
  
    Интерлюдия № 1, из которой становится понятно, за что Великий Император Киоши наградил Александру проклятием

    Язычки пламени нервно дергались в бездымном факеле, будто мечтали сбежать.

    Но из мрачных подземелий Императорского дворца сбежать еще никому не удавалось.

    Киоши, Великий Император Родонии, Мастер Проклятий, Чёрный Змей Хо, сидел, раскинувшись на подушках в кресле — почти точной копии трона, и тер пальцами застарелый шрам над глазом.

    Всё тело ныло. Жизнь, по сути, — растянутая агония. За силу и могущество нужно платить, и Киоши привык расплачиваться болью, своей и чужой.

    Что эти сопляки — его сыновья, знали о цене власти?

    Власть — это жертвы. И далеко не всегда речь идет о других.

    Для власти нужна магия, для магии нужна сила. Казалось бы, проклятия — бесконечный источник. Но беда в том, что чужой Дар, взятый насильно, разрушал тонкое тело. В общем-то, и не беда это особо, для мощного мага нет ничего сложного в том, чтобы поставить заплатку. Нужно всего лишь взять чуть больше чужой силы…

    …Так казалось Киоши в юности.

    Сейчас на то, чтобы поддерживать организм физически крепким, ему приходилось тратить две трети всего, что он получал.

    Может, даже больше.

    Именно поэтому он зацепился за иномирское оружие: за него не нужно было платить. Оно давало силу совершенно бесплатно. Силу, равной которой не было во всем мире — мире Киоши.

    И скоро это мир падет к его ногам.

    — Я говорил тебе, что даром тебе это это не пройдет. — Скрипучий голос заставил Киоши скрежетать зубами.

    Он шел из полупрозрачного шара на трехногой ажурной подставке. Сейчас в шаре мерцали красные искорки, которые выдавали недовольство.

    — Что они мне сделают? — Он вскинул подбородок, и висок кольнуло будто огненной иглой.

    — Мир не прощает нарушения своих законов. — Искорки окрасились бордовым, что означало предупреждение.

    Киоши было плевать.

    Он был в двух шагах от своей цели.

    — Что такое «мир»? Это люди. Что такое «люди»? Это мясо! — Киоши хмыкнул, висок снова прошило болью, но он всё же закончил: — На кости.

    — Есть ещё духи. — Искорки взметнулись вверх чернотой, словно песок, поднятый ветром с барханов.

    — Не угрожай.

    Искорки улеглись, а шар затянуло белесым туманом.

    — Но ты не можешь знать наверняка, — со скрытым искушением просипел шар.

    — Ненасытная утроба! — шикнул Киоши, и шар на мгновенье полыхнул оранжевой алчностью.

    — Ты мог бы питать меня более щедро, — прошипел шар, и стекло отразило сумрачное помещение с факелом, утратив прозрачность.

    — А ты не треснешь? — Сегодня голова Великого Императора болела сильнее обычного. Нужно будет призвать на ночь пару девственниц и восполнить запас магии.

    Шар не ответил, оставаясь зеркально-черным.

    — Они ничего не смогут мне сделать!

    Шар оставался безмолвным.

    — Ты что-то знаешь?.. Говори!

    Приказ на шар тоже не подействовал.

    Киоши с трудом поднялся, отдирая себя от подушек — здесь, вдали от посторонних взглядов он мог себе позволить не притворяться, — и заковылял к треноге.

    — Если ты мне соврал, я тебя два месяца буду держать на голодном пайке, — прошипел Великий Император, накладывая на шар руки. Артефакт стал наполняться золотым свечением. Жадная стекляшка!

    Она сосала Силу из рук, будто её полгода не кормили.

    — Хватит! — Киоши с усилием оторвал ладони, разрывая контакт. — Рассказывай.

    — Ты знаешь правила. Задай вопрос.

    — Чем мне лично угрожает привнесение иномирского оружия? — сформулировал Черный Змей Хо предельно конкретно.

    Шар вновь стал черно-зеркальным. В следующий момент его поверхность пошла неясной рябью, и из глубины стало проступать изображение: он, Великий Император Родонии Киоши, Мастер Проклятий, Чёрный Змей Хо, сидел на троне в своем тронном зале, держась за грудь в том месте, где у людей находится сердце. Его лицо было искажено болью. Перед ним стояла какая-то белокурая кудрявая девка — таких волос он не видел в этом мире. Только там, за Гранью. Она стояла неподвижно. Киоши не видел её лица — только спину. Но поза не выражала ни страха, ни почтения, ни агрессии. Киоши чертил другой рукой в воздухе иероглифы проклятий, но девушка продолжала стоять.

    Она не защищалась.

    Не нападала.

    Стояла.

    А Киоши под её взглядом старел.

    На глазах: волосы бледнели до седины, лицо испещряли морщины, руки с обвисшей кожи тряслись.

    — Хватит!

    Изображение исчезло. Прозрачный шар пошел молочными разводами.

    — Кто она?

    — Она несет кровь Духа.

    — Отвечай по сути!!! — Вязкий, липкий страх, наполнивший Черного Змея, путал мысли, лишал возможности думать связно.

    — Я вообще мог бы ответить, что это девушка, — не скрывая злорадства ответил шар.

    — Где она сейчас?

    Шар вновь потемнел, потом пошел рябью, и из глубин появилась другая картинка: беловолосая дрянь сидела за столом в узнаваемом окружении иного мира. Киоши снова видел её со спины. Она разговаривала с другой девкой — красивой, длинноволосой, светлоглазой. «Что-то ты, мать, совсем не своя, — послышался из шара голос дряни. — В конец озверел?». Длинноволосая усмехнулась.

    Изображение растаяло.

    — Ты лжешь! — взвился Киоши. — Люди из иного мира не попадают в наш!

    — Ты нарушил законы. Ты привнес в наш мир частицу того. Ты нарушил баланс, — безучастно проскрипел шар, и белесое облачко внутри его на мгновение полыхнуло багровым предупреждением.

    — Ты солгал мне. Всё, что ты мне показал — это ложь, — прошипел Киоши, с трудом сдерживая желание пнуть треног, чтобы шар рухнул на каменные плиты пола и разлетелся на осколки.

    Но именно этого он делать не будет.

    Несмотря на потраченную магию, Император был полон энергии. Холодная ярость наполнила его до краев.

    Тварь!

    Какая тварь!

    Посмотрим, как он запоет через месяц без искорки Силы!

    Киоши стремительно поднялся по лестнице и запер дверь магическим замком. Он был как никогда тверд в своем решении. Совсем немного, и его сильнейшее в мире войско обрушится на соседей, сокрушая магов и рядовое мясо.

    Совсем немного.

    А эти лживые картинки он выбросит из памяти навсегда.

    Никто не посмеет ему угрожать!

    …К сожалению, вспомнить разговор пришлось, и это случилось гораздо раньше, чем Черный Змей Хо планировал.

    Посольство во главе с младшим принцем должно было отправиться в Ледению почти на днях. Всё было продумано. Распланировано. Джеро был не семи пядей во лбу, но с теми обязанностями, которые на него возлагались, должен был справиться. Всё шло как задумано, когда соглядатаи принесли из дворца леденского молокососа новость: возле короля неизвестно откуда появилась фаворитка, которая ведет себя недопустимо странно.

    Странно вел себя и сам король, и его цепной пес-маг.

    Тревога, поселившаяся в виске, не отпускала.

    А когда Императору наконец доставили кристалл с изображением таинственной любовницы, сердце Киоши пропустило удар. Он узнал это лицо.

    Быстрыми шагами, стараясь сдерживаться и не перейти на бег, он спустился в подземелье, где на треноге прозрачный шар игрался белесым облачком.

    — Как она здесь оказалась⁈ — Громовой голос Императора отразился трусливым эхом от каменных сводов.

    — Я тебе говорил: ты нарушил баланс. Равновесие должно быть восстановлено.

    Внутри шара появилась белая точка, которая в следующее мгновение рассыпалась фейерверком из иного мира.

    — Покажи мне ту кудрявую девку из видения!

    Шар привычно потемнел, открывая взгляду Киоши то же самое помещение иного мира, где Император видел её в прошлый раз.

    — Покажи, как я могу её найти! — потребовал Черный Змей, на ходу творя неснимаемое проклятье.

    — Не делай этого. Ты сделаешь только хуже.

    — Не учи меня! Показывай!

    Белокурая дрянь начала удаляться, и её изображение скрылось за дверью. Коридор. Поворот. Двери лифта. Открытое пространство холла. Стеклянная дверь. Иномирский город за ней.

    — Стоп! Отправь меня туда. — Киоши ткнул на двери.

    — Не делай этого.

    — Заткнись. На счет «три». Раз! Два! Три!!

    Пространство разверзлось ослепляющим росчерком. В пугающем свете Грани вокруг Императора сиял маслянисто-черный магический ореол. Киоши чуть замешкался, шагая в трещину между мирами, и она захлопнулась, отхватив часть этой темной субстанции — осевшей на пол и сбившейся в клубок.

    Шар хрипло рассмеялся.

    — Пшел вон отсюда! — процедил он в адрес клубка. — Вон!!!

  

  
    Глава 1 Александра понимает, что влипла, но даже не догадывается, что попала

    — … Где я⁈

    В последний раз помнила себя в больничной палате, на металлической койке с матрасом, помнившим Мамаево побоище. А теперь я лежала на шелковом траходроме — по-другому не скажешь, — куда поместились бы три пары, и ни в одной из поз камасутры друг друга не коснулись. Сверху лежбище венчалось балдахином.

    А прямо надо мной нависал мужик.

    Учитывая настроение мужика, удивительно, что я успела оглядеть окружение. Он был зол как тысяча чертей и столь же опасен. Угрозу я ощущала всем копчиком. Глаза мужика были черны, как пещера безлунной ночью, а взгляд острым, как меч самурая. Он реально мог сейчас меня придушить. Или глотку вырвать. В общем, настроение у него было смертоубийственное.

    — Ты кто⁈

    От испуга я потеряла дар речи. И даже не сразу смогла вспомнить, кто я.

    — Кто тебя прислал?

    К предплечью, которое придавливало меня к кровати, добавилось острие ножа у горла, и в голове сразу прояснилось.

    Всё вокруг словно пошло через фильтр «повысить резкость». Я увидела, что мужик хоть и страшный, но красивый азиат. У него длинные черные волосы, и он голый. По крайней мере, в тех местах, где соприкасался с моим телом.

    Извращенец!

    Маньяк!

    В голове всплыли ужастики типа «Хостела».

    Все события сегодняшнего дня проплыли передо мной, выпячивая странности. Незнакомый красавчик возле моего подъезда, который неровно дышал к моим каблукам, — футфетишист, сто процентов! Потом его внезапное появление у меня на работе и несусветное вранье про Алену. Я точно видела, что он врал. Но не могла понять, в чем.

    Потом эта неожиданная встреча на аллее, удачно подъехавшее такси, и приступ, и эта скорая, которая так кстати оказалась на месте. Потом больничная палата с капельницей — неизвестно, что они мне вкололи.

    И сколько вообще прошло времени с того момента, который я помню?

    Вывод выкристаллизовался с очевидностью таблицы умножения: это всё звенья одной цепи!

    Цепи похищения людей!

    Они наверняка и Алену похитили!

    — Где вы держите Ковалеву⁈ — осознание безысходности придало мне решимости.

    Отчаянности точно.

    — Кого?..

    …Всё верно. Точно! Алена же жила одна! Они заранее выбирают привлекательных одиноких девушек, чтобы никто не обнаружил их пропажи. Алену даже заставили написать заявление об увольнении. А со мной, видимо, что-то пошло не так!

    — Учтите, если я завтра не выйду на работу, директор сразу обратится в полицию!

    — Кто?..

    Я добилась своего: хватка мужика ослабла, и я тут же набрала воздух, чтобы заорать:

    — П…

    Хотела «помогите!», но реакция у мужика оказалась невероятной: он успел заткнуть мне рот. Поэтому вышло только «п».

    Очень правдиво вышло.

    Как есть «п»!

    — Ты чего хочешь? — зашипел вновь затвердевший — мышцами, не подумайте плохого, — мужик. — Чтобы сюда охрана ворвалась?

    Так. Тут есть охрана.

    И судя по всему, она не на моей стороне.

    И даже не на стороне мужика.

    Тогда на чьей?..

    Я на всякий случай пожала плечами, и острие вновь ткнулось мне в сонную артерию. Прямо почувствовала: туда.

    — Слушай меня внимательно. Слышишь?

    Я кивнула. Чуть-чуть. Лезвие никуда не делось, а рот мне не открыли, так что выразить свое мнение по-другому я была неспособна.

    — Сейчас я отпущу руку, но ты не будешь кричать. Нет, можешь кричать, если очень хочешь. Император лю-юбит, когда кричат. И поверь, не от наслаждения.

    Ё-ё-ё-ё… То есть он тут не самый страшный маньяк!

    Я закивала с энтузиазмом.

    — Я убираю руку, — повторил он для непонятливых, — и ты рассказываешь, кто ты такая и как здесь оказалась.

    От это номер!

    — Я думала, это ты…

    Острая пощечина обожгла щеку, а на глазах выступили слезы.

    — «Ваше высочество». Обращайся ко мне «ваше высочество», девка!

    Может, он и не самый страшный здесь маньяк, но долбанутый на голову железно. Железобетонно.

    — Поняла?

    Я закивала и дернула рукой, чтобы потереть пылающую после удара щеку. Положение мужика мгновенно сменилось. Он оседлал меня так, что мои руки оказались прижаты его коленями, и теперь нависал надо мной.

    И да, он был голый — доказательство тому лежало буквально перед моим носом.

    Хорошо, что не стояло.

    Как минимум, это доказывало, что мужик не получал кайф от процесса.

    Хотя, не исключено, что он импотент.

    — Ты меня поняла? — Лезвие теперь прижималось к горлу поперек.

    — Поняла, ваше высочество! — Я не спорю с психами и террористами. В любой непонятной ситуации косплей дуру. — Меня зовут Александра, а как я сюда попала, думаю, вам известно лучше, чем мне.

    — С чего ты взяла?

    — С того что я даже, где нахожусь, не знаю. И кто вы, ваше высочество, тоже понятия не имею.

    — Где ты так научилась говорить на нашем языке?

    — Это мой родной язык. Я говорю на нем с детства. Раз мы перешли к конструктивному диалогу, вы, ваше высочество, не могли бы с меня слезть? И что-нибудь надеть. Нет, так-то вы мужчина красивый, — торопливо поправилась я. Я смотрела достаточно фильмов про маньяков, чтобы знать: это у них от комплексов и детского насилия. — Но близость вашего мужского органа к моему лицу немного нервирует. Поверьте, ваше высочество, я и так поняла, что на меня тут положили…

    Если нести оптимистичную чушь, уровень агрессии в любом взаимодействии падает до нуля, проверено опытом «Эвереста».

    Мужик хмыкнул и… слез с меня. На долю мгновения надо мной промелькнул ранее положенный орган, и где-то глубоко в душе шевельнулось сожаление. Он и правда был хорош собой! Не орган — мужик. Сейчас он удалялся от меня за одеждой, демонстрируя широкие плечи, узкий таз, охрененную задницу и волосы, которые едва не доходили до неё. Причем, вся эта красота — я про волосы сейчас, — была ни капли не спутанная, лежала поверх мускулистой спины ровным слоем. Ухоженные, шикарно тяжелые волосы…

    Он взял со скамьи черный халат, и только тут до меня дошло, что неплохо было бы оглядеть себя. Вдруг остро захотелось не выглядеть чухнянкой рядом с таким шикарным маньяком. Зеркала мне никто не предложил. Но и поверхностного осмотра хватило. Я по-прежнему была одета в больничный одноразовый балахон поверх белья. И сквозь тонкий нетканый материал все просматривалось ничуть не хуже, чем через его отсутствие у мужика. Торопливо прикрывшись покрывалом, я ощупала волосы: вроде не сальные и точно на месте. Маникюр в норме, под ногтями чисто, в подмышках и на ногах эпилировано. Я была в полном порядке.

    Но непонятно где.

    Лежбище, где я обнаружила себя, размещалось на возвышении типа помоста и было усыпано подушками. Освещение было очень скудным — какие-то точечные светодиоды, похоже, — так что я не могла с уверенностью сказать, какого цвета была кровать, покрывало и всё прочее, поскольку в таком полумраке могла распознать лишь оттенки черного.

    Словно подгадав момент, маньяк в халате обернулся ко мне и воспользовался какой-то дистанционкой, потому что свет стал ярче. Первое, что я увидела, были кубики пресса на его сухощавом животе между полами халата. А потом, когда я наконец вновь стала соображать, до меня дошло, что всё вокруг было кроваво-красным.

    Что не черное и золоченое.

    Знаете, если я в таком интерьере поживу какое-то время, я тоже крышей тронусь!

    — Давай всё сначала! — велел мужик, сохраняя дистанцию.

    — Сначала — это опять орать? — на всякий случай уточнила я. — Ладно, ладно! — Я подняла руки. — Только можно в этот раз без пощечин, ваше высочество?

    Тот недовольно поморщился.

    — Я имею в виду разговор. Сядь!

    — Ага. «Голос!»

    — Что «голос»?

    — Команда такая. Собаке. Чтобы лаяла. — Тут у мужика, кажется, аж волосы зашевелились и глаза застило кровью, и я торопливо поправилась: — Вы просто мне как собаке приказываете. — И зависнув на мгновение, не удержалась: — Ведь я же лучше собаки!

    Мужик — или всё же парень?.. С этими азиатами попробуй разбери, какой там возраст, но, кажется, он был ненамного старше меня. Так вот, собеседник мой теперь выглядел скорее озадаченным, чем разгневанным. Возможно, всерьез оценивал, кто предпочтительней: я или четвероногий друг человека.

    Но в любом случае это радовало.

    Я точно помню, что террористов и насильников злить не надо.

    …Им нужно бить по тестикулам, ушам, кадыку и валить от них как можно быстрее. Чем я обязательно займусь, как только представится такая возможность.

    — Ты вообще понимаешь, с кем говоришь? — с угрозой в голосе спросил он.

    — Нет, конечно! Ваше высочество, вы только не обижайтесь, но я же уже отвечала: нет, к моему огромному сожалению, кто вы такой, я понятия не имею. Но если я должна вас знать, вы хотя бы намекните, откуда.

    И тут, мне показалось, он весь словно расслабился. Словно у него из позвоночника катану вытащили.

    …Катана!

    Я вспомнила того сумасшедшего, которого ко мне занесло на днях. Да! Всё верно! Это какая-то какая-то секта неадекватных косплееров!

    — Откуда ты?.. Как тебя там… Сандра?

    Ну Сандра так Сандра. Хоть горшком назови, только в печку не ставь.

    — Я из «Эвереста». — Фирма у нас солидная, со связями до самого верха. Пусть знает, с кем имеет дело. — Оттуда же, откуда Алена.

    — Ты знаешь Алену? — На лице и в голосе собеседника усилился интерес.

    На фамилию он почему-то не отреагировал, но имя ему было знакомо. Я права! Какой ужас, я права! Он определенно тоже ее знал. Значит, ее действительно похитили!

    — Ну да, мы вместе работаем. Я могу с нею встретиться? — Как можно скорее найти Ковалеву и драпать, драпать отсюда!

    Выражение «высочества» стало хитрованским, будто он что-то задумал, и крадущейся походкой маньяк направился в мою сторону.

    — Я передам ей твою просьбу, — пообещал он, подходя к кровати, и я быстро отползла в противоположный угол.

    — Когда?

    — Ну… Не знаю. — Он не стал сокращать дистанцию и уселся по-турецки. — Я её не каждую ночь вижу.

    О боже, так и знала: это какой-то подпольный бордель.

    — А сходить к ней никак нельзя? — Я изобразила очень просительное выражение.

    — Нет, нельзя. Она сама приходит, когда хочет. А ты так не умеешь?

    — Умею. — Если чтобы приходить, когда хочу, нужно что-то уметь, я это сделаю. В крайнем случае, научусь и сделаю.

    — Но тоже не каждую ночь?

    — Да! А днем вообще никак!

    — Алену я как-то и днем видел. В самый первый раз… — мечтательно-задумчиво заметил азиат.

    Он в неё втюрился, что ли?

    Нет, разумеется, мне так даже безопаснее!

    Но всё же было немного обидно: я ничуть не хуже Ковалевой!

    — А магия на тебя тоже не действует? — живо поинтересовался псих.

    — Нет!

    Магии не существует.

    Значит, она на меня не действует.

    Я же всё правильно сказала?

    — Правда? — восторженно заерзал мой собеседник. — Отлично!

    Он поднял руку, словно замахивался…

    — И заклинания ты тоже видишь? — Он вдруг опустил руку.

    Спасибо тебе, Алена! Ты сумела найти правильный алгоритм поведения, а теперь спасаешь меня, подсказывая, как себя вести!

    — Да! — легко согласилась я. Блин, я думала, тут постельные изыски требуются, а им нужно всего лишь подыграть на предмет магии? — И показать могу! Дайте мне волшебную палочку, а вам такую магию изображу!

    — А Алена говорила, что в ней нет магии.

    Упс, подружка…

    — А во мне есть! — радостно соврала я.

    — Ого! — глаза красавчика плотоядно загорелись…

    …И тут меня чуть не порвало от желания. Какой же он красивый! Он был настолько красив, что сердце зашлось. В одно мгновение дышать стало тяжело, губы высохли, грудь налилась, а между ног повлажнело и свело, словно судорогой. Только бы он не отказал! Только бы согласился меня взять!

    Я уже готова была сорвать с себя всё, что на мне было надето, и чем я была укрыта, как голод и отчаяние затопили меня с головы до пят.

  

  
    Интерлюдия № 2, в которой неизвестно кто сам не знает, чего он хочет

    Страшно. Холодно.

    Больно. Больно-больно-больно!

    Отчаяние.

    Пустота и оторванность.

    И Цель.

    Найти. Во что бы ни стало, нужно ее найти.

    Это вопрос выживания.

    Но сейчас главное — голод.

    Всепоглощающий голод.

    Я тёк, стараясь держаться в тени от огромных существ, снующих мимо. Они различались. Некоторые скользили тусклыми пятнами, другие светились: кто-то ярче, кто-то бледней. Из некоторых пятен светящаяся субстанция вытекала, оставляя быстро тающие следы. Я подбирал их. Было вкусно, но мало, пока неподалеку я не ощутил сильный выброс огненного вещества. Последовал к нему и обнаружил, что пятно вливало Огонь в крохотный предмет, попутно забрызгивая им всё вокруг.

    Это вещество было другим на вкус. Оно притягивало. Было… смутно знакомым. В какой-то момент я понял, что наполнен им до краев, больше не влезет, и пополз назад, туда, где можно скрыться от пятен. Все остальные чувства не исчезли, но притупились. Я свернулся в шар и наконец погрузился в покой и блаженство…

    Я понял, как искать источники Огня.

    С каждым пробуждением существа, его несущие, казались мне уже не такими огромными. Я видел их всё чётче. Я понял, что светятся они внутри, а снаружи плотные и имеют разную форму. Я учился различать места, где находился, и обнаружил, что в окружающем мире чередуются свет и темнота. Потом появились звуки: сперва как раздражающая помеха, потом я понял, что это способ общения пятен.

    Потом я обнаружил стену, в которой отражались существа.

    А я не отражался.

    Точнее, я видел свое внутреннее свечение, но не видел плотную оболочку.

    Это было обидно.

    Мне уже давно не было так плохо, как сначала. Боль и пустота отступили.

    Страх сменился любопытством.

    Чувство, что я перестал был частью чего-то большего, отдавалось приглушенной неполноценностью.

    Покоя не давала только Цель. Она тревожила, и эта тревога никак не хотела уходить.

    Нужно найти.

    Обязательно нужно найти.

    Это вопрос выживания.

    Найти.

    В этот раз я по привычке двигался в сторону выброса сияющего вещества — совсем недалеко, очень мощный, прекрасный, вкусный, родной! — когда ощутил: нашел.

    Я нашел то, что должен был найти!

  

  
    Глава 2 Джеро, третьего принца Родонской Империи, ждет много сюрпризов, приятных и не очень

    Не может быть!

    Я никак не мог поверить в то, что мне могло настолько повезти.

    Мешал скептицизм, хотя логика вовсю утверждала, что другого объяснения нет.

    Первой мыслью, когда я обнаружил в постели незнакомую девицу, было — это проверка на лояльность Великому Императору. Мы, трое братьев, не были друг другу конкурентами: никому из нас не светил имперский престол. Нам было предначертано (Великим Императором) стать правителями соседних государств и, опять-таки, каждому своего. У каждого из нас была своя сфера ответственности в Родонии. Старший, замороженный, как Ледяной океан, Дейчи отвечал за настроения в народе. Полоумный Юдай — за армию. По моей части была борьба с неугодными.

    У нас не было серьезных причин быть врагами.

    Враг у нас был общий.

    Но и друзьями мы не были — мы были сыновьями Великого Императора Киоши. Живыми сыновьями. А значит, использовали всё, что стоит, лежит или движется, в своих целях.

    А иметь дополнительный рычаг давления на того, кто отвечает за Тайную Службу, полезнее, чем не иметь. Поэтому первое, о чем я подумал: кто и чего хочет от меня добиться, подсунув мне под бок незнакомую девицу?

    Но эта — самая логичная и очевидная версия, — разбивалась о слова и поведение самой девицы. Она совершенно не понимала, где она и чем ей это грозит. Только один человек (если это человек) на моей памяти был способен рассуждать столь же рационально, но неправильно (неожиданно, раздражающе, возмутительно), — моя редкая ночная гостья Алёна, королева Ледении — королевства, между прочим, предназначенного мне!

    И когда златоволосая Сандра подтвердила, что знакома с Аленой, у меня в голове всё сложилось.

    Я полагал, что появление таинственной гостьи в соседнем королевстве стало результатом усердного труда Эльиньо и его Тени по поиску спасения. И если бы не грань войны, на которой мы все стояли, я бы даже рискнул спросить саму Алену, где себе найти такую же. Или похожую, раз уж переманить ту не удалось.

    В случае, если бы она у меня появилась, хотя беременной леденской королеве появляться у родонского принца сомнительная и весьма опасная затея.

    Но что если леденцы ничего не делали? Что, если Алена взялась, просто — раз! — и сама внезапно появилась под боком щенка Эльиньо, не понимая, где она, кто перед ней и как она здесь оказалась?

    Чем дольше я глядел на свою ночную находку, тем острее понимал: никому её не отдам. Даже если она не обладает способностями своей товарки из Ледении, такую экзотику я хочу оставить себе. Ее внешность была чужеродна, но когда я пообвыкся, то оценил. Ни разу не видел таких волос. Черты лица были тонки и нежны, а тело имело правильные пропорции и нужные изгибы. Мне не удалось получить в наложницы Алену. Но Сандра чисто в позиции лежа (стоя, нагнувшись, — я уже по-разному ее себе представил) мне нравилась больше.

    И она утверждала, что ничуть не уступает леденке в магических талантах, и даже превосходит.

    Правда, я не поверил её интонациям, и когда Сандра заявила, что на неё не действует магия, первым моим желанием было швырнуть файерболом. Хорошо, что я этого не сделал.

    Потому что она соврала.

    Она пока не знала, как опасно мне лгать, и чем за это придется заплатить. Я пока и сам не решил, но для начала был готов довольствоваться постелью, раз она так легко поддалась соблазняющим чарам.

    И уже настроился получать удовольствие, когда что-то в девушке изменилось.

    Ее взгляд вдруг стал отрешенным. Зрачки были расширены, но не от возбуждения. И не от страха. Словно из неё смотрел кто-то другой.

    Буквально мгновение назад она была готова развести передо мной ноги, и в следующий момент потеряла всякий интерес. Я добавил Силы, но она словно лилась в дыру.

    Нет, так не пойдет.

    Я остановил заклинание.

    А Сила всё продолжала из меня изливаться.

    — Сандра, прекрати. — потребовал я, но ни единый мускул не дрогнул на ее лице, будто она не слышала, а ручеек изливающейся Силы окреп. — Сандра?.. Сандра!

    Она смотрела на меня, словно неживая, продолжая тянуть магию.

    Вот сейчас было самое время врезать по ней файерболом, но если она так отреагировала на невинное соблазнение, большой вопрос, что она устроит на прямую агрессию.

    Я схватил ее за плечи и встряхнул:

    — Сандра!

    — А?.. — В глазах появилось осмысленное, хоть и не очень выражение.

    Я мысленно выдохнул и встряхнул на всякий случай ещё раз, и — о чудо! — отток Силы прекратился.

    — Что это было? — Я старался придать голосу и рукам твердость, хотя и то и другое пытались предательски дрожать.

    Взгляд Сандры наконец сфокусировался на мне, и она скинула с плеч мои ладони.

    — Руки прочь от советской власти! Ничего не было!

    — Хорошо. Не было.

    Я не стал уточнять, что это за власть такая, которой она обладает. В другой раз. На сегодня мне хватило впечатлений.

    — Меня кто-то звал… — растерянно проговорила Сандра, кутаясь в покрывало.

    — Я! — ткнул пальцем себя в грудь. — Я тебя звал.

    Оно помотала головой:

    — Нет, ему было плохо. И страшно.

    — Да! Мне было плохо! И страшно!

    — … Он сначала был голоден… — продолжала она, будто ни на что не намекая.

    — Я больше так не буду!

    — Можно мы просто поспим? Я очень устала.

    — Можно.

    А я-то как устал!

    Я переполз от Сандры подальше, на другой конец кровати, запахнул халат и отвернулся, поджав к груди колени. Руки слегка потряхивало от накатившей слабости. Давно я не терял столько Силы за столь короткое время, и сейчас чувствовал себя примерно так, как если бы меня прокляли.

    — Здесь держат детей? — ни к месту спросила Сандра. По шуршанию и колебаниям кровати я понял, что она улеглась, а по тому, как звучал голос, — тоже спиной ко мне.

    — Ты хочешь детей?

    Это была проблема. И как о ней сказать, учитывая потенциальную реакцию, я не представлял.

    — Ты что, с ума сошел⁈ — О, обернулась. Это я по голосу определил.

    Встречаться взглядом с взбешенной фурией у меня не было ни малейшего желания.

    Тем более, меня такой ответ полностью устраивал.

    Я сунул руки под подушку.

    — Тогда какие дети тебя интересуют?

    — Ну… вообще. Интересно.

    — Вообще маленьких детей в Императорском дворце стараются не держать. Слишком опасно.

    — Да? А чем?

    Она развернулась лицом ко мне.

    — Ты же спать собиралась? — Мне тоже пришлось.

    Сандра лежала, поджав колено, также сунув ладони под щеку.

    — Ну я имела в виду, что просто спать. Спать — и всё.

    — Ну и спи!

    Я снова отвернулся.

    Прямо сейчас я собирался уснуть и искренне надеялся, что мне приснится Алена. У меня к ней было очень много вопросов. Например, откуда они обе взялись? Как правильно с ними, а конкретно — с Сандрой, общаться? Есть ли у неё ещё какие-то тайные способности?

    Одно я знал наверняка: дворец — слишком опасное место не только для детей, но и для женщин. Особенно — имеющих особый дар. Сродни дару нашего рода, но при этом совершенно другой. Если отец узнает о существовании Сандры, конец и мне, и Сандре.

    А у меня на меня и Сандру совершенно другие планы.

    Поэтому завтра любым способом нужно будет вывезти её отсюда.

    Куда-нибудь.

    Тайно.

    Я зевнул. Вот этим я и займусь завтра с утра.

    А сейчас пусть мне приснится Алена.

    А Сандра пусть утром никуда не исчезнет.

    Я проснулся, как всегда, по вбитой с детства привычке вставать засветло и сначала не смог сообразить, почему не выспался и чувствую себя древней развалиной. Но потом вспомнил, потому что к моей спине прижималось тело, судя по формам — женское.

    В этот раз я отреагировал спокойней, осторожно развернулся и обнаружил на кровати свою гостью.

    Если подвести итоги ночи, то они были положительными: я не убил её, она не убила меня, нас двоих не пустил в расход Император.

    Можно сказать, это победа.

    На данном этапе.

    Из плюсов: у меня появилось уникальное оружие, о каком я никогда не слышал. Оружие очень мощное, которое сразу меняет баланс сил при дворе.

    Из минусов: я понятия не имею, как им пользоваться.

    Из плюсов: это девушка, а значит, её можно соблазнить.

    Из минусов: на магию у неё нездоровая реакция, так что придется обходиться какими-то другими способами. Не то чтобы я их не знал, нас учили искусству расположения к себе с детства, только так можно было выжить в суровом мире: нравится сильным. Но с чарами любое дело проще, и я немного разленился.

    К тому же Сандра — женщина, а совместить в голове «сильный» и «женщина» не удавалось.

    Алена во сне не пришла. Могу её понять.

    Нужно подумать, как с помощью своих каналов передать ей просьбу о встрече.

    Так, чтобы никто не понял, что происходит, и не сдал меня папуле с потрохами.

    Это непростая задача: все международные контакты он контролировал лично. Да, я мог выйти на наших людей в Ледении, но никто не должен узнать, что мои действия расходятся с интересами Императора. Поэтому я, пожалуй, пару ночей подожду: вдруг она сама появится?

    Я осторожно поднялся с ложа и вышел из комнаты, чтобы раздать распоряжения.

    По коридорам бесшумными тенями сновали поломойки. Император не выносил грязи, поэтому каждый клочок полов, стен, дверей ежедневно отмывали, чтобы не единого пятнышка. Вообще, мне кажется, чем больше грязи внутри, тем ожесточенней человек борется за чистоту снаружи.

    Впрочем, я не уверен, что в отношении Императора можно использовать слово «человек».

    Он и сам себя человеком не считал.

    Поломоек и прочий чернорабочий люд папаня тоже не выносил. Поэтому все обслуживающие работы: уборка, ремонт, смена белья, стирка одежды, чистка обуви — совершались до его пробуждения. Потом коридоры пустели до заката: тогда Император запирался у себя, погружаясь в думы о будущем мира, и занимался своими черными делами.

    В промежутках между пробуждением и затворничеством по парадной части дворца дозволялось ходить лишь самым доверенным и приближенным, или тем, кому не посчастливилось оказаться вызванным по важным императорским делам.

    Я нашел распорядителя и обозначил свои планы: во-первых, я полночи работал, поэтому завтракать буду позже, вызову из кухни, когда буду готов. Во-вторых, я планирую временно удалиться из дворца для медитаций — в конце концов, провал леденской миссии вполне достойный повод для уединения. Сначала я съезжу, всё организую, после обеда вернусь за вещами. Мне будет нужна грузовая повозка.

    Отдав распоряжения, я вернулся досыпать. Отличный же план!

  

  
    Глава 3 Александра занимается ориентированием на местности

    Я так и не поняла, что со мной случилось, но в тот самый момент, когда я была готова выпрыгнуть из трусов, я словно разделилась.

    …Вокруг было темно. Я ощущала себя ребенком, который находится в каком-то тесном, замкнутом помещении. Мне было страшно, одиноко и очень хотелось есть. У меня-взрослой даже мелькнула мысль, что это какие-то мои детские травмы вытесненные всплыли, но тут внутренняя камера я-ребенка переключилась на кривое деревце-бонсай в горшке, который был с меня высотой. Такого в моем детстве точно не было. Я-ребенок смотрел снизу вверх на звездное небо в широких окнах вдоль какой-то галереи со смутной надеждой. Потом внутренний взор словно снова моргнул, и я оказалась в широком, тускло освещенном зеленоватыми ночниками помещении с креслом на постаменте. Как трон, честное слово. Вот это меня затаращило! Камера снова моргнула…

    И тут я обнаружила себя в спальне азиата, который тряс меня за плечи.

    Морок пропал, но не бесследно.

    Я четко помнила этот бонсай, и абрисы стриженные кустов в свете звезд, и черный пугающий трон — словно видела всё своими глазами.

    А ещё я чувствовала, что ребенку нужна помощь.

    Он надеется.

    Это было странное чувство. Иррациональное. Я осознавала, что даже если этот ребенок где-то существует на самом деле, ни один закон физики не позволит ему связаться со мной. Мы же взрослые люди. Мы же знает, что телепатии не существует!

    …Но возможно, пока меня везли сюда, я в бессознательном состоянии видела что-то такое, что вылилось в эти видения?

    Забавно, что после того как я выпала из галлюцинации, поведение моего соседа по спальне резко изменилось. Видимо, его сильно напугало то, что я на какое-то время потеряла связь с реальностью. Из чего следовал оптимистический вывод: на самом деле конкретно этот чел не настроен причинять мне вред.

    Он, конечно, с придурьцой, но не поехавший крышей маньяк — точно. Пощечина, скорее всего, была спровоцирована страхом. Как только он понял, что я безопасна и даже уязвима, то расслабился. А может, принял меня за такую же присвистнутую — хрен знает, что у него там в голове творится. Я в своей-то голове разобраться не могу, смысл про чужие говорить?

    Постепенно мысли мои стали путаться, вязнуть в дреме, и последний вывод, который я запомнила: выбранная роль «чудо какой дурочки» в данной ситуации работает.

    …А ребенка нужно найти.

    …Ночь была полна странных видений, о которых не хотелось думать. Пробуждение не принесло облегчения: я обнаружила себя там же, куда положила себя перед сном, на траходроме под красным балдахином. В том же, в чем была: в покрывале поверх больничного нетканого халата, который, в свою очередь, был надет поверх белья. Мужика, представившегося «его высочеством», рядом не было. Он нашелся за столом неподалеку со свитком в руках.

    Со свитком!

    И чернильницей с пером!

    Ох ничего себе, они тут заморочились!

    Может, это типа вариант экстремального отпуска с полным погружением в мир исторических дорам? Баба в качестве наложницы с учетом вкусов клиента — комплимент от повара, типа. Интересно, а пластика в стиле айдолов тоже входит в стоимость, или это мне так повезло?

    — Доброе утро, Сандра! — Хозяин (гость или пленник, я совсем запуталась!) траходрома оторвал от свитка бесстрастный взгляд и обдал меня морозцем.

    Бр-р-р-р, прямо до самого-самого пробрало! Вчера он производил более темпераментное впечатление. До тех пор, пока что-то пошло не так…

    — Доброе утро, ваше высочество!

    — Зови меня Джеро.

    Ого, какой прыжок по социальной лестницы! От мордобития к панибратству. Биполярочка? Или таки переосмысление ночного эпизода? Может, он тоже сделал для себя какие-то выводы.

    …Знать бы ещё, какие.

    — А по-настоящему вас как зовут?

    — По-настоящему Джеро, — тоном терпеливого педагога ответил тот.

    Ладно. Пусть будет «Джеро». Мне по барабану, как звать: хоть Леголасом, хоть Северусом Снейпом, хоть Наполеоном Бонапартом. От меня не убудет.

    — Это японское имя? — Я поднялась, кутаясь в покрывало.

    — Родонское.

    — Впервые слышу. — Наверное, что-то из вселенной, которую эти психи отыгрывают.

    Джеро поднял на меня удивленный взгляд.

    Да, я не смотрю дорамы! Скажите спасибо, что я вообще знаю, что это такое!

    — Сейчас я велю подать завтрак. Комната для уединения там, — он указал в ближний угол. — Тебе нельзя высовываться, пока здесь будет прислуга.

    Очень сложно у них тут всё устроено. Какие-то непонятные правила игры. Ну ладно, буду разбираться в процессе. Я кивнула, пошла, куда сказали, запуталась в покрывале и чудом не растянулась — ну как, просто за столбик балдахина успела схватиться.

    — Джеро, а у вас тут можно как-то… переодеться? — Я поймала слетевшее с плеча покрывало.

    — Да, конечно, Сандра. Я сегодня привезу наряды для тебя.

    — А можно, я лучше домой пойду? — Сирая и убогая, которая в этой крутой игре даже одеть себя не в состоянии.

    — Нет, Сандра, к сожалению, это невозможно. — Джеро всё с той же невозмутимой физией вернулся к своим свиткам.

    Я же должна была попытаться? Не выгорело так, попробуем другим способом. Я всё равно здесь не останусь! И пока Джеро собирается сегодня отбыть за нарядами, попробую осмотреться на месте.

    …И поискать ребенка.

    Даже если он существует только в моем воображении.

    — Ладно. Хорошо. Везите, что вы там хотите. А сейчас во что-нибудь можно что-то надеть? — Потому что в моем теперешнем виде хорошо только приключения на задницу ловить, а не совершать разведывательные рейды.

    — Мне нравится то, во что ты одета, — прокомментировал Джеро, что-то чирикая пером. Ну, конечно! Пока я спала, он всё там рассмотрел! Не даром же меня в это всё переодели в больнице! — Необычная ткань.

    — Это неткань! — мстительно поправила его я.

    — А что? Какой-то вид иллюзии? — В его взгляде мелькнуло нечто, напоминающее интерес.

    Я закатила глаза. Не рождена я реконструктором, не стоило и начинать! Там, в мире нормальных людей, целая очередь, наверняка, жаждущих девиц, почему не взяли их?

    — Джеро, дайте мне, пожалуйста, что-нибудь из нормальной одежды. Обещаю, что после этого отдам вам свой наряд, и вы сможете его изучить со всех сторон!

    Его высочество неожиданно оживился:

    — Сейчас! — Он встал и сдвинул тонкую дверцу встроенного шкафа возле окна. За ней открылись ряды аутентично скроенной Т-образной одежды на гигантских палках-плечиках во всю длину рукавов.

    Я аж присвистнула:

    — У вас смена костюмов по три раза за акт?

    Он ледяным тоном прокомментировал:

    — Обычно я занимаюсь этим без одежды…

    Очень, блин, смешно!

    Я скептически осмотрела сценические богатства.

    Не впечатляет.

    Не в смысле, что вообще. А применительно ко мне.

    Я подошла, выбрала халат, который показался поменьше, и натянула на себя. Если вы представляете, как выглядел костюм Пьеро, то у меня было примерно то же самое, только красное в черных драконах: рукава заканчивались где-то в районе колена, а подол печально стелился по полу. Нет, в этом из меня тоже партизан, как из овцы — балерина.

    — Я в этом утону!

    — Тебе совершенно не нужно в этом плавать!

    Да Джеро просто остряк! Я развернулась сказать ему всё, чего он заслужил своим тонким чувством юмора, но снова запуталась в покрывале и прочей капусте в руках так, что потеряла равновесие. А пока я искала его, утратила то, что прикрывало мое неглиже. В итоге вид вышел очень неподходящий для отстаивания чести и достоинства. Я запоздало прикрылась.

    — У вас очень любопытный наряд, Сандра. Для чего он предназначен?

    Может, это какие-то самоизолировавшиеся сектанты, которые принципиально не используют никакую химию и синтетику?

    — Я попала сюда из больницы. Меня увезли на скорой, мне было очень плохо, я чуть не умерла, кажется. Делали какие-то капельницы, я смутно помню. Возможно, мне снова стало хуже, и я оказалась в реанимации. И вот там на меня надели это. Очень хотелось бы получить назад свою нормальную одежду.

    Джеро серьезно кивал головой. Но думал о чем-то другом. Во всяком случае, меня он не слышал, а если и слышал, то не понимал. Потом его взгляд вдруг вновь стал осмысленным.

    — К сожалению, Сандра, мне больше нечего тебе предложить. Это вся моя одежда.

    — А кто-то ещё здесь есть? Вы же вот обслуживающий персонал вызвать собирались. — Да! Я аж загорелась от этой гениальной мысли! — Может, у них что-то из униформы попросить?

    — Ты имеешь в виду прислугу? Ты хочешь надеть одежду бедняков?

    — А что тут такого? — Я чуть было не ляпнула, что и сама не из Рокфеллеров, но подумала, что не стоит сразу в этом признаваться. Вдруг я сумею убедить Джеро, что за меня могут заплатить выкуп? Мне главное со своими связаться! Поэтому я в полете переобулась: — Это же ненадолго! Главное, чтобы по размеру было. Я не привыкла в таком ходить.

    — Ходи в своем!

    — А в этом не ходят, в этом лежат!

    Джеро понимающе закивал, явно подумав не о том.

    — Хорошо, если ты так просишь…

    — Очень прошу! — Я запахнула его халат поплотней и сложила ладошки свечкой. — Спасибо, Джеро, ты настоящий друг! — Лицо собеседника исказилось, видимо, я что-то не то сморозила. — Ладно, всё, побежала уединяться, — быстро поправилась я и, подобрав полы, поспешила в противоположный угол.

    Что я могу сказать?

    Уединяться тут было принято с размахом! Правда, всё аутентичненькое: не душевая кабинка, а мини-бассейн с мраморными ступенями и зеркалом во всю стену. Люди знают толк в том, где прятать пленниц. Умывальник реально золоченый, правда, вода из него лилась только холодная. Зато в фарфоровую раковину с нарисованными золотыми рыбками! Над умывальником стояли ряды расписных фарфоровых баночек с какими-то крафтовыми ароматными составами. Я решила не рисковать, и прежде чем использовать, расспросить об их назначении владельца. Не хотелось бы какой-нибудь антигеморроидальной мазью вокруг глаз мазать. Оно по составу может и полезно даже, но сам факт…

    Унитаз был не унитаз, а настоящее мягкое кресло с дырой, причем без характерных запахов. Даже неловко нужду на таком справлять, ощущение, что прям в офисе сидишь и эта-опа делаешь, честное слово! Тем более что туалетной бумаги я нигде не нашла.

    Чистое полотнище на штырьках-вешалках было одно. То ли предназначено специально для меня, то ли хозяин не парился вопросами гигиены. Я сюда всё же через больницу попала, там меня наверняка проверили на все возможные инвазии, включая глистов, так что Джеро по поводу моего здоровья можно было не париться.

    Больше всего меня напрягало отсутствие защелки на двери. Но если бы со стороны Джеро мне что-то угрожало, ночью у него были все козыри в руках. И всё же я по-быстрому привела себя в порядок, натянула утащенный с собой халат, подвернула-обернула его, где могла, чтобы в нем хотя бы передвигаться можно было безопасно, и пошла на выход. И благо успела притормозить, потому что напрочь забыла о том, что мне надлежит прятаться. Но в этот момент дверь сдвинулась. Сама собой. Наверное, какой-то фотоэлемент сработал, потому что за ней никого не обнаружилось.

    Я осторожно выглянула.

    Джеро оставался, где был, за низким столиком, но теперь вместо свитка и чернильницы на нем размещались тарелки.

    Завтрак — одно из самых прекрасных изобретений человечества! Он может сравниться только с обедом, ужином и ортопедической кроватью. Я спокойно перекусила чем-то, похожим на творог, но выложенным в причудливую форму, со свежей булкой и стаканом молока. Джеро какое-то время сидел неподвижно, наблюдая, как я ем, потом, убедившись, что большую часть яств я не просто не осилю, — даже не попробую, тоже присоединился к трапезе.

    Он намазал на кусок хлеба какую-то закуску, — я бы предположила, что паштет, но кто его знает, из кого ее готовили? — откусил и между делом поинтересовался:

    — А там, откуда ты приехала, травить людей ядами не принято?

    Я поперхнулась молоком, и только представленная ко рту салфетка спасла халат Джеро от поругания.

    — А у вас принято? — смогла я спросить, когда наконец прокашлялась.

    Джеро оставил вопрос без ответа, и я не поняла: это его очередная тупая шутка или попытка напугать?

    Вот так, в милой, непринужденной обстановке висящей над столом недосказанности, мы и поели.

    Не знаю, когда Джеро подсуетился по поводу одежды, или та всё же где-то лежала и ждала своего часа, но она обнаружилась на идеально расправленном покрывале кровати в виде красной стопочки. Ткань была довольно грубая, намного толще, чем халат, надетый на мне сейчас, но сложена была без единой складочки, словно только с конвейера. Зато этот прикид — штанишки и куртка-кимоно с запахом — на вид был мне как раз.

    Заметив мою радость, Джеро поинтересовался, действительно ли я хочу надеть на себя рабочее кимоно дворцового служащего пятого разряда. Будто это, не знаю… как чужое грязное белье после душа. Я заявила, что в местных разрядах ни в зуб ногой, но буду благодарна, если Джеро обойдется без откровений. Вдруг это знание нанесет мне моральную травму?

    Его высочество зависло, видимо, не зная, что на это ответить, а я быстренько сбежала в ванну.

    О, да! Не могу сказать, что костюмчик был как по мне шит: штаники я бы предпочла подлиннее, курточку поприталенней, но нигде ничего не болталось. Я завязала пояс и осталась вполне довольна своим отражением. Жесткая ткань скрыла лишние для постороннего взгляда детали моей фигуры. Только моя боль с детства, белобрысая кудрявая шевелюра, никак не хотела лезть в маленькую шапочку а-ля старшая сестра тюбетейки.

    Когда я вернулась в комнату, со стола уже всё убрали. А в одежду Джеро добавили — слоя три, не меньше. Подкладные плечики сделали и без того маскулинную фигуру еще более тестостероновой. Тяжелые черные волосы были собраны на макушке в длинный хвост.

    Вот познакомься я таким шикарным мужиком где-нибудь… в нормальном месте, а не в его рекострукторском лежбище, я бы сама себе позавидовала! Но на поясе красавчика висела внушительная катана, напоминая, что мой новый знакомец немного не в себе. Потому я призвала себя поубавить восторгов.

    — Сандра, ты обещала отдать мне свой наряд, — напомнил мне Джеро.

    — Ту сек! — Я нырнула в ванную и вручила ему сложенный больничный халат.

    — Он называется «тусек»? — с протокольной физией пошутил прынц.

    — Ага. Именно!

    — Благодарю, Сандра, за ценный дар, — продолжал он прикалываться надо мной. — Я вернусь к полудню. Велел никому не заходить в покои в мое отсутствие, но будет лучше, если большую часть времени ты проведешь в комнате для уединения. Так безопасней. Тогда тебя здесь точно никто не найдет.

    — Хорошо, Джеро, я поняла! — покивала я.

    Нет. Точно меня никто не найдет, если меня здесь не будет!

    Джеро скрылся за дверью, но её не запер. Я вообще не обнаружила замка, как и в санузле, что склоняло меня к гипотезе лечебницы для душевнобольных. Правда, моего появления здесь она не объясняла. Но ничего. Сейчас сориентируюсь на местности, и всё станет ясно!

    Вопрос волос меня по-прежнему волновал, поскольку по ним меня слишком легко опознать — натуральных блондинок вообще на свете мало, говорят, мы исчезаем как явление. А здесь им по антуражу быть не положено.

    Джеро сам дал мне доступ в свой гардероб в обмен на одноразовый нетканый халатик. Его никто не принуждал, он сам, добровольно. Поэтому я без зазрения совести открыла дверцу в поисках чего-нибудь подходящего. В глубине гардеробной, сбоку от палок с халатами, обнаружилась этажерка с маниакально-аккуратно сложенной одеждой. Там были светлые подштанники, тонкие белоснежные рубашки-распашонки на ленточках-завязках, которые я идентифицировала как нательное белье, цветастые широченные штанищи из разного материала: грубые, тонкие, теплые. Но для моих целей все это не подходило. А вот несколько расписных шелковых платков словно были для них созданы.

    Выбор был не очень большой: золотой слишком притягивал внимание. Спецовка, которую мне выделили, была в красной гамме, но ближе к грязному свекольному, так что ало-красный мне тоже никоим боком к не подходил. И также смотрелся костром в темном лесу. Только черный выглядел более-менее неброско. Его я и повязала на манер банданы. Вид в зеркале вышел залихватский и даже бандитский.

    Немного огорчал факт, что придется идти босиком, прямо гладенькими, на днях отпедикюренными пяточками. У Джеро в гардеробе стоял целый ряд вьетнамок, как у топовой модницы, на все случаи. Плюс несколько пар сапог. Но по размеру в одну тапку помещались две мои стопы. На какие только жертвы не пойдешь ради свободы!

    Сначала я собиралась выйти в дверь. Но вдруг её караулят? И тут я такая — берите меня всю! Чувство самосохранения не советовало пользоваться этим вариантом. Тем более что в помещении были окна. Ими пользоваться чувство самосохранения тоже не рекомендовало, но кто не рискует, тот может застрять здесь навсегда.

    Осмотрев конструкцию окон, я сообразила, что они входят в сплошную панель во всю стену высотой. Стекла были закрыты бумажной рулонкой — как бы не ручной росписи — в стиле азиатских акварелей. Правда, сюжет был скорее под стать Сибири: еловые веточки с шишками, но на фоне горных склонов в дымке облаков. Скрутив шторину трубочкой, я выглянула наружу.

    По ту сторону окна обнаружился ухоженный сад: цвели кусты и зеленели невысокие, аккуратно подстриженные деревья, за которыми просматривалась темная стена. Растения, с одной стороны, были мне защитой, с другой — ограничивали обзор.

    Решетки не было. Идея выйти в окно казалась всё более привлекательной — если я найду, как эти окна открыть. Я проверила все остекленные панели (их было пять в купальне и семь в комнате) и уже успела отчаяться, когда одна — последняя, возле самого гардероба, — поддалась и сдвинулась в сторону. Прямо передо мной высилась какая-то раскидистая ракита или ещё какая хтонь, я в ботанике не сильна, но для моих целей она подходила идеально.

    Я прислушалась. Снаружи весело пели какие-то птички. Точно не воробьи. И не синицы. А остальных я ни на вид, ни на слух тем более не распознаю, в орнитологии я тоже не Эйнштейн. Главное, что я не услышала шагов и голосов! Я сдвинула створку, быстро выскользнула наружу и закрыла как было.

    Фух!

    Первый шаг к свободе — самый страшный.

    Теперь-то мне терять нечего!

    Я шмыгнула под дерево, прижалась к нему спиной и огляделась.

    Передо мной, направо и налево, тянулась стена однотипных резных панелей, периодически — со стеклянными вставками. Из плюсов — стекла были завешаны бумажными жалюзи, значит из них меня не увидят. Из минусов — они все похожи, как смартфоны с одного конвейера. Я осознала, что могу лишь по направлению предположить, откуда вышла. И то примерно.

    Я, конечно, настроена сбежать.

    И хотелось бы побыстрей.

    Но здравый смысл подсказывал, что вряд ли мне это удастся с первого раза.

    Подергав несколько панелей и испытав все прелести панической атаки, я нашла вход, который послужил мне выходом, отломила веточку цветущего кустарника и положила возле неё. Отлично! Дорога к отступлению была готова, и теперь я могла начать свое триумфальное шествие по незнакомой территории.

    Я перебралась на другую сторону дерева, так, что комната Джеро осталась за спиной. Ну что сказать? Я оказалась в некоем местном варианте патио, что объясняло отсутствие решеток. В центре дворика находился маленький живописный прудик. Вокруг, среди как по линейке скошенной травы, были разбросаны пятна клумб и идеальные шары стриженных кустов. А между ними торчали внушительные куски скальника, придавая садику нотку брутальности.

    Строя из себя крутого шпиона, я, двигаясь короткими перебежками, изучила его по периметру. С трех сторон патио ограничивалось стенами, вроде той, откуда я вышла. А вдоль четвертой, напротив той, где находилась комната Джеро, тянулась открытая терраса. Вот там стекла были во всю высоту. Такие чистые, что я сперва подумала, что это проход, но под определенным углом поймала в них отражения.

    Подобравшись с теневой стороны, я устроила у ближайшего стекла наблюдательный пункт.

    Проторчала там довольно долго, отсидела ноги, но так никого и не встретила, — в смысле, не увидела. Там, в коридоре, было пусто! Сквозь стекло было видно, что в глубине на стенах висят какие-то темные изображения, но чтобы их разглядеть, не хватало света.

    Было любопытно: что же там такое? Возможно, какая-то подсказка. Вдруг там карты? Или схемы эвакуации при пожаре? Да мало ли чего полезного могут понавешать на стены?

    И раз там никого нет, значит, мне ничего не угрожает, верно?

    Я сделала короткий рывок к кусту, который почти вплотную подходил к ограждению террасы. Отсюда стены было видно лучше.

    Но взгляд мой прикипел ни к ним.

    А к невысокому деревцу-бонсаю, точной копии того, что я видела в своем видении.

  

  
    Глава 4 Александра восхищается спецэффектами

    Так.

    Так!

    Значит, я всё же здесь была и это всё видела.

    Значит, и ребенок где-то есть.

    Я, конечно, не героиня. В смысле, подвиги — это не мое. Мое — сидеть в офисе за компьютером. Но там — ребенок, он беззащитный, ему страшно.

    Не уверена, что у меня получится его спасти.

    Но если я даже не попытаюсь, точно никогда себя не прощу.

    Тем более что он где-то совсем рядом с этим деревом. Я точно помню! Только не знаю, направо от него или налево… Но недалеко.

    Набрав для храбрости полные легкие воздуха, я сделала быстрый выдох, стремительной ниндзей перемахнула через ограждение террасы и прижалась к простенку между стеклами. План мой был прекрасен. Но стекла не двигались. И даже не имели никаких приспособлений для движения. Ну если вдуматься, стекла до потолка и не должны двигаться, да?

    Но если есть терраса, значит, на неё как-то выходят?

    Я метнулась к другому простенку, оглядывая стены в поисках неровностей. Дверь обнаружилась в противоположном конце. Она идеально ровно срасталась с поверхностью, но там была ручка! Я потянула на себя — и какое счастье, она так и открывалась! И не была заперта! Впрочем, здесь, кажется, вообще не принято запираться.

    Возможно, запрещено религией.

    Или правилами лечебного учреждения.

    То, что дверь открывалась внутрь, давало мне возможность прислушаться, оставаясь незаметной, если бы кто-то шел по коридору.

    Но по коридору никто не шел.

    Разве что крался, как я. Потому что звуков не было. Сунула нос в дверь и посмотрела по сторонам: пусто! Фух! Какое счастье! Скользнула внутрь и оказалась в небольшой нише. Вдоль стены, выходящей на террасу, стояли горшки с кривыми изуродованными деревцами. Основной коридор пролегал чуть впереди, и это было чудо как здорово. Я вжалась спиной в боковой простенок (будто это сделает меня невидимой, особенно если идти будут с другого направления!) и, наученная горьким опытом, решила запомнить, где выход. Подняла взгляд…

    …Если бы я никогда не увидела этого живописного полотна, я бы ничего не потеряла! Картина изображала одетого в латы азиата с перекошенным лицом (видимо, так художнику представлялась невероятная крутость) с воздетой вверх рукой. Перед ним, сколько на холсте хватало места, были видны коленопреклоненные люди. Не азиатской национальности. Один из мужчин, стоящих (на коленях) в первом ряду, держал на вытянутых руках блюдо… с чьей-то отрезанной головой! Бр-р-р-р-р… Это правильно, что я не смотрю дорамы! Я такое не люблю!

    Перевела взгляд на следующее эпическое полотнище. Группка наездников — понятно, азиатов, — смотрела со склона горы на пылающую крепость. В руке самого кровожадного по выражению сиял огненный шар. То есть здесь не просто дораму косплеят, а ещё и фэнтези! Вот фэнтези я прям очень не очень. Все эти магии-шмагии, волшебные палочки, которые — вжух! — и справедливость победила, негодяи мертвы, — это такая чушь! Ну согласитесь? Справедливость вообще практически никогда не побеждает.

    Только если зло само сдохнет от старости, тогда.

    На остальных картинах, сколько я могла видеть, тоже изображались подвиги азиатов и страшные корчи их врагов. Не-не, интуиция мне сразу верно подсказала — нужно делать ноги отсюда!

    Там, за картинами, внутри, как я помнила из видений, находится большой зал. Мне туда не надо. Мне нужно на эту сторону. Но направо или налево? Поскольку у меня не было подсказки, я решила начать с ближайшей двери.

    Бесшумно передвигаясь босыми ногами в полной тишине, я подошла к ней и приложила ухо к щели. Там было тихо. Совершенно тихо.

    Возможно, остальных психов ещё не завезли, Джеро — первый. Я осторожно потянула дверь на себя…

    Внутри было светло. Ослепляюще. Лучи солнца через открытые стекла сияли мне прямо в глаза. Когда зрение наконец адаптировалось, и я поняла, что ошиблась: здесь находился не ребенок, а мужчина. Взрослый. Он махал руками над разложенными на столе цацками — ювелир, видимо. Блин! Я стала осторожно закрывать дверь — честное слово, совершенно бесшумно! — но он каким-то образом меня почуял и начал оборачиваться.

    Я захлопнула дверь одним махом и рванула со всех ног, лишь после гопки поджигателей на холме сообразив, что выход к саду остался за спиной. Я потеряла драгоценные мгновения и теперь неслась до любой другой двери. За стену с картинами, в полутемное помещение. Без окон. Туда, где это большое кресло. Если видение мне не соврало. Я добежала до двери и рванула её на себя… И ур-ра! Да, всё именно так, как мне виделось: тусклое освещение, кресло-трон на постаменте. Я бросилась за него и постаралась слиться с черными тенями.

    «Тук-тук, тук-тук, тук-тук!» — стучало сердце, отсчитывая мгновения. Никто не торопился врываться сюда и меня хватать. Возможно, я вообще всё придумала… Я села на ступеньку с задней стороны трона и прижалась к нему спиной, вытягивая затекшие ноги.

    Бах!

    Дверь распахнулась, как с пинка, и я перестала дышать.

    — Здесь никого нет! — прозвучал хриплый мужской голос.

    — Но господин Юрохо, он никуда больше не мог сбежать… — второй голос звучал неуверенно и даже трусливо, я бы сказала.

    — Думаю, тебе привиделось.

    Да-да-да-да, вам всем привиделось! Я — галлюцинация. Меня тут нет. И никогда не было.

    — Но господин Юрохо, дверь была открыта…

    — Сквозняк!

    — Я видел кимоно дворцового служащего пятого разряда!

    — Вы устали, господин Иори.

    — … И черный шелковый платок с багряным Змеем, — почти прошептал ювелир Иори.

    Ц-ц-ц-ц! Ты посмотри, какой глазастый!

    — Вы в своем уме, господин Иори⁈ — тоже шепотом ответил ему хриплый голос. — Какой служащий осмелится появится в Императорской половине дворца в такое время с Платком Скорби принца Джеро?

    Вот тут до меня дошло! Это всё — постановка ради единственного зрителя. Не знаю, зачем, но, похоже, эти статисты у двери должны меня убедить в том, что красавчик Джеро — настоящий принц. Это же натуральный газлайтинг!

    Я настолько психанула, что собралась вставать, развернулась, чтобы опереться о кресло, но наткнулась ладонью на какую-то колючку.

    В следующий момент над троном полыхнуло зеленое свечение — как северное сияние, только в комнате. Наверное, голограмма. Но красиво. Я так и зависла.

    — Й-й-я ничего не видел… — проблеял тот, который с хриплым голосом, и я даже засомневалась, он ли это.

    — М-меня… вообще… тут не было. Я сидел у себя и н-ни-никуда не в-вы-выходил! — поддержал его Иори.

    Дверь тихо закрылась.

    А я продолжала любоваться сиянием.

    Спецэффекты тут конечно зашибись!

    Я ждала какого-нибудь подвоха или второго акта пьесы, но его не последовало.

    Сердце понемногу успокаивалось.

    Понятно, что это какая-то игра.

    Непонятна её цель.

    Зато ясно, что я в ней играю роль футбольного мячика. Но ведь у мячика должны быть все шансы дожить до конца игры, ибо иначе какой в ней смысл, правда?

    И всё же раз мы все делаем вид, что у нас тут всё по-серьезному, я решила дать время статистам выстроить мизансцену, и только потом выйти на поиски ребенка.

    Интересно, они вообще в курсе, что я знаю о его существовании? Или бонсай, этот зал, ребёнок — это всё ложные воспоминания, продукт гипноза?..

    Нет, так я додумаюсь до какой-нибудь «Обители Зла». Я решительно поднялась.

    Сейчас быстренько проверю другую комнату — для очистки совести — и вернусь дожидаться Джеро. Еще раз попробую поговорить с ним начистоту.

    Теперь, когда я встала, сияние оказалось совсем рядом. Только руку протяни.

    Протянула. Интересно же, откуда проектор работает?

    Я погрузила пальцы в зеленый свет, который оказался неожиданно густым наощупь, как кисель, только сухой. К сожалению, подробно изучить это явление мне не удалось, поскольку практически сразу оно исчезло. Вместе со свечением исчезла и плотность.

    Да, спецэффекты тут на высоте, даже когда это высота вытянутой руки!

    Я бесшумно добралась до двери. Приоткрыла ее: в щель никого не просматривалось. Зато было видно дверь в патио.

    Здравый смысл подсказывал, что это отличный вариант!

    Но кто я такая, чтобы слушаться здравого смысла?

    Мне снова повезло: в коридоре никого не обнаружилось. Я решила дать воображаемому ребенку последний шанс и решила заглянуть ещё в одну дверь. Только в одну, вон в ту, она даже ближе, чем выход на террасу.

    И сразу к Джеро!

    Я решила пренебречь скрытностью в пользу скорости — в коридоре я просматривалась, как цель в тире, и помчалась к двери со всех ног.

    Дверь была не заперта. Но меня это не остановило, потому что двери здесь не запирают. Я заглянула.

    Внутри было пусто. Точнее, не так: обстановка была очень похожа на комнату Джеро, только здесь было больше черного, а у Джеро — красного. Но времени на изучение у меня не оказалось. Патио было ограничено с четырех сторон. Так вот: из-за поворота послышался тихий стук двери, шаги, лай мелкой, судя по тембру, шавки и мужской голос.

    Я вбежала в комнату и закрыла за собой дверь: вот теперь к выходу мне точно не успеть. Я заметалась: куда спрятаться, где скрыться с глаз, если сюда заглянут? Первой мыслью было рвануть в умывальню (я не была уверена, что это она, но планировка была очень похожа). Лай приближался. В последний момент я втиснулась в гардероб и, как сохатый в лесу, стала прорываться в угол.

    — Сэтоши, ты совсем не понимаешь⁈

    — Р-р-р-р, гав-тяф-тяф!

    Комната наполнилась лаем, стуком обуви и мужским недовольством. Я беззвучно, но отчаянно схватилась за голову.

    — Ваше высочество, я уверен, это случайность! — Это был второй голос, тоже мужской. Оба: и первый, недовольный, и второй, вкрадчиво-заискивающий, были мне незнакомы. Возможно, принцев здесь как собак нерезаных, каждый первый, кто заплатил.

    — Ав! Ав! Тяф-тяф! — Я явственно слышала топот маленьких лапок и стук их коготков по полу.

    — Снежить, заткнись! — рыкнул еще более недовольный принц.

    — Р-р-р-р, — тихо, но настойчиво прорычал(о) Снежить, не знаю, девочка это или мальчик. И знать не хочу.

    Тебе сказали заткнуться? Слушайся хозяина!

    Но собачка не хотела слушаться, она хотела выкопать мне могилу. Прямо сразу и начала копать, тщетно царапая отполированный пол коготками. Я сжалась вся.

    — Опять крысы! — с досадой буркнул его высочество, и вдруг рядом со мной что-то увесисто бухнулось в стену, качнув палки-вешалки с халатами (только бы он не надумал переодеваться!). Я спиной ощутила, как вздрогнула стена, к которой я прижалась.

    Это сквозь закрытую перегородку!

    Спецэффекты на грани фантастики! Особенно восхитило то, что я сидела не на линии удара.

    — Уф-уф, — продолжала настаивать неугомонная зверюга.

    — Ну иди, иди проверь! — рыкнул принц, впуская пса ко мне. Хорошо, что сам не полез проверять. Большое человеческое вам спасибо, ваше высочество!

    — Р-р-р-р! — Пес обнаружил меня сразу. Да чего там! Он же целенаправленно ко мне и пёрся, блохосборник ушастый!

    Снежитью хозяин назвал собачку за внешний вид и характер. Первая часть клички отвечала за окрас: псина была белоснежной. Умильная мордочка, аккуратные ушки, чем-то похожа на шпица, но покрупнее и шерсть покороче, не торчит во все стороны. На шее гламурный красный ошейник с жемчужной подвеской. Просто милаха-милаха. Но, увы, вторая часть клички, по всей вероятности, тоже взялась не с потолка и, похоже, описывала характер.

    Пес смотрел на меня с недоверием (я бы тоже не доверяла человеку, который неучтенно обнаружился одежном шкафу) и напряженно-агрессивным любопытством. Из серии: подождать, пока оно двинется, и вцепиться, или не ждать и цапнуть сразу?

    Очень-очень медленно я приложила палец к губам, уговаривая молчать. Я понимала, что взывать к интеллекту собеседника бессмысленно, но собакен слегка склонил голову набок, будто задумался.

    Опустила руку ладонью вверх, показывая, что не вооружена и абсолютно безопасна. Собакен подошел ближе, оскалившись на ходу небольшенькими, но на вид остренькими клычками. Я застыла каменным изваянием. Пес обнюхал меня, мою руку… и поддел её носом. Дескать, чего расселась? Чеши!

    Осторожно — вдруг я неверно истолковала намерения песика? — почесала его за ушком.

    — Сне-еж?.. — требовательно позвал хозяин, и пес, радостно вякнув, выбежал из гардероба. Так называемый «принц» прикрыл дверку, оставив узкую щель. — Пожар такой силы не мог вспыхнуть случайно!

    — Ваше высочество господин Юдай, но какой в нем смысл?.. — В дверной щели показалась голова говорившего, опущенная в почтительном поклоне. В таком ракурсе я не могла рассмотреть его целиком, но, кажется, это был ещё один красавчик азиатских кровей. — Отрядам, движущимся к границам Ледении, он не мог причинить сколько-либо серьезный урон.

    — Но они двигались скрытно! — принц особо выделил последнее слово. — А теперь братец будет совать свой нос, куда не следует!

    — Если пожар устроили заговорщики, это его вина, ваше высочество! — красавчик вновь поклонился.

    Ох ничего себе, как их тут по-взрослому колбасит! Со скрытно передвигающимися отрядами и пожарами!

    Надеюсь, ни одно дерево от так называемого пожара не пострадало.

    — Когда Джеро останавливали такие мелочи, как вина? — «Джеро»? Они действительно братья, или это игра? — К тому же это мог быть отвлекающий маневр…

    — На руднике я держу ситуацию под контролем, ваше высочество. Вам не о чем беспокоиться! — оптимистично заявил молодой мужчина. И в следующий момент комната наполнилась многоцветными световыми вспышками.

    Прямо сильно у них с эффектами!

    — Что там? — рыкнул принц.

    Наконец он появился в зоне видимости. Но рассмотреть его я не смогла: он был в плаще с глубоким капюшоном. Капюшон был на голове. Никаких шансов обнаружить (или не обнаружить) родовое сходство. Может, он Палпатина косплеит? Кто хочет — тот в дораму играет, кто не хочет — в Звездные войны.

    Только с его появлением я сообразила, что источником иллюминации является красавчик, и принц Палпатин сделал к нему шаг, чтобы разобраться, что за хрень происходит.

    — Не могу знать, ваше высочество. — Теперь подхалимаж в голосе сменился старательно сдерживаемым мандражом. — Какие-то проблемы на руднике, господин. На каменоломне всё в порядке, господин.

    Всё это время красавчик кланялся, причем уровень поклонов стал ниже раза в полтора-два.

    — Ещё скажи «под контролем!» — саркастично угрожая прошипели из-под капюшона.

    — Уверен, что ничего серьезного там не произошло, ваше высочество. — Он снова поклонился. — Я сейчас всё выясню и доложу!

    — Вон в портальный зал!! — Рука принца взметнулась, указуя путь, как как у Ленина в октябре.

    — Сию минуту, ваше высочество! — судя по стуку сначала подошв о пол, а потом двери о косяк, красавчик помчался исполнять приказание.

    — О-о-о-о! — простонал принц, изливая всю свою скорбь универсуму, и с шумно плюхнулся на ложе — к слову, оно было раза в два уже, чем у Джеро, помню, обратила внимание, — и я полностью разделяла его чувства.

    Жаль, не могла этого сделать вслух. Каким бы ни был сценарий реконструкции, в которую я вляпалась (точнее, меня вляпали), вряд ли кто-то в здравом уме мог предположить, что я окажусь здесь, в гардеробе.

    Собакен процокал в направлении лежбищного плюха и сделал «плюх» пожиже.

    А я даже ноги вытянуть опасалась — вдруг привлеку внимание Снежити? А его хозяин местную крысодавку неясной технологии использует и в этот раз не промахнется? Нет-нет, я вздохнуть боялась.

    В опустившейся тишине были слышны тяжелые «ха-ха-ха-ха» (выдохи, а не смех) довольной псины. Скрип ложа под мужчиной (только не переодеваться в домашнее!!), его усталые шаги вглубь комнаты (и когти, с небольшим запозданием, зацокали следом), еле слышный «квек» прикрытой двери (не входной, к сожалению). Дальше стало совсем тихо, из чего я сделала вывод, что звукоизоляция в купальне отличная.

    Но это не значит, что здесь можно, как дома, орать песни в душе.

    Да и душа здесь нет.

    Я погрузилась в ностальгию, страдая про себя по утраченному душу и прочим радостям цивилизации, большим и малым, когда дверь умывальни с треском распахнулась.

    — Идиот! Почему мне приходится иметь дело с идиотами⁈ — вопросил принц, но, подозреваю, не у меня.

    — Р-р-ав! Ав! — поделился экспертным мнением Снежить. Или «поделилась», идентифицировать гендерную принадлежность собаченьки мне не удалось.

    Широким шагом, в сопровождении знакомых визуальных спецэффектов (разноцветных бликов, в смысле) и цокота собачьих когтей капюшончатый вылетел из комнаты, как пуля из оружейного ствола.

    Только тут меня начало отпускать.

    Беззвучно простонав, я вытянула ноги, и уперлась голыми пятками во что-то пушистое.

    Сердце пропустило удар. Или два.

    Я в ужасе посмотрела туда, где только что были мои ноги (теперь они снова оказались у меня в руках).

    Там, черт подери, сидел Снежить!

    Сидел и смотрел на меня своими карими глазёнками.

    Молча!

    Он же выбежал с хозяином! Я же слышала!

    Как он мог сюда пробраться? Дверь же закрыта!

    Хотя если сюда пробираются крысы, — а для них дверь точно не распахивают, — что мешает собакену вернутся в комнату тем же путем? Или другим, но для него, собакена, предназначенного?

    — Тс-с-с-с! — Я вновь приложила палец к губам.

  

  
    Интерлюдия № 3, в которой неизвестно кто делает важное открытие — себя

    Я понял, понял, зачем мне нужно было найти Цель! Потому что Цель была идеальным Источником! Раньше для того чтобы получить Огонь, мне было необходимо находиться в непосредственной близости от него. А Источник передавал его на расстоянии. Нужно было только нащупать, и Сила хлынула в меня так, что чуть не разорвала. Она текла, текла, пока вдруг не прервалась.

    Я не жалел.

    Мне уже давно хватило, просто невозможно было удержаться и остановиться.

    Это был правильная огненная субстанция. Очень подходящая. Она крутилась во мне сияющим вихрем, плотно накручиваясь вокруг невидимой центральной оси. Никогда я ещё не чувствовал себя таким… насыщенным. Наполненным.

    Цельным.

    Это было совершенное новое ощущение.

    Я вернулся в одно из тех мест, где обычно уходил в состояние покоя, — поблизости от другого существа — источника правильного Огня, пусть и не такого чистого и обильного. Вместе с ним всегда находилось маленькое создание на четырех опорах. Оно было очень громкое. Но к счастью оно само часто впадало в покой, и тогда оно становилось бесшумным.

    Проснулся я от незнакомого неприятного ощущения. Вчера я провалился в покой, исполненный благородного Огня. А теперь мне было… гадко.

    Рядом со мной обнаружился четырехопорный громкий обитатель помещения.

    Он покоился.

    И вонял!

    Зато теперь, когда он был неподвижен и тих, прямо рядом со мной, я мог рассмотреть его лучше. Поверхность была неровной, более того, она периодически вздымалась и опускалась. Опоры имели небольшие темные выступы.

    Я видел всё очень четко.

    Это мне нравилось.

    Вонь не нравилась.

    Но это было движение вперед. С каждым полным насыщением я всё лучше и многограннее воспринимал окружающий мир.

    Я должен найти Источник-Цель!

    Рядом я его не ощущал. Неподалеку какое-то двухопорное существо заливало концентрированный Огонь. Но его было мало.

    И он был неправильный. Не такой правильный, как хотелось бы.

    — Снежить!

    Двухопорное существо тоже иногда было громким. Очень.

    И главное, оно делало очень громким четырехопорное. Сейчас оно издавало очень громкие звуки, но довольно быстро удалилось. Вместе с источником правильного огня, но прямо сейчас он этот огонь не источал, так какой от него толк?

    Я приготовился ждать.

    Я ждал.

    Ждал.

    И всё равно вспышка Огня поблизости стала для меня неожиданностью.

    Он был не такой правильный, как хотелось бы, но лучше, чем то, что перепадало мне обычно. Я поплыл в большое, темное и обычно пустое помещение.

    В этот раз там обнаружилось существо: двухопорное, некрупное, необычного окраса. Это существо коснулось зеленого огня над неподвижным объектом, и…

    …он обрушился в меня, как совсем недавно!

    Так вот как выглядит Цель!

    Главное теперь — не отпускать.

    Удивительно, но Источник-Цель направилась прямо в моё место для покоя, и стоило ему там устроиться, как появились другие.

    Четырехопорный Снежить ворвался туда, где пряталась Источник-Цель. Но вместо того чтобы шуметь, она еле слышно зашипела. А потом коснулась четырехопорного.

    Я тоже так хотел.

    Я хотел, что Источник-Цель коснулась меня.

    Увидела меня.

    …Но когда она меня увидела, я уже не был уверен, рад ли я этому.

  

  
    Глава 5 Джеро размышляет о прекрасном

    При родонском Дворе у любого есть шанс попасть под горячую руку Великого Императора. У некоторых — после этого выжить. У принцев эти шансы выше: и попасть, и выжить.

    И после подобной встречи с любимым родителем больше всего мы нуждались оказаться как можно дальше от отеческой ласки.

    Для этого у каждого из нас были так называемые домики для медитаций. Прекрасное место, чтобы встретиться с неодобряемой любовницей или заняться интригами. Очень практично. Никто в здравом уме и твердой памяти не рискнул бы пересечь границы личных территорий представителей императорского рода. За такое даже от простых аристократов можно было поплатиться жизнью. Только по приглашению.

    Даже я не рискнул бы заглянуть в чужой домик, отмеченный нашим родовый Змеем. Наверняка я смог бы вскрыть защитные чары, но, думаю, всё равно подхватил одно-другое проклятие.

    По дороге в конюшню я заглянул в тайник, куда для меня складывал донесения старший наушничающий. Весь дворец был пронизан невидимой сетью прослушки — недаром все интриги обычно свершались за пределами императорского дворца. Однако даже несмотря на то, что все знали о слежке, иногда можно было выловить жирную рыбешку.

    Доклад, как обычно, содержал сведения о ночных прогулках некоторых барышень из Императорского Цветника — по сути, дам общего пользования для удовлетворения нужд представителей рода и приближенных к ним. Я и сам пользовался их услугами, как интимного свойства, так и информационного. Но больше меня заинтересовало другое: Юдай, мой ударенный на голову средний брат, посреди ночи влетел в портальный зал и умотал куда-то, утром явился злой и уставший, и даже Снежить, его истеричный любимчик, ни разу не гавкнул по пути в покои.

    Что ж, не только мне эта ночь принесла сюрпризы.

    Мне хотя бы приятный достался.

    На первый взгляд.

    Я велел приглядывать за Юдаем во все глаза и прислушивать во все уши, а сам добрался до конюшни. Неко, черный, лоснящийся от довольной жизни жеребец, встретил меня радостным ржанием и притоптыванием — ему не терпелось побегать во всю свою лошадиную силу. Да и сам я испытывал нечто, похожее на его радость от возможности выбраться из гнетущих стен родового гнезда.

    Императорский дворец был возведен на вершине горы на месте старинной крепости. Гору окружал ров, наполненный водой, хотя Великому Императору уже давно никто всерьез не угрожал. Но положено по законам фортификации — пусть будет. А то вдруг враги откуда не возьмись нападут, а мы не готовы? Во дворце на случай самого неблагоприятного сценария даже имелся подземный ход. Но попасть в него можно было лишь через подземелья папули Киоши, оттого никто здравомыслящий им не пользовался.

    Крутые склоны горы были лысыми от дворцовых стен до самого рва, а вокруг раскинулась столица, огромная по меркам Родонии. Здесь было запрещено строить дома выше одного этажа, поэтому город разрастался в ширину. Мне довелось побывать в соседних королевствах, отец считал это необходимой ступенью нашего образования — изучение врага в естественной среде обитания. И если по населению, наверное, наша столица уступала соседкам, то площадью побеждала.

    Родония всегда должна побеждать.

    Легкой рысью я направил коня по восточному тракту: широкой улице, которая позволяла легко разъехаться паре нагруженных повозок. К востоку от дворца, на соседней живописной горе располагался «Сад медитаций». Когда-то это действительно был сад, но сначала в нем появились частные беседки, потом вокруг них выросли заборы и живые изгороди, а беседки сменились — или дополнились — летними (а после и всесезонными) домиками, возле которых разрастались ублажающие взор цветущие растения, прудики, мосточки… Здесь можно было обустроить всё так, как хотелось тебе, а не подчиняться вкусам Великого Императора.

    Быть приглашенным в чужой дом для медитаций было высочайшей честью — иногда последней. Растения не слишком привередливы к источнику питательных веществ и приветствовали любые удобрения.

    Я любил свой садик, но бывал здесь редко. Слишком тяжело было возвращаться отсюда во дворец. У меня было два садовника и одна горничная для поддержания чистоты. Когда я приезжал сюда надолго, нанимал временного повара. Прислуга проживала неподалеку, в отдельном селении. На подъезде я сообщил о своем появлении через простенький артефакт призыва. Он работал на небольшом расстоянии и по части использования Силы был весьма экономным. Его величество Киоши закрывал глаза на подобные мелкие нарушения главного закона: «Магия должна тратиться только во благо Великого Императора».

    Слуги явились раньше, чем я успел вдоволь надышаться ароматами летних цветов и понять, что не бываю я здесь по другой причине: здесь пропадает злость. Сердце наполняется спокойствием и благодушием. Вовсе не те качества, которые помогли бы мне в работе с непокорными.

    Я дал распоряжение завершить все дела к полудню и не появляться здесь более, пока не позову. В целом можно было уже ехать назад, я сделал всё, ради чего прибыл. Но вместо этого безвольно откинулся на спинку скамьи и следил взглядом за огромной стрекозой с переливчатыми крыльями, что стремительно скользила над кувшинками в водоеме. Так — абсолютно бесцельно — я убил наверное час, если не больше, зато убедился, что прислуга всё выполнила в точности и убралась восвояси.

    Верный Неко довольно пощипывал травку, и я поспешил вывести его за ограду, пока он не испортил гармонию ароматов отходами жизнедеятельности.

    Красиво.

    Как же здесь красиво!

    Сандра должна оценить.

    Я пустил коня неспешным шагом и смотрел на лежащий у подножия холма усталый город. Чего не хватает Родонии? Почему она такая тусклая, куда ни посмотри? Мой уютным садик казался эдаким растением-паразитом, который радостно цветет, высасывая соки из другого растения, которое трудится, их создавая.

    Не я придумал этот порядок.

    Не мне его нарушать.

    Он работает.

    Неизвестно, что случится, если его изменить.

    Любая песчинка, сброшенная со скалы, способна вызвать лавину. Мой старый учитель Кейхо, которого давно уже нет в живых, не раз повторял эту истину: народу не нужна свобода. Народ не только не умеет ею пользоваться, но и не хочет этому учиться. Власть дает народу иллюзию защиты (в лице Юдая), смысл жизни (над этим трудится Дейчи) и предсказуемость (это моя вотчина). А над всем этим стоит высшая справедливость, которая обеспечивает соблюдение законов, — Черный Змей Хо, Великий Император Родонии Киоши.

    И в целом, никого не интересует, для кого справедлива эта справедливость и кого защищают законы. Люди привыкли.

    Людям проще мириться с плохим старым, чем с хорошим новым, убеждал меня Кейхо.

    Возможно, он был прав.

    …Я настолько погрузился в размышления, что появление из-за кустов всадника, скачущего навстречу, стало для меня неожиданностью.

    Для него тоже.

    Чему равна вероятность встретить брата? Особенно за стенами дворца?

    — Здоровья и процветания, Первый принц! — Я почтительно склонил голову в официальном приветствии.

    — Да вечно светит солнце, освещая путь Великого Императора! — по протоколу ответил Дейчи.

    За глаза его называли Ледяным принцем. Неподвижное, застывшее, словно маска, совершенное лицо главного идеолога Империи никогда не выражало эмоций. Во всяком случае, мне не доводилось их наблюдать. И я сильно сомневался, что он вообще способен их испытывать. Идеальное — сломленное и безвольное — орудие в руках отца. Книги, кажется, — единственное, что доставляло удовольствие Первому принцу, но это неточно.

    По крайней мере, он был готов сутками, неделями, месяцами ковыряться в текстах на разных языках в поисках ответа на какой-нибудь ничтожный вопрос.

    Иногда я задумывался на тему, кто из нас — самое страшное чудовище? С одной стороны, — наш Великий Отец Киоши, держащий в страхе всю Империю. Но намного ли лучше я, беспринципный и абсолютно ничем не брезгующий в методах достижения своих целей? А фанатичный Юдай, который всю свою жизнь положил на то, чтобы доказать отцу, что именно он — самый лучший, самый надежный, самый преданный из всех сыновей? Или бессердечный Дейчи, который, словно ткачиха, вплетал в головы людей веру в то, что было выгодно Императору, заставлял верить в то, что делало народ послушным, творец слухов, сочинитель якобы древних легенд и обрядов, которые выдавались за правду и съедались пронародьем с его рук?

    Иногда мне казалось, что именно он — самый страшный.

    Я понимал, что Дейчи тоже имел свой садик, но увидеть воочию, что он им пользуется, было… несовместимо с моими представлениями о нем. Зачем садик тому, кто не способен испытывать радость?

    По этикету мне полагалось задать какой-нибудь светский вопрос, но у Дейчи никогда не было домашних питомцев, у него не было фавориток, у него было идеальное здоровье и столь же безупречный распорядок жизни, один в один каждый день.

    И домик с садиком в него не входил.

    Во всяком случае, я об этом ничего не знал.

    Пока я пытался придумать тему для разговора, у Дейчи вспыхнул пересветом камень на кольце.

    — Это Юдай. Прости, Джеро, мне срочно нужно вернуться во дворец. — Не дожидаясь моей реакции, он развернул коня и с места пустил его в галоп.

    И ровно в следующий момент полыхнул огнем артефакт вызова старшего наушничающего. Если он осмелился воспользоваться им, произошло нечто из рук вон серьезное.

    …Во дворце случилось что-то серьезное, но Юдай вызывает одного брата. Без меня.

    Волосы зашевелились на затылке.

    Сандра!

    Они нашли Сандру!

    Я последовал примеру Дейчи и погнал коня. Если это случилось, уже ничего не изменить… Но если её нашел Юдай, я могу с ним поторговаться.

    А если о ней узнает кто-то ещё, Сандру уже ничего не спасет.

    Я спрыгнул с Неко возле главного входа, распорядился выходить коня после бешеного галопа и помчался в покои.

    Там было пусто.

    Так.

    Я же сам велел ей прятаться.

    Навесив на дверь завесу молчания, я крикнул:

    — Сандра!

    Она не ответила.

    Но стена тоже глушила звук.

    Широким шагом я влетел в купальню.

    Кажется, мое сердце упало, а по позвоночнику покатилась капля холодного пота.

    Там тоже никого не было.

  

  
    Глава 6 Александра возвращается. Пусть не домой, но благополучно. И не одна, а в компании

    Собакен не лаял. И не рычал. Он молчал и глядел на меня умными глазенками. Вот что ему стоило молчать, пока рядом был хозяин?

    Впрочем, Снежить — хороший песик. Он же меня не сдал? Я так ему и сказала — шепотом, разумеется:

    — Хороший песик! — И протянула руку.

    Он смотрел на меня.

    Я смотрела на него — как дура, с протянутой рукой.

    На этот раз у него определенно не было настроения ластиться. Но и лаять настроения не было, это плюс. Хотя теперь мне самое время рвать когти. Господин Принц может вернуться в любую минуту, и рано или поздно меня обнаружит.

    Следовало признать: моя идея найти ребенка по каким-то неясным воспоминаниям с треском провалилась. Я даже не узнала, существует ли он где-нибудь, кроме моего воображения. Из плюсов вылазки — я немного огляделась. Встряхнулась. Размялась, в конце концов.

    Оптимизма и конкретики по итогу у меня не прибавилось. Я по-прежнему не знала, где и зачем нахожусь, и насколько опасно мое положение. Возможно, стоило обратиться за помощью к людям, которых я видела (или как минимум слышала). Но очень напрягало отсутствие замков. Это как бы намекало, что все, здесь проживающие, заодно.

    Джеро пока зло более знакомое, а потому — условно наименьшее.

    — Дорогой Снежить, ты не будешь возражать, если я покину ваше гостеприимное жилище? — почти беззвучно спросила я, подтягивая коленки. Дальше я собралась подниматься, и теперь в прямом смысле заговаривала псу зубы. — Смотри: я ничего у вас не взяла. — Показала ему раскрытые руки. — Можно, я тихонечко уйду?

    Не то чтобы я ожидала от собаки ответа. Напротив, я очень надеялась, что он промолчит. Но, говорят, доброжелательная речь успокаивающе влияет на животных.

    Снежить был спокоен, как слон, и никак не отреагировал на изменение моей позы. В его безмолвном взгляде читалось: «Ну поднялась. А дальше куда?».

    Я бесшумно открыла дверь, внутренне сжавшись в комок. Вдруг на самом деле хозяева никуда не ушли, а ждут меня прямо за гардеробной перегородкой?

    Нет, в комнате было пусто.

    Я вышла.

    Посмотрела на пса.

    Тот неподвижно сидел. Даже хвостом не шевельнул, гаденыш!

    Я так же тихо и медленно стала задвигать дверцу, оставляя собакену шанс выйти. Но он не пожелал поднять свою пушистую задницу. Его выбор. Если он как-то в гардеробе появился, то как-нибудь и выберется. Лично мне пора. Я направилась к двери, через которую вошла, но за нею кто-то простучал копытами. Или каблуками, но как лось.

    Сердце от испуга брякнулось в обморок — я сначала подумала, что бегут ко мне. Но даже если на меня наткнется кто-то, бегущий мимо, тоже приятного мало.

    Я задергалась, в панике оглядывая комнату.

    Взгляд упал на окна.

    Если планировка в номерах здесь схожая, то среди окон есть одно, которое ещё и дверь.

    Начала с той панели, которая открылась у Джеро. Облом! То ли заперта, то ли не открывается. Я вся на семь потов изошла, в ужасе, что выхода нет — почему эта гениальная мысль не пришла мне в голову раньше, когда я собиралась на вылазку? У меня оставалась последняя панель с окошком. Собираясь с моральными силами, я окинула комнату взглядом.

    …И обнаружила рядом сидящего Снежитя. Когда подкрался? Я точно помню, что раньше он цокал, как конь в подковах.

    — Небось, смотришь и прикалываешься? — упрекнула я. — Лучше бы помог.

    Я набрала полные лёгкие воздуха и потянула панель.

    Она послушно отъехала в сторону, открывая проход.

    — Пасиб! Было приятно познакомиться! — Я помахала пёсику рукой и радостно задвинула дверцу перед его носом.

    Фух! Я скользнула за ближайший куст. Даже если собакен начнёт лаять, у меня есть шансы остаться незамеченной.

    Но внутри по-прежнему было тихо.

    Теперь я знала, что у некоторых гадов, вроде ювелира Иору, окна не занавешены. Поэтому я пробиралась к противоположной стороне, где находилась комната Джеро, ползком и под прикрытием зарослей. Кажется, прошла целая вечность, прежде я достигла цели. Высунула голову из-за куста на мощную дорожку вдоль стены. Оставленная мною цветущая веточка одиноко лежала на камнях. Осталось совсем немного.

    Я обползла в куст и собиралась наконец выдохнуть. Но обнаружила, что больше не одна.

    Рядом со мной молча сидел пес Снежить.

    — Ты чего тут делаешь? А ну марш домой! — строгим тоном сказала я, но ему, кажется, было глубоко фиолетово. Этот гаденыш не просто смог выбраться из закрытой комнаты, но ещё и выследил меня! А потом пойдет и сдаст хозяину!

    Хорошо, что собаки не умеют говорить. Не то совсем капец бы был.

    — Иди домой, кому сказала! — приглушенно, но твердо приказала я.

    Собакен смотрел на меня со сдержанным любопытством.

    — Кыш! — Я топнула ногой, но босой и сидя… Снежить тоже не впечатлился. — Ладно. Как знаешь, — сдалась я и на четырех точках двинулась в сторону помеченной двери. Под изучающим взглядом пса. Ему точно не доводилось наблюдать догги-стайл применительно к передвижению.

    Добравшись до веточки под окнами, я подобрала её, осторожно приоткрыла дверку в комнату Джеро и быстро юркнула внутрь, чтобы не дать Снежитю зайти следом.

    Огляделась: всё ровно так, как было с утра.

    Фух!

    Я дома!

    Громкие шаги в купальне заставили меня мгновенно собраться из состояния амёбы до готовой к прыжку кобры.

    И я прыгнула!

    За лежбище.

    Вдруг это не Джеро?

    А если и Джеро, то он тоже будет не в восторге, узнав, что я шлялась непонятно где.

    Дверь распахнулась.

    Тяжелые шаги приближались.

    Я закрыла голову руками и в последний момент вспомнила, что не сняла платок. Наверное, этим судорожным сдергиванием я и выдала себя. Потому что в следующий момент с громким «бух» кто-то приземлился прямо возле меня и голосом Джеро рыкнул:

    — Ты где была⁈

    — Я пряталась. — Взять себя в руки оказалось совсем несложно. Особенно теперь, когда я знала, что это Джеро. В этом паноптикуме ненормальных он как минимум знакомый. — Ты же сказал, что мне нужно скрываться.

    — Я тебя звал!

    — Я испугалась! — кинула я наугад.

    — Что я должен был подумать, не обнаружив тебя в покоях⁈

    — Что я спряталась хорошо.

    Хозяин покоев придирчиво меня оглядел. Он вырвал у меня из рук платок, и в тот же момент он стал гладким и чистым, будто им никто не пользовался.

    — Пока меня не будет, ноги вымой. Я не надолго. Не смей больше никуда уходить!

    Я выдохнула. Ну чему были равны шансы, что никто не заметит мои перемещения? Нет, они были бы, если бы мне удалось вернуться до Джеро. Но удача была ко мне не столь благосклонна.

    — А этот что здесь делает⁈

    Я осторожно выглянула из-за кровати, чтобы понять, что вызвало недовольство его высочества. Возле гардероба сидел Снежить.

    — По-моему, он смотрится в зеркало, — высказала я свою версию.

    — Это я и сам вижу! Зачем ты притащила сюда эту истеричку⁈ — Вот теперь Джеро действительно был зол.

    — Я его не тащила. Он сам за мной шел. И сюда его не впускала! Да я его даже не выпускала, если уж формально к вопросу подходить, — буркнула я.

    — Откуда ты его не выпускала?.. — На лице Джеро проявилось характерное выражение питбуля, который скорее сдохнет, но пасть не разожмет.

    Налюбовавшись собой, собакен наконец повернул морду к нам, всем своим невозмутимым видом заявляя: «Это-то я истеричка? На себя посмотри!».

    Ну а что я теряю, если вдуматься? Они тут играют в «Зарницу», а я буду изображать из себя партизанку?

    Я. Не. Намерена. Играть. В их. Игры.

    — Давайте меняться, ваше высочество? Я рассказываю, откуда я не выпустила собакена, а вы мне объясните, что вообще здесь происходит.

    На мгновение в глазах собеседника промелькнуло восхищение: «ох ничего себе, какая наглость!». Но я не давала своего согласия на участие в этом косплее. С чего я должна изображать подобострастие? В конце концов, если мне расскажут правила, я лучше справлюсь с ролью!

    — А что здесь происходит? — Он заинтересованно изогнул левую бровь и чуть склонил голову направо, показывая, что открыт к диалогу.

    — Ну вообще… — Я показала рукой. — Вы тут в дораму играете?

    — «Играем в дораму»… Гениально! — Он помотал головой. — И что именно из этой игры ты сумела заметить?

    — А вы не следили за моим перемещением по камерам?

    — Ты ещё и по камерам перемещалась?

    Тут я не смогла определить характер реакции Джеро. Я бы сказала, что это было идеально замаскированное офигевание.

    — У вас же здесь есть камеры слежения?

    — У нас нет необходимости следить за камерами. Из них невозможно сбежать.

    Я мысленно закатила глаза. У них ни один номер не запирается. Зато из камер невозможно сбежать.

    И как технично он ушёл от темы видеонаблюдения! Есть вероятность, что мне удалось его избежать.

    — Так как ты туда попала? — продолжил Джеро допрос. — Кто тебя схватил?

    — С чего ты взял… — Тут до меня дошло, что я вновь сбилась на «ты», и внутри всё сжалось от ожидания удара. Но Джеро ждал продолжения, и я незаметно выдохнула, — что меня схватили?

    — А тебя не схватили?

    — Нет, конечно! Иначе как бы я сюда вернулась?

    — Логично! — Собеседник вроде как согласился, но мне почудился сарказм в его словах. — А кто мог тебя заметить? Сандра, вот сейчас я тебя очень прошу ответить честно. Иначе это может создать большие проблемы.

    — «Создать проблемы» — это нарушить баланс сил между «принцами»?

    Так. А ведь второй «принц» говорил, что Джеро непременно сунет нос в его дела с заговорщиками. Интересно, я могу поторговаться за информацию, которую подслушала в шкафу, или он уже всё выяснил сам?

    Видимо, пока я пыталась свести свой баланс, в голове Джеро тоже крутилась своя арифметика. В его взгляде прямо мелькали циферки, квадратные корни и интегралы. Он протянул руку, помог подняться, сел на ложе, жестом предложил присесть мне и чрезвычайно доверительным тоном приказал:

    — Рассказывай. Что ты узнала о Юдае?

    — А что мне за это будет?

    — Я вывезу тебя из дворца в безопасное место. Это самое лучшее из того, что тебе может быть, Сандра. А самое худшее — если сделать это мне не дадут.

    Джеро был серьёзен.

    Что бы тот ни вкладывал в понятие «худшее», он верил в то, что говорил.

    — Ладно, — приняла я решение и рассказала то, что узнала.

    Джеро очень внимательно слушал, вставляя одобрительное «да что ты говоришь!» и «не может быть!».

    — Это очень ценные сведения, Сандра! — оценил мой подвиг собеседник. — Сэтоши не рассказывал о том, чем он занимается на руднике или в каменоломне?

    Я помотала головой.

    — Хорошо. — Он кивнул. — Сейчас я всё же буду вынужден тебя покинуть. Снежить, — он обратился к псу. — Пойдем скорее, там твой хозяин, наверное, с ума сходит.

    Псину, вопреки ожиданиям, приглашение не заинтересовало. Джеро просто подхватил его под пузо и отправился, куда собирался.

  

  
    Глава 7 Джеро убеждается в пользе женщин

    Чем больше я думал о рассказе Сандры, тем большая злость меня брала за то неведомое (пока) место, откуда она появилась. Те, кто могут позволить себе играть в войну, зажрались. Людям просто некуда девать силы и время! Неумение моей гостьи подчиняться и вообще пренебрежение иерархией говорило, что в том самом месте она имеет высокое положение. Это несколько примиряло с ее недостаточной почтительностью.

    Правда, ещё больше моему небывалому смирению способствовал дар Сандры походя забирать чужую силу. Очень стимулируют подбные таланты принимать женщину такой, какая она есть, не пытаясь сломить ее волю.

    От устроенной Сандрой «вылазки» у меня до сих пор холодело между лопаток, а она даже не испугалась. Легко быть смелым, когда не подозреваешь, что тебе грозит.

    У меня было смутное подозрение, что рассказали мне далеко не всё. Но и рассказанного хватило. В случае, если бы Юдай её поймал, мне пришел бы конец. Причем, конец мучительный. И, скорее всего, долгий.

    Но моей неведомой гостье судьба отмерила везения в невозможном объеме. Хотелось бы, чтобы хоть немного от него перепало мне. Впрочем, уже перепало. В виде полезной информации. Как и Второй принц, я понятия не имел, кто мог вызвать пожар.

    Правда, в отличие от брата, даже не знал, где он случился.

    Я знал, что Сэтоши работает над каким-то тайным проектом Императора, он был у папаши чем-то вроде Снежитя: ручным любимцем.

    Словно почуяв, что я думаю о нем, пес дернулся в моих руках.

    Вообще, он вел себя на удивление спокойно: не лаял, не рычал, не пытался укусить… Наверное от страха. Легко изображать из себя грозного пса, когда рядом стоит ещё более грозный хозяин. Он снова попытался вырваться. Да пусть идет сам! Я не нанимался его таскать!

    Стоило опустить пса на землю, он рванул назад, и когда я обернулся, его уже и след простыл. Ну и ладно! Это не мой любимец. И я не обязан искать его по всему дворцу! У меня есть дела поважнее.

    …О чем я думал до этого?

    А! О том, что моего здравомыслия хватало, чтобы не совать нос туда, куда папаша повесил замок. По крайней мере, явно. Теперь я узнал, что, во-первых, Юдай знает об этом секрете гораздо больше моего, более того — курирует процесс. Во-вторых, выяснилось, что в деле замешан рудник и каменоломня. Очень важная информация. По всей вероятности, они находились довольно близко друг от друга, но при этом удалены от населенных пунктов, — иначе мне бы уже донесли о местонахождении Сэтоши. А территорий с таким набором не слишком много. Посижу немного над картой, попытаюсь вычислить, где. Было бы здорово сделать это прямо сейчас, но время…

    Я и так его потерял на разговор с Сандрой.

    Мой путь лежал в Императорский портальный зал. Когда происходило нечто из ряда вон выходящее, все ключевые лица собирались здесь. Или там, где что-то происходило, но они неизбежно возвращались.

    Живыми или мертвыми.

    По своей воле или нет.

    Там я и обнаружил братьев, общавшихся под Завесой Безмолвия. Снежить крутился рядом, но на него действие заклинания почему-то не распространялось. Он кинулся в мою сторону, как дикий лесной вепрь, будто не сидел у меня в руках, поджав хвост, каких-то несколько мгновений назад! Ненавязчивым пинком я отогнал псину, снова ставшую истеричной, и развеял семейное заклятие, чтобы присоединиться к беседе.

    — … Ты утверждал, что шуникер не существует! — Юдай набрасывался на старшего брата с энтузиазмом своего любимца.

    И с тем же успехом.

    Дейчи бесстрастно наблюдал за воплями средненького. Если честно, я не был уверен, что он вообще что-то услышал из сказанного. Опыт подсказывал, что когда на старшего повышали голос (а прощалось такое единицам, преимущественно — по праву родства), у него сразу отключался слух.

    — Приветствую, брат! — обратился я к тому, с которым сегодня ещё не виделся. — Шуникеры объявились в секретной каменоломне?

    — Только этого не хватало! — вспыхнул Юдай.

    — Да что ж такое! То пожар, то шуникера, — посетовал я. — Не иначе, кто-то место проклято!

    — А ты откуда знаешь⁈ — наконец дошло до братца.

    Я изобразил на лице «Ну а ты как думаешь?». Разумеется, никто на самом деле не ожидал, что я отвечу на вопрос.

    — Пожар?.. — Дейчи чуть шевельнул бровью, что в его случае интерпретировалось, как бурный интерес.

    — Лесной пожар, — поправил Юдай.

    — Который демаскировал войска на марше, — подбросил я дровишек в костер.

    Вопрос перехода к открытому противостоянию с Леденией висел в воздухе, как первая капля ливня: вот-вот обрушится со всей беспощадностью. А война без армии, как варенье без сахара, — не заварится, это все понимали. И было очевидно, что где-то как-то наши войска к границам соседнего государства приближаются. Но вопросы «где?», «когда?» и «сколько?» имели стратегическое значение.

    Прокол вышел знатным.

    Папе не понравится.

    Нет, я не испытывал злорадства. Папиного недовольства хватит на всех. Он никого не обидит недостатком внимания.

    Великий Император Киоши — не какой-то там Третий Принц, ему точно обо всем доложат. Буквально уже вот-вот, если ещё не донесли. Оставалось поджать булки и ждать, когда на шее запылает яростным огнем амулет Главного Вызова, и тогда мы все, в той или иной степени — наследные принцы, подобно псине Юдая с прискоком помчимся к папуле, обгоняя друг друга.

    Это бесило — то, что каждый из нас был как бы целым принцем с собственной важной миссией в государстве, — но только как бы. Будто бы у каждого из нас была зона ответственности и свобода действий — хотя бы в пределах наших обязанностей. А по факту — никто из нас пальцем не мог шевельнуть, не испросив разрешения у дорогого папулечки.

    И даже испрошенное позволение не защищало в случае, если итог Императору не придется по вкусу. Удивительным свойством обладала его память: не помнить того, что могло бросить на него хоть какую-нибудь тень.

    Если всё получилось — потому что Император был прав.

    Если нет — потому что мы всё сделали неверно.

    Потому что Император. Никогда. Не ошибается.

    И мы, как безмозглые уличные куклы на веревочках, должны всегда находиться у ноги, чтобы в любой момент подскочить и исполнить повеление.

    Все до единого в Императорском дворце, а в идеале — во всей Родонии — должны бросать свои дела и срываться по первому слову или даже взгляду Великого Императора. Желательно прямо мысль угадать, метнуться, всё воплотить в жизнь и вернуться, чтобы сесть у ног и с преданным обожанием глядеть на хозяина. Жизнь делилась на короткие промежутки от вызова до вызова. От приказа до приказа. От наказания до наказания. Уже давно никто из нас не задумывался, что и зачем делает. Мне кажется, в этом и был высший смысл бесконечного потока приказов — нередко противоречивых.

    Чтобы думать, есть Великий Император Киоши.

    Остальные должны исполнять.

    Мы все были «снежитями» отца.

    Потому что в конечном итоге он контролировал всё и вся.

    — А как там шуникера поживает?

    — Тварь, — процедил Юдай.

    — Я⁈ — Мы, конечно, не были близки, но и для ненависти я особого повода не давал. Так, в пределах среднего арифметического по родонскому Двору.

    — Шуникера твоя!

    — Почему моя-то? По мифологическим существам все вопросы к Дейчи. — Тут я даже рукой показал, чтобы братик не промахнулся. Головой-то он бо-бо.

    — Как им управлять? — Надо же, дошло. Юдай адресовал вопрос по назначению.

    Старший, всё это время наблюдавший за нашим диалогом с невозмутимостью сугроба, подал голос:

    — Согласно фольклорным источникам, змеи-душеборцы подчиняются местному духу Айхото, а также его потомкам, — выдал он бесстрастным тоном. — Они точно знают, как управлять.

    — А вообще без них обойтись было нельзя⁈

    В этом весь Юдай.

    Не могу сказать, что он идиот. Был бы идиотом, жить ему было бы проще. Но ему не повезло. Он прекрасно понимал, что ему грозит за провал — даже если это не его ошибка.

    Мы все боялись. Понимали и боялись.

    А он начинал истерить и суетиться в бесплодных попытках всё исправить.

    Или хотя бы скрыть.

    — Расскажи, что случилось. — Дейчи всегда сохранял здравый рассудок (по-крайней мере, так казалось со стороны).

    Я физически ощутил, как в глазах Юдая под капюшоном заметалась паника. Получить помощь, но быть наказанным за разглашение Очень Страшной Тайны? Или смириться с гарантированным наказанием за оплошность, каким бы оно ни было? Взвесив риски и потенциальный выигрыш, наш средненький решил ухватиться пусть за призрачную, но не нулевую возможность избежать экзекуции.

    — Ночью в горах начался пожар, — начал он, хотя эту часть мы уже знали благодаря моей ударенной на голову ночной находке.

    …Кстати, а не связаны ли эти два факта?

    — Возле рудника? — уточнил я. Это было критично для определения мотивов злоумышленников, если оные (злоумышленники или мотивы) имели место.

    — Нет. — Юдай помотал головой. — С рудника его даже не было видно, поэтому мне стало известно о провокации только утром.

    — Может, это была не провокация? — уточнил Дейчи. — Просто неосторожное обращение с огнем кого-нибудь из смердов-собирателей?

    — Для начала уж очень удачное место было выбрано: распадок, по которому взметнулся ветер, и пожар буквально понесло… — По тону Юдая было понятно, что это прямо совсем «для начала», и дальше грядет полный конец. — А сегодня со стороны, где горело, появились двое магов в одежде оборванцев, а за ними шуникера!

    — Она ими не насытилась? — В бесстрастном голосе Дейчи прорезался легкий интерес исследователя.

    — Она их даже пить не стала! Набросилась на Сэтоши. Я отправил туда подкрепление.

    — И как?

    Юдай не успел ответить на вопрос старшего брата.

    Алое сияние артефактов вызова ослепило глаза.

    Его Высочайшее Величество желали нас видеть.

    Мы его видеть не желали, но кто бы нас спрашивал?

    В малом приемном зале папули было многолюдно. Там уже находилось целых два человека! И ещё мы трое. Снежитя Юдай оставил ждать в портальном зале: Император не выносил громких звуков. И животных не выносил. У меня было смутное подозрение, что средненький завел пса назло папаше. Такой была его форма протеста. Истеричная и суетливая, как сам Юдай.

    По правую руку от Императора стоял советник Кимура Ити, древний и дряхлый. Я ни разу не слышал, чтобы советник что-то говорил или проявлял какую-то другую активность. Он всегда стоял подле властителя, стиснув в замок у груди морщинистые старческие кисти и угодливо склонив голову. Мне порой казалось, что папаша держал его подле себя для контраста, чтобы на его фоне казаться еще бодрей, властней и могущественней.

    Слева на одном колене стоят Ёдзиро Сого, заносчивый офицер из Черной Гвардии — отчаянных фанатиков, готовых отдать жизнь во имя Императора в любом варианте отдавания. А если никто не захочет ее взять — всунут насильно. Порой я боялся их сильней, чем папулю, потому что тот хотя бы думал, перед тем как сделать. А эти — вообще нет.

    Мы выстроились по линеечке, от старшего к младшему, синхронно поклонились и один за другим, начиная с Дейчи, опустились на колено, взгляд — в пол.

    — Бездари! — рыкнул отец. — Ничтожества!

    Обошлось без швыряния проклятий. Значит, ситуация разрешилась без больших потерь. Как минимум, без глобальных и невосполнимых. Никого из нас не убьют. Даже Юдая, хотя от него несло таким ужасом, что у меня аж плечо с его стороны занемело. Собственно, за это средненький и был любимцем Императора. Братец как никто другой давал папуле ощутить всю его мощь и безграничность власти.

    — Вы ни с чем не способны справиться самостоятельно! — Публичная порка была излюбленным приемом Императора.

    Я скосил взгляд в сторону Ёдзиро. От него веяло торжеством и самодовольством. Видимо, успел чем-то отличиться. Напыщенный щенок. Думает, что чем-то лучше нас.

    Только один здесь лучше всех.

    А все остальные — пыль у его ног. Он растопчет любого, ни на мгновение не поколебавшись.

    — Юдай, ты разочаровал меня.

    — Я виноват, Ваше Высочайшее Величество. — Голос средненького дрожал от страха, и лишь опытное ухо было способно уловить за ним облегчение.

    Сегодня, сейчас, здесь все останутся живы.

    Публичную порка и даже потерю крови или добровольную отдачу Силы — всё это можно пережить.

    — Ты допустил диверсию на вверенном тебе объекте и побег особо опасных каторжан.

    — Это была недопустимая ошибка. Моя вина бесконечна, Ваше Высочайшее Величество. — Юдай опустился на колени и уперся лбом в сложенные на полу кисти.

    — Только отправленный мною отряд смог взять ситуацию под контроль!

    У Юдая хватило опыта и здравого смысла, чтобы не спорить на тему, кто именно обеспечил подмогу. В конце концов, брат действовал от имени Императора, так что папуля не так уж и не прав. Тем более что он прав всегда.

    — Воины верного Ёдзиро изгнали змея, — снисходительно похвалил Император нового фаворита. — Они подавили мятеж и теперь преследуют беглецов.

    — Мудрость Вашего Высочайшего Величества не знает границ! — Голос Юдая дрогнул.

    В играх с папулей невозможно победить.

    Какой бы ход ты ни сделал, ты всё равно проиграешь.

    Не приведи Судьба выиграть…

    — И теперь возникает главный вопрос: как мятеж вообще стал возможен?

    Моя голова была опущена, но я ощутил, что вопрос обращен ко мне.

    Как я мог узнать о том, что происходит в месте, которое скрывали от меня по требованию Императора? Ведь для этого я должен был бы нарушить его волю.

    Но разве такие мелочи могли остановить папулю?

    — Я виноват, Ваше Высочайшее Величество. Моя вина безмерна! — Я скопировал позу Юдая.

    — Почему лидер мятежников до сих пор не найден⁈

    — Агенты работают над этой задачей не покладая рук, Ваше Высочайшее Величество!

    — Лучше бы они приложили к ней мозги!

    — Мудрость Вашего Высочайшего Величества велика и безгранична!

    — Откуда мятежникам стало известно о месторасположение рудника и его роли? — продолжал вопрошать Император.

    А между тем я сам всё ещё не знал, где всё это случилось, и почему именно там.

    — Я приложу все усилия, чтобы это выяснить, Ваше Высочайшее Величество!

    — Нужно не усилия прилагать, а просто взять и узнать!

    Конечно, это так просто!

    Я столько гоняюсь за этим таинственным лидером заговорщиков, что уже хотелось его найти хотя бы для того, чтобы спросить, как ему удается так успешно прятаться от моих ищеек.

    — Слушаюсь, Ваше Высочайшее Величество. Будет выполнено, Ваше Высочайшее Величество!

    Сейчас вытащу из потрепанного свитка детских сказок волшебную палочку, взмахну ею, и всё будет сделано в лучшем виде.

    В новых сказках, переписанных Дейчи, всё уже совсем не так…

    — А каким таким образом случилось, что наши воины не обладают оружием против жалких шуникер⁈

    Как раз ему и был адресован вопрос. Наконец ход перешел к старшему принца. Я чуть заметно выдохнул.

    — Моя вина беспредельна, Ваше Высочайшее Величество! Я не сумел найти оружие против змеев в древних манускриптах. Но возможно, если бы мне удалось побеседовать с теми, кто подвергся воздействию шуникер, я сумел бы найти способ противодействия.

    Дейчи опустился на колени, как остальные. В голосе его слышалось больше почтения, чем страха. Поэтому Император не слишком жаловал Дейчи.

    — Забери Сэтоши Рекуто. Атака воинов Ёдзиро позволила сохранить его бесполезную жизнь.

    Сэтоши остался жив.

    Не то чтобы я сильно был этому рад. Но сам факт, что после нападения змея жертва сохранила достаточно рассудка, чтобы её допросить, внушал осторожный оптимизм.

    — Мудрость Вашего Высочайшего Величества велика и безгранична!

    Даже ради Императора холодный, как лягушка весной, Дейчи не потрудился добавить эмоций в голос. Нет, так папеньку не проймешь!

    Впрочем, кажется, самому старшему брату было вообще на всё плевать: «проймется» Император, нет ли, нацедит бокал крови, откачает Силы полуобморока или вообще убьет.

    По-моему, единственным доступным Дейчи чувством было любопытство. А Император этого чувства не вызывал.

    — Завтра доложить! — гаркнул папуля, которого проняло, но не так, как бы всем хотелось. — Всем! Все свободны!

    Я спинным мозгом почувствовал общее облегчение.

    — Кроме Юдая!

    Изморозь ужаса окатила бок со стороны брата.

    Пятясь и кланяясь, мы покинули зал, оставив среднего наедине с Императором. Да ладно! Это больно, но не смертельно.

    Правда, очень больно.

    Бр-р-р-р…

    Внутренне содрогнувшись, я наконец выпрямил спину.

    Советник Кимура, не прощаясь, шаркающей походкой двинулся по коридору. Его сутулая спина, казалось, ещё сильнее сгорбилась. Интересно, сколько ему лет? Никогда об этом не задумывался. Сколько жизненной силы он отдал Императору, получив взамен дряхлость, старость и боль?

    — Господин Ёдзиро! — Стоило кованной двери отрезать нас от Его Высочайшего Величества и его сегодняшней жертвы, голос Дейчи вернул твердость и требовательность. Настоящий сын своего отца!

    Я оторвал взгляд от удаляющегося старика и посмотрел в другую сторону. Ёдзиро попытался повторить маневр советника.

    Немного забылся.

    Сейчас Дейчи ему напомнит, где он и кто.

    В смысле, никто.

    — Слушаю, ваше высочество. — Офицер вытянулся в линеечку.

    — Вы лично видели шуникеру?

    — Так точно, ваше высочество!

    — Пройдемте в мой кабинет, вы подробно опишете всё, что видели.

    — А как же офицер Рекуто?

    Ёдзиро надеялся, что старшенький довольствуется одним Сэтоши.

    А он не довольствуется.

    И самое неприятное, не только он.

    — Дорогой братец, вы не будете возражать против моего присутствия на допросе? — Я вот не экономлю на почтительности, в отличие от Дейчи.

    Хотя, учитывая поручение, выданное мне самим Императором, отмахнуться от просьбы у него всё равно не вышло бы.

    — Разумеется, дорогой брат. — На меня словно вылили ведро ледяной воды.

    Я ответил коротким благодарным поклоном.

    …Когда Ёдзиро, весь в мыле и заметно посеревший с лица, покинул кабинет Дейчи, мы какое-то время молчали.

    Мне не давала покоя странная парочка из его рассказа, которая вела себя совершенно не так, как должны были бы вести себя диверсанты. Учитывая то, что офицер пересказал со слов Сэтоши и других очевидцев, выходило, что мужчина и женщина, приведшие шуникеру, скорее всего, никак не были связаны с беглецами.

    При этом мужчина прекрасно владел оружием, несмотря на одежду бедняка. И, если верить свидетелям, возможно владел боевой магией, что уж совсем выходило за всякие рамки. Скорее, охрана каторги привирала, пыталась уменьшить в глазах Императора свою вину.

    Или нет.

    Но тогда ситуация с нападением на рудник выглядела совсем нелогично.

    И даже странно.

    …И камнепад мне тоже очень не понравился.

    Но это всё по моей части. У Дейчи сейчас о другом голова болит.

    Должна болеть, во всяком случае, в соответствии с требованием папули.

    — Откуда там взялась шуникера? — задал я вопрос, который находился на границе наших интересов.

    — Ты хотел спросить: «Откуда эти двое взяли там шуникеру?». — Взгляд Дейчи сфокусировался на мне.

    — Если на то дело пошло, меня интересует, откуда эти змеи вообще берутся. Разумеется, не та версия, которая для народа.

    — Сложный вопрос, братец. Проблема в том, что большая часть текстов дородонской эпохи была уничтожена ещё в самом начале.

    — Ты про то начало, когда местные жители обратились к Великому Императору Мацуи из династии Черных Змеев с мольбой о помощи в борьбе с чудовищами?

    Надеюсь, мне удалось скрыть сарказм и произнести это максимально пафосно.

    Именно так звучала официальная версия присоединения обширных северных княжеств к Родонии, на тот момент занимавшей более континентальную, засушливую территорию, которую называют «Внутренней Родонией». Дисциплинированные, хорошо обученные родонские воины одолели коварных речных змее-струй, крылатых гадов и подземных змеев-душеборцев, а заодно и несправедливых трусливых правителей и принесли на новые земли порядок и просвещение. Развеяли глупую веру в духов, утвердив в народе осознание: никто не поможет тебе, кроме Императора. Никто не накажет обидчика, кроме Императора. По делам твоим тебе воздастся и по преданности Императору!

    Я мысленно встряхнул головой, выметая из головы вбитые с младенчества истины. Надо же: стоило только подумать в эту сторону, как встали в голове ровными шеренгами, будто войска на параде.

    — В целом, так, — несколько неопределенно ответил Дейчи. Он-то тоже представлял, как всё было на самом деле. — Наши маги взяли под контроль магические аномалии, если таковые имелись в самом деле, поскольку на основе наличествующих исторических источников нельзя достоверно сказать, что было, а чего не было.

    Я кивнул. Если «Летописи династии Черных Змеев» составлялись с той же правдивостью, что сейчас, по ним вообще невозможно узнать, что творилось на самом деле.

    — Однако существует заклинание запечатывания мест обитания шуникер, — продолжил брат. — И мне даже удалось найти упоминания, когда и где их использовали.

    То есть Дейчи имеет примерное представление о том, где произошли сегодняшние события. Если эта шуникера вылезла из-под печати, разумеется. Несмотря на приказ, допуск к тайне, которую охраняли Юдай, Сэтоши и теперь — Ёдзиро, нам не дали. Как хочешь, так и выкручивайся.

    Любимая забава Императора.

    Но из этого следовало, что папуля не воспринимает ситуацию всерьез. Он не видит угрозы в появлении древнего чудовища. Или он знает, как справиться с тварью, и Дейчи загрузил чисто профилактически, чтобы не расслаблялся, или… для него существует бОльшая угроза, чем шуникеры. И эта угроза настолько его пугает, что он боится посвящать в нее кого-либо, и даже возрождение древней легенды использует как повод отвлечь нас от чего-то более весомого.

    Возможно, Юдай в курсе.

    Я сделал заметку на полях. Вряд ли Сандре снова так повезет, и она станет свидетельницей еще одного одного его разговора с тем же Сэтоши. Но это могло бы оказаться очень кстати.

    — Выходит, и остальные «магические аномалии», — повторил я выражение брата, — могут существовать? И те, которые плавают, и те, которые летают?

    — Существует такая вероятность.

    «Безликое» — это слово лучше всего описывало сейчас непроницаемое лицо Дейчи.

    — И как ты намерен с этим бороться?

    — Я намерен это использовать. Если чудища существуют, значит, и спасение от них — тоже правда. А это неотразимый аргумент против взглядов, бродящих среди потомков местных жителей. И сегодняшние события подтверждают официальную версию: ведь родонцам удалось победить шуникеру. И даже спасти некоторых заключенных. И если бы остальные в панике не разбежались, и их тоже бы спасли. Возможно. А теперь неизвестно, спасут ли. Что с ними приключится в страшных лесах, населенных древними чудовищами?

    — Думаю, они не вернутся.

    — Я тоже так думаю. И донесу эту мысль до Ёдзиро. Пусть он тоже. Не думает. А теперь ступай. О результатах допроса Сэтоши я тебе письменно сообщу.

    Нет, мы не были врагами или соперниками.

    Просто мы были сыновьями своего отца и знали: чтобы выжить, в рукаве нужно держать пару файерболов и гадюку. Просто так, на всякий случай.

  

  
    Интерлюдия № 4, в которой у неизвестно кого появляется имя

    Я. Видел. Себя.

    Раньше, когда я себя не видел, я представлял себя иначе. Точнее, я никак себя не представлял. Но сейчас, когда увидел себя четырехопорным существом, у меня появилось чувство, что это не я.

    Но это был я.

    Таким.

    Более того, теперь меня таким видели другие.

    Это было необычно и порождало страх — то самое чувство, которое я познал самым первым. Пусть не такой сильный и всепоглощающий: близость к Цели немного успокаивала. А вот когда Источник правильного Огня схватил меня-четырехопорного и понес от Цели, вот тогда страх заполнил меня целиком, без остатка.

    Куда⁈

    Зачем⁈

    Сейчас, когда я еще не до конца разобрался, что со мной произошло! Я понял, что должен бороться!

    И стоило Источнику отпустить меня, как я тут же оказался обратно возле Цели, источавшей покой и умиротворение — не после питания, а просто так. Это тоже были новые чувства, и они нравились мне больше, чем все другие, которые мне доводилось пробовать.

    Цель издавала звуки. Теперь, когда она издавала их в меня, я понял, что это не просто так. Она обращалась ко мне! О

    Цель вкладывала в них разные эмоции. Сначала она была недовольна. Я испугался, что она меня прогонит, как… Как в самом начале, когда я впервые себя осознал.

    Но она быстро успокоилась, и я понял, что Цель меня зовет.

    Я подошел.

    Она меня погладила. Откуда-то я знал, что это называется «погладить».

    Это было непривычно и незнакомо: быть тем, кого можно коснуться, и чувствовать касания. Но я решил, что мне нравится.

    Она произносила звуки ласковым тоном.

    Она хотела что-то до меня донести. Её слова что-то значили.

    «Слова». Откуда-то я знал, что это называется «слова». «Погладить». «Страх». «Сила». Это всё были слова. Что-то словно перевернулось во мне. Я неожиданно понял, что… думаю словами! Значит, откуда-то их знаю!

    Я попробовал нащупать это в себе.

    Нащупать и… вытянуть.

    И я потянул.

    На меня обрушилась… какофония.

    Лавина.

    Гора — слов!

    Казалось, меня сейчас просто разорвет от этого потока.

    — … Какой хороший мальчик, — услышал я голос… девушки. Это девушка. Теперь я осознал разницу между двухопорными.

    Её руки нежно касались меня. Это было приятно.

    Но я не смог оценить это в полной мере — мои конечности вдруг ослабли, и я обессиленно опустился на пол.

    — Ой, ты, наверное, пить хочешь? — спросила девушка.

    Пить? Я хочу есть! Я хочу жрать! Я потратил столько Силы на то, чтобы вытащить наружу свою способность понимать слова, что если прямо сейчас не восполню ресурс, то здесь же и дематериализуюсь!

    О! Какие полезные слова ко мне выползли!

    «Дематериализуюсь»!

    Девушка поднялась с ложа и поспешила прочь, надо полагать, за водой.

    К сожалению, девушка-Цель была пуста. В ней не было Огня. А если он был, то очень глубоко. А мне нужно было восполниться прямо сейчас.

    Я ощутил неподалеку колебание Силы и в следующее мгновение оказался там.

    …Это было слабо освещенное помещение — лишь небольшие окна-дыры у самого потолка, которые служили и для освещения, и для проветривания. Потому что в помещении смердело. Ряд дыр в полу был разделен перегородками. У одной из дыр спиной ко мне стоял человек.

    Мужчина.

    Его рука скользила по стене, оставляя огненный след Силы. Я едва успевал впитывать остаточное пламя. Его было так мало, а жажда моя была столь сильна, что я боялся себя выдать излишней жадностью.

    Он опустил руку и собрался поворачиваться, и я снова испугался — что меня заметят и накажут, ведь я брал Силу, которая мне не предназначалась.

    Теперь я знал, как это называлось: «воровство». И знал, что за это наказывают.

    Знание слов было очень полезно.

    Но не отвечало на вопрос, где и как раздобыть Силу, не воруя.

    Поэтому прямо сейчас я был готов и на воровство.

    А вот попадаться на воровстве был не готов. Теперь меня могли увидеть. И куда-то унести.

    Страх вновь окатил меня шипящей волной, и я ощутил, как исчезаю там, и меня несет в другое место, туда, где льется Огонь.

    В этот раз я оказался сумрачном помещении, освещенном магическим кристаллом. В помещении, кроме меня, находились двое мужчин. Одного я хорошо знал: это был владелец Снежитя. Он стоял на коленях, уткнувшись лбом в пол, и Сила текла из его открытых ладоней таким потоком, что никто не заметит, если я немного возьму себе.

    А вот второй мужчина казался мне лишь отдаленно знакомым и бесконечно опасным. Он одновременно притягивал и отталкивал меня. Десятки огненных нитей несли в него Огонь. Только, словно из прохудившейся старой бочки, Сила сочилась из него через множество тонких щелей.

    Но если поток, который тек из Источника — хозяина Снежится был чист, бодр и свеж, то то, что подтекало из второго мужчины казалось… прогнившим.

    Испорченным.

    Мерзким.

    Даже несмотря на голод, я не был готов этим питаться.

    Вновь невидимый, я присосался к огненной струе, что текла из хозяина Снежитя в направлении второго мужчины, растворяясь в радости от восстановления ресурса. Довольный от текущего в меня потока Огня, как если бы был материален, я закрыл глаза и отдался потрясающе вкусному процессу.

    Что что-то изменилось, я понял по наступлению тишины.

    Взгляд пугающего мужчины был направлен на меня.

    Источник тоже почувствовал неладное и поднял голову.

    — С-снежить?.. — почти бесшумно выдохнул Источник.

    И тут я понял, что меня видят!

    Восполняя резерв, я увлекся и потерял контроль над «видимостью». И теперь четырехопорный «я» стоял практически посередине между мужчинам.

    Я избрал любимое действие: сбежал.

    И наконец снова оказался возле Цели.

    Она выказывала признаки беспокойства и даже немного меня ругала, интересуясь, куда я спрятался. Или даже запропастился.

    А я не прятался.

    Просто она меня не там искала.

    Довольный, я забрался на ложе к девушке-Цели и позволил себя чесать и гладить. Теперь, на сытый ресурс, это воспринималось очень приятно.

    На меня накатывала дрема, и на девушку тоже. Мы уже почти уснули, когда дверь в комнату распахнулась, и на пороге возник злющий Источник, который хотел унести меня от Цели унести.

    — Дорогая Сандра, не расскажешь ли ты, что ты делала сегодня в Малом Тронном зале⁈ — прорычал он на девушку-Цель, и так я узнал, что у неё есть имя.

    Сонная Сандра мгновенно подскочила, посмотрела на меня и прошептала:

    — Песец!

    Кажется, у меня теперь тоже появилось имя.

    «Песец».

    Мне нравится!

  

  
    Глава 8 Джеро убеждается, что женщины — зло

    О том, что в моей комнате меня ждет непонятная гостья с удивительными способностями, я вспомнил только в рабочем кабинете. События настолько поглотили меня, что я забыл обо всем, кроме должностных обязанностей. Обязанности перед Императором были вбиты в меня в прямом смысле этого слова.

    Поэтому, после того как я покинул кабинет Дейчи, я пошел в свой.

    Сел за стол.

    Непроизвольно бросил взгляд в пустой камин.

    И мне безумно захотелось сейчас увидеть там королеву соседнего государства Алёну.

    Я бы спросил у неё, не ле́денцы ли забросили к нам парочку, устроившую переполох на подконтрольных брату территориях.

    Не спросил бы.

    Да и она бы не ответила. Мы по разные стороны в предстоящей битве…

    И вот тут я внезапно вспомнил о Сандре.

    Не знаю, как я вообще мог о ней забыть, что на меня нашло⁈

    Конечно, если бы Сандра снова удрала и попалась на какой-то глупости, мне бы уже доложили. А если не докладывают, то, скорее всего, она спокойно сидит у меня…

    Словно в опровержение моих мыслей из портальной трубы на столешницу выкатилась сияющая алым капсула секретного доноса. Доносы были неотъемлемой частью родонской жизни. Официально это называлось «проявление гражданской активности», и для удобства волеизъявления граждан во всех общественных туалетах стояли ящики-приемники, где, уединившись по естественной нужде, не вызывая никаких подозрений, любой мог оставить для секретной службы полезную информацию.

    Кто-то писал доносы под своим именем — обычно те, кто отрабатывали собственные провинности. Кто-то под вымышленным — наши постоянные агенты, получавшие за свой труд вознаграждение. Кто-то — просто так, безымянно, от широкой души: из патриотических чувств или желания подгадить соседу.

    Из ящичков доносы — «верноподданические волеизъявления» в официальной версии — изымались городовыми и доставлялись в отделение службы безопасности. Там происходила сортировка. Сообщения от агентов обычно отправлялись в капсулах. Цвет капсулы означал степень секретности. Красный — максимальная, эти сообщения предназначались непосредственно мне. Или Императору, но, думаю, у него есть своя персональная служба со своими персональными агентами. Не может быть, чтобы папаша что-то выпустил из рук.

    Я не без паники вскрыл сияющий цилиндр.

    Из него вывалился короткий свиток, испещренный печатными иероглифами.

    «Довожу до вашего сведения информацию о чрезвычайном происшествии. Сегодня в Малом тронном зале наблюдалось аномальное магическое явление, — издалека витиевато начал неизвестный агент, я проверил, подписи не стояло. — Считаю необходимым доложить о недопустимой провокации со стороны противоправно настроенных граждан».

    Что же это за явление? Нельзя сразу по-человечески написать?

    «Также считаю своим долгом доложить о том, что незадолго до указанного события неподалёку от места инцедента, по некоторым неподтвержденным данным, было замечено лицо в униформе дворцового служащего пятого разряда».

    Тут мое сердце совершило кульбит и птицей забилось в горле. Дышать стало тяжело, будто внезапно из кабинета выкачали весь воздух. Малый тронный зал находился в двух шагах от покоев Юдая, а описание одежды не оставляло вариантов для разночтения.

    Усилием воли подавив дрожь в пальцах, я продолжил чтение.

    «Особенно отмечаю, что источник сведений о служащем указывал на наличие у него элементов одежды, указывающих на Его Высочество принца Джеро, что доказывает на явную провокацию, направленную против Императорской семьи».

    Я вытер холодный пот со лба.

    «К сожалению, с источником малодостоверной информации о служащем, дежурным магистром магии Иори, произошёл несчастный случай: он подавился во время трапезы. Попытки спасти его жизнь не привели к положительному результату, и теперь невозможно выяснить, насколько правдивыми были его сведения. Но достоверно известно, что он не успел их распространить».

    На этом донос закончился.

    Итак, читаем между строк.

    Агент разумно опасается за свою жизнь. Что бы он ни наблюдал, это что-то, чего не должно быть в природе. Именно поэтому с Иори «произошёл несчастный случай». Тут кто первый настучал, у того шансов выжить больше, но и те сомнительны.

    Однако даже теперь агент, доложивший о происшествии, рисковал.

    Он мог бы промолчать.

    Что если это проверка?

    Именно такой была бы моя первая мысль, если бы я не знал точно, о ком идёт речь. В данном случае, доносчик на всякий случай демонстрировал лояльность ко мне лично. Но тайно. На случай, если это не проверка, чтобы от него не избавились так же, как он — от ненужного свидетеля.

    И был прав.

    Если бы он указал имя, я бы не стал ставить даже монету за его жизнь. Я ценю лояльность, но, как и он, жизнь свою ценю выше.

    — … Дорогая Сандра, не расскажешь ли ты, что ты делала сегодня в Малом Тронном зале⁈

    Если ты можешь напасть — нападай. Если не напал, значит, ты уже мёртв. Так нас учили.

    Глаза Сандры забегали. Но вовсе не так, как обычно у тех, кто чувствует вину. Нет!

    Проследив за ее взглядом, я обнаружил в комнате Снежитя!

    — Зачем ты его опять притащила⁈ — Я снова посмотрел на нее.

    Прямо сейчас мне только проблем от Юдая не хватало!

    — Кого? — невинно поинтересовалась Сандра.

    — Его! — Я ткнул пальцем в пса.

    Точнее, в то место, где только что находился пес.

    А теперь не находился.

    — Куда ты его дела⁈

    — Многоуважаемое ваше высочество, не могли вы определиться: я должна была его притащить или деть? И главное — кого?

    Сандра изображала почтительность, но так, что сразу было видно, что это только видимость.

    Я осмотрел комнату и даже обошел ее, заглянув в гардероб и за портьеры балдахина.

    Собаки нигде не было.

    — Вы кого-то ищете? Вам помочь? — с фальшивой заботой в голосе спросила моя гостья.

    Я понял! Они со Снежитем сговорились! Не знаю, как можно сговориться с этой тупой истеричной животиной, но, возможно, у Сандры тайный дипломатический талант.

    — Никого не ищу!

    — Проверяете, на месте ли ваши серебряные ложечки?

    — Какие серебряные ложки? — окончательно запутался я.

    — Вам лучше знать, но я их не трогала!

    «Если ты не нападаешь, ты мёртв».

    Она меня убила.

    Я сжал кулаки.

    Разжал.

    Попытался вернуть инициативу:

    — Что ты делала в Малом тронном зале? — строго спросил я. Уже без нужной экспрессии, но хоть так.

    — Так это был Малый тронный зал! — воскликнула Сандра, будто это всё кардинально меняло.

    Я молчал.

    Молчал очень угрожающе.

    Старался, по крайней мере.

    — Я там пряталась, — наконец призналась гостья.

    Я мысленно схватился за голову. Нужно быть совсем не от мира сего, чтобы там прятаться.

    С одной стороны, действительно вряд ли кто-то додумается искать потерю в вотчине папаши.

    Но если найдет…

    — Зачем ты это сделала? — Я понятия не имел, что именно. Но допрашиваемый должен быть уверен, что дознанию известно всё.

    — Я ошиблась комнатой. Испугалась, что меня заметят, и побежала. Это была первая дверь, которая мне попалась. — Тут Сандра развела руками, дескать, это не я туда ворвалась, а она попалась мне на пути и сама во всем виновата.

    Я на мгновение задумался, стоит ли спросить, что она искала, если ошиблась, но решил не отвлекаться от главного вопроса. Потом узнаю.

    — Дальше! — потребовал я.

    — Там было темно и пусто. Только кресло. За ним я и скрылась. Да, оно было похоже на трон, но я же не думала, что вы тут настолько… — Очевидно, она хотела сказать нечто нелицеприятное, но сдержалась.

    — Продолжай!

    — … настолько при…

    — Что было дальше? — прервал ее я.

    Нет, дипломатического таланта у Сандры нет. Но, видимо, именно это и позволило ей найти общий язык со Снежитем.

    Если только он мне не причудился.

    Теперь я уже не был ни в чем уверен. Все знают, что никто, кроме Императора, не может коснуться трона и остаться в живых. Никому в голову не приходило проверить, насколько это правда. Кроме Сандры, которая просто не знала, что ей угрожает.

    Страшно подумать, сколько новых открытий мне предстоит.

    И скольких седых волос мне это будет стоить!

    Хотя, скорее всего, выдеру я их раньше, чем обнаружу.

    — Дальше оказалось, что я была права. Меня заметили.

    — И нашли? — обреченно уточнил я.

    — Как бы я потом оказалась у второго его высочества? Вы, кстати, действительно братья?

    — По отцу — да. Не отвлекайся. Как ты узнала, что тебя заметили?

    — Они пришли.

    — Сколько их было?

    — Двое.

    Ага. Моя версия подтверждается.

    — Ты их видела?

    — Нет, только слышала. Один — тот, кто меня увидел. Но второй ему не поверил.

    — И они ушли?

    — Да. Сделали вид, что очень испугались, и ушли.

    — А чего они испугались?

    — Над креслом, которое трон, засветилось зеленым.

    — Что?.. — Я не поверил своим ушам.

    — Прикольный такой спецэффект! Я так и не поняла…

    — … Какого цвета было свечение? — переспросил я, не зная, радоваться (глубоко в душе) или паниковать.

    — Зеленого. А что, я что-то сломала?

    — Нет. Ничего. Всё нормально. — Кроме того что зелёное свечение над троном, если верить дворцовым страшилкам, предвещало скорую смерть правителя. — Кто был вторым?

    Тут до меня дошло, что сначала неплохо было бы определиться с тем, кто был первым, и я добавил:

    — Один из тех, кто тебя искал — магистр Иори, верно?

    — Простите меня, пожалуйста, ваше высочество, но у меня с вашими именами сложно.

    — Ну конечно, твое-то имя… — Я попытался вспомнить. — А-а…

    — Александра. «Моё-то» — простое русское имя!

    — Русское?..

    — Ну греческое, ладно.

    Оба слова мне ни о чём не говорили, но были сказаны настолько легко и между делом…

    Потом.

    Я расспрошу о них позже.

    — Перестань меня путать! Иори — простое родонское, и в два с половиной раза короче!

    — Хорошо, я постараюсь его запомнить — покладисто пообещала Сандра.

    — Да теперь-то какой смысл? А второго как звали? Иори к нему как-то обращался?

    Теперь, когда я знал, что за «магическая аномалия» наблюдалась в Малом тронном, донос приобретал особый смысл. Кого бы ни позвал Иори на помощь в поимке неведомого «служащего пятого разряда», тот видел знамение своими собственными глазами. А в качестве нового правителя он ожидает увидеть меня, ведь неспроста Иори причудился мой платок!

    Очень предусмотрительно с его стороны. Знать бы ещё, кто у нас такой умный…

    — Как-то обращался. Кажется. Не помню. — Сандра помотала головой и развела руками. — А если вспомню, вы меня отпустите? — Она изобразила умилительную физиономию.

    Потрясающая незамутненность!

    — Нет, — скопировав ее выражение, ответил я.

    — Жаль! — Она демонстративно шмыгнула носом, будто готовилась разреветься.

    — Нет.

    Сандра игриво-жалобно взглянула на меня, видимо, посчитав, что я просто повторил свое решение, и пояснил:

    — Не жаль. Ты бы очень сильно пожалела, если бы я сделал то, о чем ты просишь. Иногда добро приходится причинять насильно. Так! Мы езжаем. Ты уже достаточно здесь начудила…

    — Поедем туда, где чудеса меня ещё ждут? — В глазах Сандры вспыхнуло предвкушение.

    — Где ты не сможешь их натворить.

    Сандра с сомнением покачала головой.

    М-да. Ее нужно как можно скорее увезти как можно дальше от людей! Куда-нибудь в дремучие леса. Но у меня такого места на примете не было.

    Отметил про себя: неплохого было бы озадачиться.

    — Пора собираться. В гардеробе стоит большой плетеный короб для одежды.

    — Я поеду в нем? — расстроилась, кажется, девушка.

    — Нет, конечно! — внутренне хмыкнул я. — Ты его понесешь!

    — В смысле?

    — Сандра, а как ты планируешь отсюда выйти? — Я, уже не скрывая насмешки, оперся о столбик балдахина.

    — Это вы, многоуважаемый Джеро, планируете отсюда вый… — Тут моя собеседница прикрыла рот ладошкой, видимо, сообразив, что буквально только что требовала, чтобы я ее «отпустил», а теперь сама же лишает себя шансов выбраться из дворца. — А, ну да, планирую! Так какой короб нужно тащить?

    Его нужно было не только достать, а потом тащить, но еще и собрать. Как выяснилось, Сандра справлялась с подобными задачами быстро и тщательно. Вот что значит мотивация! Когда сборы самых необходимых моих нарядов подошли к концу, и плетеный короб с лямками для плеч был заполнен, Александра с сомнением посмотрела на получившееся сооружение.

    — Вы не подумайте, я не против. Но, боюсь, я его просто не подниму, — честно предупредила она.

    — Путь к свободе никогда не бывает легким! — назидательно заметил я и незаметно навесил на поклажу заклинание левитации.

    Накинув лямки на плечи, Сандра приободрилась:

    — Не так уж это и тяжело! — гордо поведала она, задрав нос.

    У меня мелькнула мысль вернуть вес на место, но я сдержался.

    — Подойди. Закрой глаза. — Я велел ей встать передо мной и с помощью нескольких пассов изменил её внешность.

    Теперь передо мной стоял чумазый худощавый непропорциональный паренек-подросток с простонародным носом-картошкой, оттопыренными ушами и темными сальными волосами. Я изменил цвет одежды и чуть поджал её, из-за чего кимоно стало маловато. И цвет сменил на грязно-коричневый, какой бывает у самых низших слуг. В общем, вовсю отрывался на Сандре за все потрясения, которыми она меня оделила. Боюсь, она не сможет оценить всю глубину моего сарказма. Но иногда хочется сделать что-то для себя, для души, а не для стороннего наблюдателя.

    — Вот теперь можно идти!

    Она, казалось, расслабилась и распахнула глазищи — голубые, как раньше. Разумеется, я забыл о такой мелочи. Ещё один мой пасс — и радужки потемнели, превратившись в блекло-сероватые. Красота!

    Сандра растерянно опустила взгляд и выражение её лица изменилось. Она рванула к зеркалу.

    — Это кто?.. — прошептала она, показывая на свое отражение.

    Отражение, что логично, показывало на неё, и оба они выглядели весьма потрясенными.

    — Александра, ты никогда не сталкивалась с иллюзиями? — Её реакция была до того искренней и забавной, что я едва не рассмеялся.

    Она сначала кивнула. Потом помотала головой, но обнаружив, что парень в зеркале делает то же самое, коснулась его рукой.

    — Так ты иллюзионист? — еле слышно прошептала она.

    Я кивнул. Как принц я получил самое лучшее магическое образование и оказался достаточно одарен, чтобы меня оставили в живых.

    — Или гипнотизер? — с ещё большим благоговением спросила Сандра.

    — Разумеется!

    Понятия не имею, что это такое, но я готов им быть, чтобы на меня так смотрели.

    — Песец! — Она с восторгом помотала головой и вдруг опустила взгляд вниз, к моим ногам.

    У которых сидел подлый белобрысый пес и с интересом поворачивал морду то в мою, то в ее сторону.

  

  
    Глава 9 Саша начинает что-то подозревать

    Если бы существовал Чемпионат мира по пряткам, собакен его бы выиграл. Я не заметила, куда он делся, когда Джеро его искал, и откуда взялся теперь. Я точно знала, что собаки не умеют втягивать когти, поэтому при передвижении пёс должен был цокать. Но он был бесшумен, как ниндзя в безлунную ночь.

    И, к слову, за всё время нашего знакомства ни разу не подал голос.

    В той части нашего знакомства, которое проходило в отсутствие его хозяина.

    Возможно, бедный песик потерялся и молчал из страха. Хотя испуганным и вообще испытывающим стресс он не выглядел. Он не скулил, не просился выйти, не прижимал уши… Вел себя так, словно жил здесь всегда, а Джеро и я сняли у него комнату, и теперь он приглядывает за жильцами, чтобы те не слишком бедокурили.

    — Где он был? — Вопрос Джеро прозвучал строго, на контрасте с некоторой предыдущей игривостью, и вырвал меня из шокового состояния: я всё еще не могла прийти в себя после увиденного в зеркале.

    А вот пес чувствовал себя как дома и вольготно посеменил к моим ногам, видимо, решив, что здесь безопасней.

    — Вопрос отличный! Замечательный вопрос! — Я вновь обрела способность говорить. — Можно, я переадресую его вам, ваше высочество? Вы лучше знаете, где в вашей спальне может спрятаться маленькая собачка.

    — Почему он молчит? — О, это Джеро тоже заметил! — Ты — анимаг?

    — Анимаг?

    Слово было смутно знакомо. Первые ассоциации «анимация» и «аниматор» никак не сокращались до такого варианта.

    — Ты его подчинила? — Это предположение Джеро немного скрутило мой мозг, но когда он продолжил: — Ты управляешь животными? — у меня наконец всё сложилось.

    — А… Это от слова «animal»!

    — Ты знаешь леденский? — насторожился «принц».

    — Блин! Слушай… — Я хотела присесть на кровать, но вспомнила, во что теперь одета (если верить зеркалу, хотя я уже ничему не верила), и попыталась прижаться спиной в стене, но неожиданно обнаружила, что на спине висит короб с одеждой, и осталась стоять как стояла. — Я могу понять — с трудом, но могу — любителей ролевых игр и косплеев. Но тебе не кажется, что вы немного… переигрываете? К чему вот эти вот… замолоты с языками? Нас же здесь никто не подслушивает. И не подсматривает, я надеюсь. Родонский, леденский… Давай по-человечески: русский и английский. Я согласна на людях говорить…

    — На людях ты молчишь, как снулая рыба! — экспрессивно выдал Джеро. — Ты вообще забываешь о том, что у тебя есть язык, и ты умеешь им пользоваться, или я реально тебя его лишу!

    Он поднял руку, словно замахиваясь, и я непроизвольно вжала голову в плечи. И тут у меня поехала крыша. Видимо, от страха. Потому что мир стал стремительно увеличиваться в размерах, из ладони Джеро вырвался сноп искр. Они летели куда-то чуть выше, но в последний момент изменили направление и полетели в меня, словно огненная пуля. Я не успела испугаться, потому что в следующий момент Джеро затряс той самой кистью, и я очнулась.

    Гипнотизер хренов!

    Не вышло, буржуин проклятый?

    На лице моего собеседника мелькнула неуверенность, а я, напротив, испытала облегчение. Джеро — всего лишь газлайтер. Но я способна сопротивляться его внушению.

    Я могу!

    И буду!

    Я расправила плечи и подняла подбородок.

    …И краем глаза увидела в зеркале прыщавого лопоухого пацана в коротких штанцах с вытянутыми коленками и коробом на плечах.

    Я — молодец.

    Я способна сопротивляться.

    Просто не совсем.

    По большей части.

    — Ладно! — Джеро поднял руки, признавая победу за мной и моей стойкостью к внушению. — Хорошо. Но прошу тебя: оставь все свои дурацкие предложения, и особенно — особенно! — чужой язык в своей прошлой жизни!

    — А можно меня тоже в мою прошлую жизнь вернуть?

    — Сандра. Давай ты сейчас закроешь свой рот и откроешь его только тогда, когда мы окажемся в безопасном месте? И там мы с тобой поговорим. Как ты говоришь, «по-человечески». Договорились?

    Я кивнула.

    — И пса освободи, прошу. Он — истеричная тупая шавка, но это единственное существо, к которому привязан Юдай.

    Я снова кивнула.

    Я бы могла сказать, что пса не держу. Он сам сюда приходит. Я его не звала и даже не впускала. Но мне сказали заткнуться.

    И я заткнулась.

    Джеро выставил собаку за дверь и проговорил мне инструкцию: я иду молча, взгляд в пол, вслед за «хозяином», отставая на два шага, изображаю волевую дисфункцию и интеллектуальную немощь, и беспрекословно выполняю любой приказ. Мне повторили это дважды, после чего заставили повторить их вслух. Неужели я произвожу впечатление настолько невменяемой?

    Я повторила.

    Хотя и не была уверена, что выполню прямо «любой» приказ. Так, знаете ли, очень далеко можно зайти! Но, к счастью, как тот суслик, возвращавшийся ночью от приятеля-хомяка, мы шли по дворцу, шли и никого не встретили!

    А просто так куражиться Джеро не стал.

    Мы добрались до конюшни, которую я опознала издалека — по запаху. Его высочество — красавчик! — лихо взлетел на жеребца, которого придерживал конюх, такой же дебиловатый, как и я со стороны. А меня пнули в повозку. Ею правил лысый ямщик (или как правильно называют управляющего кобылой?). Ямщика тоже отличало безмолвие, подобострастие и отрицательный интеллект во всё сморщенное от старости лицо.

    Я устроилась у борта повозки на неудобной узкой скамейке-жердочке, и унылая кляча, безропотная, как и остальные участники процесса, двинулась в направлении ворот. Мы определенно выезжали «с задов» — здесь была и высокая каменная стена, несомненно — крепостная, и суровая стража, и кованные ворота. И мост через ров, заполненный водой (и, возможно, крокодилами или, на худой конец, пираньями). Но всё это было скромно, без шика. Могу поспорить, есть и другие ворота, «покудрявей». Под стать полотнам на стенах и спецэффектам в Малом тронном зале. Я уже молчу о Большом, куда не имела честь быть приглашенной.

    Мордом не вышли-с.

    Крепостная стена была внушительной толщины. Пока мы сквозь неё ехали, я успела подумать, что это туннель в человеческий мир.

    Но нет.

    Замок располагался на холме. И стоило нам выехать за ворота, как передо мной открылась панорама города в духе средневековой Азии. Вот эти вот крыши с загогулинами, всё такое, чему я не знала названия, ибо страшно далека была от дорам и прочих благ восточной цивилизации. Мое знакомство с оной ограничивалось ширпотребом «Made in China» и самсунгами с тойотами. То есть ничего такого, что позволило бы мне оценить национальный колорит.

    А тут, должна сказать, колорита было от горизонта до горизонта. Даже самый крупный кинематографический проект не смог бы себе позволить вот это всё построить. Тем более теперь, когда нейронки могут дорисовать любую картинку.

    Смутное, но очень недоброе предчувствие пробрало меня до самых почек.

    Это не могло быть построено для чьей-то прихоти.

    Но если мой спутник — гипнотизер, то можно и не строить ничего.

    А если мне что-то подмешали в еду, то можно даже не напрягаться на внушение.

    Мы проезжали по широкой, вымощенной камнем улице. Вдоль дороги на коленях стояли одетые в простые кимоно люди, уткнувшись лбами в подставленные ладони. Это было до такой степени… чужеродно, что становилось страшно. Не дай бог так двинуться крышей.

    Какой яркий, живой и затейливый бред у моей шизофрении. Потому что если это не бред, то…

    То…

    На этом я мысленно заткнулась и уставилась на свои — не свои грязные, обгрызанные ногти.

    Что именно «то», мозг отвечать отказывался. Видимо, я слишком глубоко погрузилась в роль, поэтому перестала рефлексировать и начала тупо пялиться по сторонам — чтобы из нее, роли, не выходить.

    В целом направление движения было понятно: мы ехали на другую гору, цветущую и благоухающую. Это я тоже почувствовала издалека. Постройки там можно было с натягом признать подобием элитного коттеджного поселка, только никакого шлагбаума и охраны он не имел. Мы добрались почти до самого верха, когда повозка остановилась у высокой зеленой изгороди. Настоящего забора здесь не было. Но с такими шипами вышло даже надежнее, на мой взгляд.

    Джеро спешился и бросил короткий взгляд в мою сторону.

    Я тоже спустилась и натянула на плечи удивительно легкий для своей комплектации короб. Однако выяснилось, что это только начало. Всё, что было на повозке, мне надлежало перенести в дом. Никого не смущало, что я — девушка. Ладно, не девушка, а подросток, хотя у Джеро вообще ни капли совести и порядочности. И ямщик сидел на своем облучке — или как это называется, — и даже не сделал попытки помочь. Правда, в какой-то момент мне показалось, что я поймала сочувственный взгляд. Но, не исключено, что мне показалось.

    Возможно, вообще это всё мне кажется.

    Хотя углы сундуков были вполне себе… твердыми. И острыми.

    А запах цветов потрясающе пьянящим.

    Наконец, всё было занесено мною на внутреннюю территорию, повозка с возницей тронулись в обратный путь, а кованые ворота сами собой закрылись, отрезая меня и Джеро от окружающего мира.

    — Добро пожаловать в мой домик для медитаций, Сандра! — шутливо поклонился Джеро и сделал неуловимый жест.

    В его тоне сквозили неясные интонации: полунасмешилвые, полупредвкушающие.

    Я опустила взгляд и обнаружила, что снова в себе.

    Те короба и сундуки, которые я таскала на своих плечах, взмыли вверх и полетели в сторону светлого, милого домика.

    Тут у меня почему-то помутилось перед глазами, и последнее, что я запомнила, — как оседаю на стриженую зеленую травку.

    Я пришла в себя.

    В постели.

    На этом хорошие новости закончились.

    Джеро пытался налепить мне на лоб компресс, и это было к плохим новостям. Тряпка была холодной и мокрой. Никогда не думала, что бред бывает таким… реалистичным!

    — Ты перегрелась, — заявил мне принц.

    — Я шизанулась, — возразила я и откинула его руку.

    Села.

    Огляделась.

    Из изящно-решетчатого окна с безупречно-чистыми стеклами была видна лужайка с цветами и уже знакомые мне кованые ворота.

    Не в том беда, что я потеряла сознание. А в том, что пришла в него в том же бредовом месте. И эта мысль мне совсем, совсем не нравилась.

    Кажется, пришло время расставить точки над «ё»:

    — Где мы?

    — В моем домике для медитаций, — улыбнулся Джеро сияюще. Всё-таки насколько хорош, поганец! Никогда не замечала за собой тяги к азиатам и поклонения всяким айдолам не понимала, но этот и правда был красив.

    И обаятелен, когда хочет.

    Ещё бы знать, чего он хочет!

    — Очень ценные сведения. А где он находится? В какой части Евразии?

    — Что такое «Евразия»?

    — Так. Стоп. — Я поставила между нами как стену свои ладони с растопыренными пальцами. — Хватит меня газлайтить! Если ты не знаешь, что такое «Евразия», почему вы все говорите по-русски?

    — Мы все говорим здесь по-родонски. И я не знаю, что значит слово «газ-лай-тить», но в нем есть что-то леденское.

    — Ладно. Пойдем другим путем. В каком месте Земли мы сейчас находимся?

    — Что такое «Земля»?

    — Это не смешно!

    — А я и не шучу. — Взгляд Джеро стал серьезен.

    — Ты же не будешь сейчас нести всякую чушь на тему, что мы в другом мире?

    — Не буду, — согласился он, помотав головой. — Я — совершенно точно в своем. Но мысль о другом мире мне нравится. Расскажи о том, откуда ты.

    В глазах Джеро светилось любопытство, а в позе — готовность слушать.

    У меня внезапно пересохло в горле.

    — А… Можно попить? — Я прижала пальцы к горлу.

    — Конечно!

    Он поднял руку, и на его ладони возникла расписная чаша с такими тонкими стенками, будто они были из бумаги.

    — Откуда ты её взял? — Я с недоверием коснулась.

    Кружка не растаяла. Она была твердой и прохладной. На перламутровой стенке оседали мелкие капельки конденсата. Джеро дождался, пока я возьму кружку за ручку, и легко махнул кистью:

    — Это сложно. Ты не поймешь. — Он откровенно наслаждался ситуацией.

    — Ну ты попробуй объяснить!

    Я осторожно поднесла кружку к носу. Без запаха. Чуть пригубила через край — без вкуса. Почти без вкуса. Обычная вода, я бы сказала — родниковая. Явно не из водопроводного крана.

    — Из отрицательного трехмерного векторного пространства с нулевой темперальностью. Оно создается в результате сложного резонанса между эфирной матрицей реальности и заклинанием-якорем, выстроенным по принципу инвертированной топологической петли…

    Я поперхнулась и закашлялась. Он попытался постучать мне по загривку, но я замотала головой.

    — Спасибо, не надо. Да, ты прав: я ничего не поняла!

    — Нет, в принципе, это не так сложно, — вошел во вкус Джеро. — Ты как бы выворачиваешь участок пространства: создаешь микроскопический разрыв в ткани мироздания и стабилизируешь его аркой Силы как энергетическим…

    — Хватит. У меня по физике было удовлетворительно.

    — Что такое «физика» и что означает «удовлетворительно» по ней?

    — Физика — это вот это вот: «сила», «энергия», «напряжение», «пространственно-временной континуум» и прочие умные слова.

    — Это — магия.

    — Ну… С моим уровнем познаний в физике, можно сказать, что это — магия, — была вынуждена согласиться я.

    — И ты испытывала от неё удовлетворение?

    — Я⁈ Я её ненавидела, она ненавидела меня, мы были друг к другу холодны, как абсолютный ноль в вакууме!

    Джеро встряхнул головой, будто пытался вытрясти из ушей всё только что услышанное.

    — Тогда почему «удовлетворительно»?

    — Отметка такая! Ну у вас как отметки называются?

    — Отметки о чем? — неуверенно спросил Джеро.

    — Об уровне знаний! Что, у вас нет отметок?

    Он смотрел на меня непонимающе, и я предложила другой вариант:

    — Оценок? Ну вот вы учитесь, кто-то выучил все, и получил отлично, кто-то чуть-чуть и получил «удовлетворительно», а кто-то не выучил ничего и получил «кол»!

    — А! Нет, у нас или ты выучил всё, или… Кол — это всё же слишком жестоко. Обычно просто кровь выпускают, и всё.

    — Кровопускание, в смысле?

    Джеро пожал плечами:

    — Можно и так назвать.

    — Это, в смысле, наказание такое? — Вот же дремучее средневековье! — И что, после этого лучше учат?

    — Нет, Александра, учат «до». «После» уже некому учить, — пояснил Джеро с максимально нейтральным выражением лица.

    — Кардинальный метод повышения качества образования, — пошутила я, но в лице моего собеседника не было ни капли веселья. — Это же неправда?.. Ты же меня просто пугаешь?

    — Сандра, если бы я хотел тебя напугать, я бы прибегнул к более… как ты выразилась, «кардинальным методам».

    — Так. Давай ещё раз. Ты действительно принц какой-то страны?

    Он кивнул:

    — Третий принц Родонской Империи.

    — И ты… вы… ваше высочество… действительно маг?

    Он снова кивнул:

    — Один из сильнейших.

    — И я действительно не в России?

    — Я не знаю, что такое «Россия», но ты совершенно точно в Родонии.

    Я уставилась в пространство, пытаясь уложить в голове услышанное:

    — Песец…

    Это всё, что я могла сказать.

    — Как ты его сюда протащила⁈ — А вот у Джеро было, что мне прорычать, я сфокурсировалась в реальности и проследила за его взглядом.

    В углу сидел белобрысый пёсель.

    Сидел и с любопытством смотрел то на меня, то на Джеро.

    — Я же просил тебя оставить Снежитя в покое!

    — Я его не трогала. — Удивительно, но вопли Третьего принца Родонской Империи на меня не действовали. Я была настолько оглушена новостями, что эмоции просто выключились. Между тем мозг продолжал анализировать факты, и я поделилась своими выводами: — Мне кажется, это не Снежить. Он самоидентифицировался как «Песец».

    — Ты городишь чушь!

    — Смотри. Снежить!

    Собакен даже не шелохнулся.

    — Песец! — с той же интонацией позвала я. Пес оторвал хвостатую задницу от пола и теперь смотрел на меня в напряженном ожидании.

    — Видишь? — Я посмотрела на Джеро. — Это другой пес.

    Принц неопределенно склонил голову набок, будто задумался.

    — Ну допустим… Но как ты его сюда пронесла?

    — Я этого пса в глаза не видела с того момента, как ты его выставил за порог. Так что все вопросы к нему. — Я показала на собакена. — Может, он за нами бежал всё это время, а потом пролез через щель в воротах…

    — Сандра, через эти ворота и через этот забор вообще невозможно пробраться!

    — Сделал подкоп?..

    — Здесь магическая защита, которая пропускает только того, кому позволили пройти.

    — Ну не знаю! А ты вообще проводил опыты на животных? — и запоздало добавила для учтивости: — Ваше высочество.

    — Какие именно опыты?

    Я шмякнула ладонью по лбу:

    — Пожалуйста, без подробностей! Я имела в виду — ты точно знаешь, что животные не могут здесь свободно проходить?

    Джеро склонил голову на другой бок.

    Помотал головой.

    — Ну вот и объяснение! — обрадовалась я. — Просто беспризорный пес, похожий на Снежитя, прибился к приласкавшим его людям.

    Всё же логично!

    Если не вдумываться.

    — То есть ты продолжаешь утверждать, что ты не анимаг?

    — Джеро, у нас в мире нет магии! Я не могу быть магом!

    — Дорогая Сандра, я официально заявляю, что ты маг. Даже если через «не могу».

  

  
    Глава 10 Содержатся рассуждения о пище телесной и духовной

    Интересно, существует ли лекарство от несварения мыслей? Мой мозг сейчас упорно отказывался переваривать то, что узнал от Джеро.

    Слова его высочества были логичны и не противоречили тому, что я видела и слышала. И даже то, что я видела, но видеть никак не могла, объясняли. Ну вот, например, огненные знаки, которые рисовал мужик в туалете. Или пару, которую я наблюдала в мрачной комнате: псих, который ворвался ко мне на работе несколько дней назад, только сильно сдавший с того момента, и копюшончатый Юдай.

    Я посчитала, что в какой-то момент вырубилась, и мне приснился сон. Подсознание странно играется с нашими воспоминаниями, причудливо перемешивая их в то, чего никогда не было и быть не могло. Но что если это не сон?

    Что, если я на самом деле каким-то магическим образом видела тот бонсай ночью? И чертов «малый тронный зал» с зеленым свечением? Потому что я же откуда-то их знала «в лицо»?..

    Вот эту мысль мозг вообще не принимал и упорно выплевывал. Можно подумать, не он ее родил! Инопланетяне какие-то внедрили, ага!

    В целом, я не могла его — мозг — винить: да, слова Джеро сами по себе были рациональны. Но входили в полное противоречие с моим предыдущим жизненным опытом!

    Я уж не говорю об этом его заявлении «Сандра, ты — через-не-могу-маг».

    Вот это особо вишенкой на тортике моего Чувства Собственного Величия смотрелось. Бы. Вместо всеобъемлющей гордости я испытывала стойкое ощущение, что меня пытаются наиметь. Что поделать: бытие определяет сознание. Если тебе сообщают, что ты выиграла миллион, с вероятностью девяносто девять процентов кто-то хочет твоих денег. Любой житель современной России это знает. Просто некоторые считают, что всем остальным звонят мошенники, а они выиграли по-настоящему.

    …Эх, где же та современность?

    И где та Россия?

    Вокруг пузырилась абсурднейшая ахинея, и только пёсель, отзывающийся на кличку «Песец», казался в ней эталоном нормальности.

    Кстати, кличка была ему к лицу. К морде, в смысле. Чем-то отдаленно пес действительно напоминал полярную лисичку. Точнее, цветом шерсти он был похож на песца, а мордой — на хитрохвостую архетипичную плутовку. Или плута. У меня, кстати, не было случая проверить его половую принадлежность. В этих обильных мехах так просто и не разглядишь. Снежить, как я поняла, был мужиком. Хоть и истеричным, если верить Джеро.

    Ну ничего. Если пёсель определился с хозяйкой и временным местом жительства, то первым делом его нужно отмыть, в процессе всё и выясним. Вдруг это не Песец, а Песица?

    Ещё неплохо было бы узнать, как в этом магическом, по утверждениям его высочества, мире обстоят дела с противоблошинными средствами.

    И с кормами для питомцев.

    Еда, кстати, это тема!

    Отличная тема для разговора! Гораздо лучше, чем сравнительная методика обучения. Или магия-шмагия. Вообще, когда мозги взрываются, лучше всего думается о чем-то простом и понятном.

    — Ваше высочество, а как тут с едой?

    — Обычно я приглашаю повара. Но так как приезд сюда не был запланирован заранее…

    — К черту подробности! Где купить продукты?

    — Последнее, Сандра, что должно тебя сейчас интересовать, — это где купить продукты. Во-первых, тебе не на что их купить, — Джеро бесцеремонно ткнул меня носом в уязвимость положения. И, в общем-то, справедливо. Хоть и неприятно.

    Такой себе джентльмен из Третьего принца Родонской Империи, надо отметить.

    — Во-вторых, ты всё равно не выйдешь с этой территории.

    Не могу сказать, что я не рассматривала вариант выхода. Особенно в варианте «выбега». Просто у меня не было времени серьезно подумать в эту сторону.

    Но теперь это был вызов!

    — В-третьих, продукты здесь есть. Можно перекусить молоком, хлебом, фруктами.

    Песец вряд ли оценит фрукты. А от молока у него и вовсе одно расстройство выйдет. Желудка и кишечника.

    — А мясо?

    — Мясо здесь тоже есть, но сырое. Вряд ли ты захочешь перекусить сырым мясом.

    — Логично. — Я кивнула. — Но я могу его приготовить, если есть всё необходимое.

    — Ты была поваром в своем мире? — В голосе Джеро проскользнул холодок.

    — Нет, я занимала должность, близкую к высшему руководству солидной фирмы! — Я задрала нос. Да, я умею в эти игры.

    Между прочим, ни слова лжи!

    — А что такое «фирма»?

    — Коммерческое предприятие. — Осознав, что дальше будет вопрос о том, что такое «коммерция», «предприятие» и, не дай бог, «солидное», я сразу уточнила: — Те, кто занимаются продажами в большом объеме.

    — А что продавала ваша «фирма»? — Судя по интонациям, торгашей принц тоже не жаловал.

    Объяснять аборигену, который живет в условном восемнадцатом веке, что такое «консалтинг» — это лютое извращение. Поэтому я обошлась максимально понятным словом:

    — Советы.

    — Советы? — Тут увядший было Джеро ожил. — И что советует ваша фирма?

    — Многое… — Тут перед моими глазами промелькнула картина, как я пытаюсь донести до его высочества, что такое «менеджмент», «маркетинг», «эйчар», «аудит» и «гражданское право». — Вот Алена Ковалева у нас работала. Ты же говорил, что её знаешь.

    — Так Алена Ковалева продает советы! — «Вот в чем дело!», сквозило между строк. — Ты тоже?

    — Конечно! — Вот чего-чего, а дефицита по части советов у меня нет!

    — Тогда посоветуй мне что-нибудь! — Джеро сложил руки на груди, и с вызовом задрал подбородок.

    — Слушайте, ваше высочество. — Я изобразила из себя Шахерезаду: сложила ладони свечкой и согнулась в почтительном полупоклоне: — Человека нужно сначала накормить, напоить, в баньке искупать, спать уложить, а потом уже потом — вопросы!

    — Знаешь, Сандра, я ещё практически ничего не знаю о твоем мире, а он мне уже нравится! — образовался Джеро. — Давай, я тебе покажу, где мясо, посуда и печь. И пока ты будешь готовить, я перед купанием помедитирую.

    Сказать, что я поймала челюсть в полете — ничего не сказать! А сказать мне было что. Но, во-первых, он — принц, и положение у меня и правда шаткое, как на табуреточке под виселицей. Особенно, если всё, что он рассказал — правда.

    А я уже практически в это поверила.

    Во-вторых, у меня было тайное подозрение, что Джеро меня просто троллит. Кормить тролля — последнее дело!

    …Хотя именно этим я и собиралась заняться.

    Как-то не так я представляла себе кухню в магическом мире. Хотя, если честно, я не любительница фэнтези и прочей подростковой литературы, потому никогд не ставила целью её себе представить. Но если бы ставила, вряд ли в моем воображении мне предстала обычная дровяная печка типа буржуйки. А-ля дачный вариант. Ну чуть повыше, без ножек, железо потолще. Но дверца для закладки дров, поддувало и труба, уходящая не вверх, а в стену, к которой — с другой стороны стены, в комнате, — прижималась лежанка, были в наличии. Судя по всему, печка служила не только для приготовления пищи, но и для обогрева.

    В азиатских странах — типа Японии, Кореи, Китая — стены домов представлялись мне тонюсенькими, уж не знаю почему. И это было объяснимо: во-первых, там не сибирские морозы, а во-вторых, откуда там дерева на сруб? Панели с оконцами, что выходили во внутренний садик дворца, из которого мы выбрались, по толщине соответствовали околодорамным декорациям к какому-нибудь шоу. А вот стены «домика для медитаций» были бревенчатыми.

    Вообще, насколько я заметила по дороге сюда, с лесом в округе проблем не наблюдалось: склоны вдали бодро зеленели темными кронами. Вопрос в различии архитектурных подходов стоило бы выяснить. Но прямо сейчас это было невозможно: его высочество Третий принц медитировали-с! Нет, может, он там, под цветущим кусточком просто спал в позе лотоса, пока я возле плиты в поте лица (я отерла его предплечьем) вкалывала.

    К слову, огонь в печи разжег Джеро. Пальцами щелкнул, на дрова дунул, и пламя занялось. Возможно, там где-то спрятан электрический авторозжиг, кто знает, но на меня это произвело впечатление.

    Продукты здесь хранились не в холодильнике. С другой стороны, я не видела по дороге ни одного провода или другого намека на цивилизацию. Функцию холодильника и морозилки выполнял большой ларь, даже не холодный внутри. Я вынула мясо, завернутое в тряпицу, и с подозрением понюхала.

    Пахло правильно.

    — Сегодняшнее? — деловито уточнила я.

    — Я не знаю, когда что покупали, — высокомерно заявил Джеро. — Меня этот вопрос совершенно не интересует. А тебе нужно непременно сегодняшнее?

    — Мне нужно свежее!

    — Сандра, я не знаю, в чем вы храните продукты, чтобы они не портились, а мы в атемпоральных стазисных ларях. По-другому их называют «безвременники».

    — Там, в смысле время останавливается⁈ А там можно какую-нибудь опасность пересидеть, например, а потом раз — и выбраться?

    — Пересидеть можно, — порадовал меня Джеро. — Но выбраться уже не получится. Вытаскивать тебя будет кто-нибудь другой.

    — В смысле… — Я попыталась подобрать не слишком откровенное и пугающее слово: — Вытаскивать тело?

    — Зато тело будет как живое! — умиленно помотал головой принц. — Там, где останавливается время, останавливается всё, Сандра.

    — А это есть можно вообще? — Я показала на кусок плоти в своих руках. Прямо сейчас это было прямо жирным курсивом выделено. — Оно там не денатурировало?

    — «Де…» что?

    — Денатурировало! — с важным видом заявила я, осознавая, что на вопрос, что это такое, ответа не дам: с биологией и химией у меня было не лучше, чем с физикой. — Стало непригодным для питания из-за перепада темпоральности.

    Нужно повспоминать умные слова! Что-нибудь вроде гиперболоидов, карбюраторов и рефлекторов. Какими новыми красками могут заиграть они в новом мире! «В сильном магнитном поле мюзоны вырабатывают прокрастинацию, что делает их совершенно бесполезными для включения в матрицу лунных асцендентов». Всё равно никто не сможет здесь проверить, что это значит. Зато Джеро с этими «атемпоральными стазисными ларями» утрется, как первоклассник с ОРВИ!

    Принц задрал нос:

    — Никто еще не отравился!

    — Всегда что-то случается впервые, — философски заметила я, но под полным гнева взглядом осознала, что кое-кто не понял юмора.

    Возможно, потому что для кое-кого это вообще ни разу не смешно.

    В надежде, что здесь это жест воспринимается так же, как в моем мире, я подняла руки:

    — Это была шутка!

    Джеро удивительным образом сумел без единого слова, одним выражением лица донести до меня, что думает о моем интеллекте, чувстве юмора и кулинарных способностях, и гордо свалил в закат.

    Медитировать, в смысле.

    Я посмотрела на мясо. Отличная вырезка, даром что неизвестно когда и из кого была вырезана. Пожарить стейки? Кто его знает, как у них здесь с глистами и прочими потенциальными новоселами? Опять же, где гарантия, что по консистенции прожаренное мясо не окажется родным братом подметки? Это в нашем мире и в наше время химиии в магазинных стейках больше, чем собственно мяса. Поэтому я выбрала бефстроганов, блюдо простое и надежное, как лом в руках дворника, а для гарнира замесила крутое лапшовое тесто. В безвременнике ещё лежали какие-то овощи, но мне они не знакомы не были и уверенности не внушали. Я даже не могла утвержать, овощи это или фрукты.

    Работа пониженной интеллектуальности позволила мозгам проветрится, или просто психика постепенно привыкала.

    Смирялась.

    Я уже собралась позвать Джеро обедать — сомневаюсь, что он примет приглашение, но дело его, мне больше достанется, — как медитация из пассивной перешла в активную стадию.

  

  
    Глава 11 Джеро играет в плохого и хорошего полицейского, един в двух лицах

    Принц поднялся — одним неуловимым, размытым движением из позы лотоса в вертикальное положение. Теперь он стоял — ноги на ширине плеч, руки в замок на уровне груди — на фоне яркого садика в восточном стиле. Насыщенная зелень подстриженной (хотя при данном уровне техники — скорее, скошенной) травы, изумрудная и багряная листва кустарников-шаров, пара золотых пятен цветов вокруг — всё это резко контрастировало с блеклостью домов, которые я видела по дороге от замка на холме до «домиков для медитаций» на другом холме. Будто весь солнечный свет из округи собрали в жменю и щедро выплеснули здесь.

    Контрастности добавляла арка из черного отполированного камня — почти полная окружность со срезанным для устойчивости основанием. Мне такими виделись ворота телепорта из фантастических фильмов. Те, из которых выходят прекрасные эльфы или ужасные чудовища, вооруженные до зубов. А если только зубами, то в очень большом количестве. Учитывая магическую природу этого мира (если Джеро нам не врет), вполне возможно, сооружение и использовалось с целью перемещения. Во всяком случае, я планировала поостеречься через неё ходить. Так вляпаешься… ещё куда-нибудь. Здесь у меня хоть Джеро. Он уже знакомый и вообще красавчик. А в неопределенном «там» неизвестно, кто попадется.

    Точнее, кому попадусь я.

    Я не заметила момент, когда его высочество успел выхватить меч, — может, этот вариант холодного оружия назывался и не меч, а какая-нибудь катана, или вообще фиг знает как, мир-то другой, — но в следующее мгновение этот меч был выброшен в выпаде вперед как продолжение вытянутой руки. Лезвие пустило бешеного солнечного зайчика, который тут же ускакал куда-то ввысь. Принц зафиксировал положение на долю секунды — и воображаемый враг такой: «Ах!», хватается за грудь и медленно оседает в небытие.

    Джеро перехватил рукоять над головой, «плащом» пропустил клинок за спиной (дзынь-дзынь-дзынь! — врезался в него град из воображаемых стрел) и, сжимая меч двумя руками, через бок разрубил мнимого врага перед собой на половины (верхнюю и нижнюю). Вжух! — поворот вокруг своей оси, удар за спину — ху! С другой стороны — ху! Снова вращение с вытянутым в руках мечом — пиу-пиу-пиу всех пополам, пяткой в воображаемую морду — хац! Меч вырисовывает «восьмерки» — фьють-фьють-фьють! Рубящий удар, еще, еще, вращение — и меч подсекает ноги, как в детской игре «Карусель»: кто не успел подпрыгнуть, сам виноват!

    Нет, я могу сколько угодно ёрничать, но двигался Джеро красиво. Тяжелый меч в его руках летал, как… Хотя багаж у него тоже летал! Перед глазами всплыло, как корзины, сундуки и тюки всплыли в воздух один за другим и гуськом двинулись к двери. М-да. С такими-то скиллами чего не махать мечом, как бабочка — крыльями?

    Но всё равно красивое! Я подставила ладошку под подбородок. Джеро двигался с такой скоростью, что я даже не успевала фиксировать, что именно он делал с мечом, руками, ногами… Вот этим всем, что у него было в достатке и чем он умело пользовался.

    Интересно, а он всем, что у него есть, пользуется умело?..

    Так, что-то меня снова не туда понесло.

    Не надо об этом думать.

    Тут вообще думать не надо. Это всё не для интеллектуального труда показывают, инфа сотка! А чтобы я смотрела и восхищалась. Мне что, жалко?

    Я не стала разочаровывать принца и продолжила любование, пока он не закончил свою тренировку и не замер, удерживая лезвие клинка ребром на вытянутой ладони. Тогда я захлопала, медленно, но громко.

    Джеро повернул ко мне голову:

    — Это что было?

    — Выражаю благоговение и восторг. Называется «аплодисменты».

    — «Аплодисменты»… — Принц словно примерил к себе это слово. — Хорошо. Продолжай. — Он выпрямился, убрал меч в ножны и одернул многослойную одежду.

    Я хлопнула еще несколько раз — теперь, когда мне велели это делать, всякий азарт продолжать иссяк.

    — Кушать подано, ваше высочество, — отчиталась я. — Прошу к столу!

    — Сперва «искупать», потом «накормить», — поправил меня Джеро. — Чан там, — он пальцем указал направление, хотя и так бы поняла, куда он пошел.

    Очень ценные сведения, чё. Возможно когда-нибудь потом, когда в чане сменят воду, я даже ими воспользуюсь. Я приступила к сервировке обеденного стола, но в самой середине процесса его высочество вспомнил обо мне.

    — Са-андра! — совершенно особым, частично игровым, частично требовательным голосом позвал принц, лишая меня иллюзий на тему, с какой целью я потребовалась.

    Я выдохнула и отклинулась (наш Варяг тонет, но делает вид, что нет):

    — Да, ваше высочество!

    — Подойди!

    Я выдохнула еще раз и пошла на голос.

    Разумеется, принцу как раз не хватило пары секунд, чтобы окунуться в чан до моего прихода. Ровно столько, чтобы я смогла оценить упругие ягодицы, разворот плеч и рельефную даже с учетом сухощавого сложения мускулатуры.

    Я оценила.

    Шоу зачтено, отлично по дифференциальному зачету.

    — Слушаю вас, ваше высочество.

    Джеро преодолел в воде расстояние от ближней ко мне до противоположной стенки чана, развернулся и теперь демонстрировал грудные мышцы. И фейс, на который я, к стыду своему, далеко не сразу подняла взгляд.

    — Купай меня.

    Я бы спросила: «А подгузничек не сменить?», но не уверена, что здесь есть такое слово.

    — С чего начнем мыть? Или сразу переходить к вашему достоинству?

    — Мое достоинство чисто, как слеза горного озера! — сделал вид, что возмутился и вообще не понял, о чем речь, принц. — Начни с тела. Губка и мыло там!

    Всё это с видом «работай раб, солнце ещё высоко». Интересно, что мне было бы, если бы я отказалась?

    Но я не отказалась. Потому что в некоторые игры можно играть с двух сторон. Поэтому я изобразила на лице «это ужасная, мерзкая миссия» и пошла за губкой. Хорошенько ее вспенив, я начала процесс: с шеи, плеч, по рукам до самых пальцев, по груди до самых пресловутых кубиков пресса. Медленно и старательно.

    — Ниже ваше высочество само дотянется, или вас хондроз разбил?

    — Никто меня не разбивал, — обиделся Джеро, видимо, рассчитывавший на нечто иное, судя по недавнему расслабленно-мечтательному выражению лица.

    Впрочем, выражение можно и состряпать для пущего воздействия на неофиток. Не столь изысканные ласки он, в конце концов, сейчас получал, чтобы вот так блаженно нос к небу задирать.

    — Теперь волосы, — распорядился принц.

    — Волосы, конечно, принцам мыть не с руки…

    — У меня их много! И они у меня длинные!

    — Мужчины любят хвалиться размерами, — кивнула я, за что получила гневный взгляд от развернувшегося ко мне Джеро. Я изобразила невинность и развела руками: — Просто ремарка о межкультурном сходстве.

    — А что еще делают мужчины в твоем мире? Ты волосы-то мой.

    Верно, нечего орудию труда простаивать!

    — Многое! — охотно начала я. Это почти как с незнакомыми умными словами: кто проверит? — Мужчина должен…

    И тут я задумалась: деньги зарабатывать? Ну у принца-то наверное с деньгами неплохо. Даже если он их и не зарабатывает сам. Построить дом, посадить дерево, воспитать сына? Про детей я у него не спрашивала и, если честно, не хочу расстраиваться. А с домом и деревьями у Джеро наверняка полный комплект. С сексом у него тоже больше пяти минут, скорее всего. В смысле, дольше. Особенно на стадии произведения впечатления. Э-э-э…

    — Ну они всячески заботятся о своей половине…

    — Нижней?

    — Лучшей! У нас принято считать, что мужчина и женщина — это две половины единого целого.

    — Я согласен, что мужчина — лучшая часть в этом единении, — кивнул Джеро, и с трудом удержалась от того, чтобы стукнуть его по макушке кулаком. — Но почему «половина»? У вас так мало женщин? Мужчины — воины. Они погибают. Кто-то должен дать женщинам семя, чтобы те родили новое поколение воинов.

    — Ага. И послали его на убой!

    — Мужчина — не скотина! Его никуда не посылают. В этом высший смысл жизни мужчины — отдать жизнь за Императора! — Джеро сурово посмотрел на меня. Кажется, он сам в это верил.

    — Джеро, высший смысл жизни человека — быть счастливым!

    — Это и есть высшее счастье!

    Я закатила глаза.

    — По крайней мере, мы выявили главное различие в наших мирах.

    — Но оно незначительно, — вновь расслабился Джеро. — Мужчина должен быть счастлив. Просто у нас в это понятие входит смерть за Императора. А у вас?

    — А у нас счастливыми должны быть не только мужчины, но и женщины!

    — Счастье женщины в том, чтобы сделать счастливым мужчину, — тоном «пояснение для тупых» парировал принц. — И вообще это неважно. У каждого человека должен быть смысл жизни. У воина — отдать жизнь за Императора. У женщины — родить нового воина.

    — А если мужчина — не воин?

    — Мужчина не воин — пол-мужчины, — категорично заключил Джеро.

    И именно эта фанатичная убежденность заставила меня поверить в то, что нахожусь в другом мире. Не летающие сундуки. И не прыщавый лопоухий пацан в зеркале.

    Дело-то плохо.

    Ещё хуже, чем если бы меня похитили крезанутые косплееры.

    — Джеро… — начала я осторожно, старательно взбивая пену в его волосах, которых действительно было много, и они были длинными. — А как вернуться обратно? Ну… у вас, конечно, здорово. Император вот есть. Хороший человек, наверное. Великий — как минимум. Но мне привычнее у нас, если честно.

    — Сандра, до твоего появления я даже не знал, что другой мир существует, — довольно (и возможно — злорадно, но это не точно) хохотнул принц. — Я понятия не имею, как попасть из одного мира в другой. И уж тем более — как вернуться обратно. И возможно ли это вообще.

    Эта мысль мне категорически не понравилась.

    — Вообще — возможно… — дошло до меня. Как минимум, у меня были основания так полагать. Если всё, что мне здесь привиделось, не является игрой воображения. — Я встречала в своем мире человека, которого потом видела здесь.

    Я не стала рассказывать, при каких обстоятельствах видела. «И вообще это неважно», если цитировать его высочество.

    — Кого? — Джеро мгновенно погрузился в воду с головой, позволяя пене смыться водой, и, вынырнув, отбросил волосы назад и стер мыльную воду с лица. — Кто он⁈

    — Я не знаю. Я тут знаю только тебя. То есть вас, ваше высочество.

    — Ладно. Как он выглядел?

    — Ну… Плохо он выглядел, — призналась я. — Несколько дней назад, когда он ворвался ко мне в офис, он выглядел гораздо лучше!

    — Ворвался куда?

    — В офис. Это такое помещение на восьмом этаже, — не удержалась я от подробностей, но Джеро проглотил цифру, не поморщившись, возможно, просто не поверив. — Там находится наша фирма и располагаются кабинеты главных начальников.

    — Что ему было нужно от твоих начальников?

    — Ничего! Начальников не было — у нас был выходной. Меня тоже не должно было быть — просто работа была срочная…

    Джеро рассеянно покивал, глядя куда-то в сторону. Подозреваю, соглашаясь тем, что это нормально: начальники отдыхают, а у меня срочная работа. Потому что женщина должна делать мужчину счастливым. Мужчин вообще. В частности — начальников. Хотя начальников счастливыми должны делать все подчиненные в его версии.

    — Так что ему было нужно? — Принц сфокусировался на мне.

    — Если честно, я не поняла. Он набросился на меня к какими-то глупыми наездами, будто знает меня всю жизнь, и мой кот ему каждое утро в тапки сс… справляет нужду.

    — Зачем?

    — Понятия не имею! У меня нет кота, не то бы спросила. В общем, он влетел, наорал на меня, а потом встал, меня рукой коснулся и говорит: «Бабке своей привет передай!». Я вот сейчас подумала: может, это такой эвфемизм был к «Чтоб ты сдохла?», — внезапно озарило меня. — Потому что я реально чуть не умерла перед тем, как здесь очутилась. Может, он вроде как будущее предсказал?

    — Опиши его внешность.

    — Ну такой. Азиат. На тебя похож, только старый. И страшный. Хотя, знаешь, он не очень был старый, когда я его тогда видела. И наверное в молодости он даже красивым был. Он просто… пугающий. Как маньяк в угаре: кукуха улетела, не прощаясь, за рулем автопилот.

    Джеро, который внимательно меня слушал, на последнем предложении завис, и я с ужасом осознала необходимость перевода с русского на русский, и я сразу перешла на ключевую деталь:

    — У него еще шрам был, вот тут. — Я провела пальцем ото лба через правую бровь к виску, хотя на себе не стоило показывать, конечно.

    Джеро внезапно побелел лицом.

    — Ты говоришь, что видела его в Родонии? Где?

    — Джеро, когда ты спрашиваешь «где?», тебя интересует место или обстоятельства?

    — Меня интересует всё! — Он потянулся к лесенке, чтобы покинуть свою бадью с гордым названием «чан», и только когда моему взгляду предстала верхняя граница его нижней поросли, до меня дошло, что наготы он не стесняется от слова вообще, и сейчас даже не с целью меня соблазнить. И возбужден не мной как женщиной, а новостями.

    Я торопливо отвернулась, а он, отфыркиваясь, с плеском воды выбрался из емкости окончательно и зашуршал за моей спиной полотнищем, используемым в качестве полотенца.

    — Продолжай! Где и при каких обстоятельствах ты видела Императора?

    — Императора?.. — Я обернулась от неожиданности, но, к счастью, Джеро уже успел запахнуть кимоно прямо на голое тело. На этот раз — длинный халат, по всей вероятности — домашний.

    — Какого цвета была его одежда?

    — Черная. Тут ещё типа золотые драконы были вышиты, — я показала на груди, и Джеро нахмурился еще сильнее, сразу став визуально старше.

    — Он. А кто у тебя бабка?

    — Да что ж вам всем бабка моя сдалась? Джеро, это была такая аллегория, я тебе говорю: откуда вашему Императору — он же тебе отец? — дождавшись кивка, я продолжила: — Откуда твоему отцу из Родонии знать мою бабку из России, сам подумай?

    — А что ты говорила там про «чуть не умерла»? — Цепкий взгляд-рентген сигнализировал о том, что принц включил режим «плохого полицейского». А у него рука тяже-елая. И сам он опасный и стремительный, как ниндзя с диареей.

    — Ехала, ехала в машине — и чуть не умерла. Будто мне воздух перекрыли — вдохнуть не могу. Я так перепугалась. И Лео этот загадочный, который приятелем Алены представился…

    — Лео⁈ — Его раскосые глаза вдруг сразу потеряли всю свою монголоидность, и широте их распахнутости позавидовал бы любой европеец. — Леонарду та Бертану? Он-то там как взялся⁈

    — Понятия не имею! Он не представлялся. Но такой парень… — Я попыталась показать фигуру, — интересный… Он из ваших? Тоже сын твоего отца? Так-то не скажешь. Я только не поняла, зачем он хотел меня убить…

    — Он хотел тебя убить?

    Я пожала плечами. Теперь я уже не была уверена. В голове стали смутно всплывать подробности того, как он вез меня к скорой… И если это не была операция по похищению какими-то извращенцами… То может, и не хотел. Но это не точно.

    — Не знаю, — призналась я.

    — Опиши этого парня, который, возможно, хотел тебя убить.

    Я описала, стараясь не упирать на физическое совершенство, поскольку у Джеро при любом намеке на это каменело лицо. Его высочество не любит конкурентов, судя по признакам.

    — Хм. Хм. Хм, — прохмыкал принц, прижав к губам костяшки пальцев. — Значит, говоришь, Лео… Оч-чень любопытно. Ладно. Пойдем есть!

  

  
    Глава 12 Где Джеро пытается свести концы с концами, а Саша — заключить сделку

    О-оч-чень любопытно!

    Рассказанное Сандрой, смешиваясь с текущими событиями, складывалось в причудливую картинку, в которой всё было вверх тормашками. В другой ситуации я бы решил, что меня разыгрывают, — если бы сама Сандра не была настолько… не от мира сего. Начиная с внешности, заканчивая рассуждениями и взглядами.

    Они были чуждыми мне и всему, с чем я был знаком.

    Разве что неуловимо сходились с теми, которые демонстрировала Алена. Пусть общался я с нею недолго и очень поверхностно, но успел заметить полное пренебрежение к высокородным особам, без намека на благоговение или, тем более, страх.

    Сандра была такой же. Ни в одном известном мне государстве не было столь безразличного отношения к монархам. Поэтому я сразу и безоговорочно поверил в другой мир.

    Откровением стало то, что некоторые, оказывается, способны свободно перемещаться между мирами. Вроде моего папаши. Или леденского Верховного мага. Интересно, Эльиньо тоже умеет такое? Раз оттуда он привез свою любовницу…

    Самое неожиданное во всем происходящем то, что Сандра оказалась настолько опасной, что ее пытались уничтожить обе противоборствующие стороны. Я с огромным трудом представлял ситуацию, в которой Император заглядывает в гости, чтобы передать привет кому бы то ни было. И уж тем более он не станет касаться кого попало.

    Я попытался припомнить, когда он это делал не для того, чтобы убить. И не преуспел.

    Наверное, когда-то он касался женщин для другого. Каким-то образом у него же рождались дети? Хотя мне сложно представить, для чего мы ему были нужны. Разве что как резервный источник Силы, максимально приближенной к его собственной.

    Несмотря на то, что я был таким же проклятийником, как любой другой носитель крови Черных Змеев, я старался не использовать родовые заклинания без необходимости. Проклятие позволяло восполнять свой ресурс, разрушая чужой. В ситуации опасности все способы выжить хороши. Но в обычной жизни… Чужая Сила — это даже не как горькая противная настойка, которую нужно проглотить, чтобы выздороветь. Она ломает, корежит тебя изнутри, не желая мириться с новым хозяином. Да, подчиняется. Да, ты можешь ею пользоваться. Заставить. Принудить. Перетерпеть.

    Но это не тот опыт, который захочешь повторить.

    Другое дело, когда человек отдает тебе магию добровольно, особенно, если это твой родственник. Мама отдавала мне, когда я был маленьким. Я почти не помню ее, но это чувство, когда теплая, искрящаяся Сила наполняет тебя до краев, я до сих пор не забыл.

    Тогда мама помогла мне пройти испытание. То, которое определило мою судьбу: стать «кормом» для отца или жить дальше. С тех пор испытаний было много. Иногда мне казалось, что мама незримо помогала мне проходить и их, хотя к тому времени ее уже не было в живых. Во всяком случае, я ничего о ней не слышал с тех пор, как мне исполнилось пять.

    Мне очень повезло с мамой.

    Она дорожила мной даже несмотря на то, что я был сыном своего отца.

    И вот теперь удача снова улыбнулась мне: невероятным образом в мои руки попало самое мощное оружие: маг, способный выпить Силу противника без каких-либо последствий для себя. То, что за Сандрой охотился не только отец, но и цепной пес Эльиньо, подтверждал ее ценность. Главная проблема заключалась в том, что моя иномирная гостья отказывалась признавать свои способности — хотя я на ее месте тоже бы не признавался.

    А вторая проблема была в том, чтобы заставить (убедить, соблазнить) Сандру использовать эту способность в моих интересах. Как ею, такой иномирной, управлять?

    Это была третья проблема — с какой стороны к ней подобраться?

    Начнем с совместного приема пищи как проявления высшего доверия. Вдруг подействует?

    Я прошел в трапезную. Здесь редко готовили, особенно летом. Обычно я обнаруживал там накрытый стол и не слишком задумывался, откуда и как там бралась еда. Слуга был заклят на подчинение, плюс я тщательно проверял пищу на яды и чужеродные магические воздействия. Родонский двор быстро вырабатывает нужные привычки. Точнее, привычки, нужные для выживания.

    К тому же повар всегда пробовал пищу первым. Это совсем не гарантия, но так, в целях превентивного возмездия, так сказать.

    К моему удивлению, пища не была выложена на блюда.

    — А где еда? — не понял я.

    — На месте. — Сандра показала рукой на плиту. — Вообще-то я не думала, что ты… вы согласитесь. Вдруг я отравлю? Вам достаточно?

    Она сняла крышку с одного из горшков и положила в широкое блюдо лапшу — нарезанную грубее, чем я привык, но выглядело вполне съедобно. Я кивнул. Из другого горшка она плюхнула поверх что-то в мутной жиже, прямо сверху, не утруждаясь сервировкой, словно мы были в каком-то военном походе.

    — Хватит или ещё? — уточнила Сандра.

    — А это вообще съедобно? — поинтересовался на всякий случай я.

    — Я уже попробовала. До сих пор жива.

    — Это еще ни о чем не говорит.

    Я успокоился и сел за стол. Когда хотят отравить, тему отравы обычно не поднимают. Во всяком случае, таким тоном. Блюдо опустилось на столешницу передо мной. Выглядело это… неаппетитно. Будто кто-то его уже ел до меня. Но что мне известно пище из другого мира? Может, у них все так едят и даже не подозревают о том, что пища должна удовлетворять не только голод, но и чувство прекрасного?

    Сандра положила передо мной палочки, но я ждал, пока она положит себе и тоже сядет. Не то чтобы я не доверял моей гостье… Я просто никому не доверял. При родонском Дворе люди делятся на доверчивых и мертвых.

    Наконец она села и насмешливо-понимающе глянула на меня.

    — Приятного аппетита, ваше высочество.

    Сандра взяла в руки палочки и попыталась их разместить в ладони. Было заметно, что она знакома с ними, но не более того. Наконец, справившись с приборами, она обмакнула лапшу в жижу и отправила себе в рот. Видимо, что-то отразилось на моем лице, потому что, пережевав, она продолжила:

    — Ну что вы так себя насилуете? Не хотите — не ешьте! У вас же в вашем безвременнике хлеб лежит. Молоко. Разные фрукты и овощи. Заодно мне расскажете, что здесь что и для чего используют. Со специями я тоже не очень разобралась. Несколько пресновато получилось. Если вы покажете, что к мясу добавляют, я добавлю. Себе, как минимум. — Она направила в рот следующую порцию.

    Я всё же пересилил себя и попробовал немного, стараясь не задумываться, как это выглядит. Еда неожиданно оказалась съедобной. Мясо было мягким и пропаренным. Соли достаточно, но специй не хватало, да. Я поднялся с места и покопался в мешочках со специями, по запаху выбирая знакомые, и слегка присыпал ими блюдо. Вид, к сожалению, не изменился, но на вкус стало лучше. Сандра тоже обнюхала мешочки и присыпала свою еду. Попробовала и, судя по выражению лица, осталась довольна.

    — Очень красивая была тренировка. — Видимо, она решила загладить свой гастрономический провал. — Вы вот так вот и сражаетесь со своими врагами? — Она стала махать рукой с палочками, будто вместо них держала оружие — столь же неумело, как и палочки.

    — Нет. — Я постарался охладить ее пыл ледяным тоном. — Против врагов у меня есть магия.

    — А если пуля, вы успеваете выставить защиту? Или вы ее непрерывно носите? — живо поинтересовалась Сандра и закинула в рот следующую порцию пищи, оскорбляющей мои эстетические чувства.

    — Что такое «пуля»? — холодно уточнил я.

    — Ну пистолеты. Пушки. Мушкеты, — набрасывала она всё новые слова. — Огнестрельное оружие? Порох? Бух! — Сандра развела ладони в стороны двумя зеркально направленными дугами. — … И всё взорвалось!

    — Любой сильный маг — огнестрельное оружие! — возразил я, предчувствуя, что попал в сердце мишени.

    — То, что у вас не изобрели порох, — это с одной стороны хорошо, — продолжала разглагольствовать Сандра. — С другой стороны: а как же фейерверки? Ну когда в небе такие разноцветные звездочки и искры: «пух!», «пух!», «пух!». — Она словно разбрызгивала с пальцев воду. — Красиво!

    — Красиво нужно еду выкладывать! — не сдержался я. Неизвестные «пух-пух!», от которых нужно было защищаться так быстро, что неизвестно, успеет ли выставить защиту маг, меня нервировали. Я даже отложил палочки. — Что такое этот ваш «порох», и что нужно сделать, чтобы его изобрести?

    — Понятия не имею! Я же не химик. — Сандра легкомысленно пожала плечом и продолжила есть.

    — Но ты же продаешь советы?

    — Советов у меня завались! И главный из них: если у вас порох не изобрели, то и не надо, — внезапно серьезным тоном заявила она. — Вот сейчас у вас есть какое оружие? Меч, лук, может, арбалет — и ваша магия. Так?

    Я кивнул.

    — И магия позволяет с этим всем справляться, верно?

    Я снова кивнул. На сей раз — не без гордости.

    — А магов много?

    Теперь я помотал головой:

    — Нет, это удел избранных!

    — А с помощью пороха любой человек может выпустить из своего оружия маленький металлический шарик, но на огромной скорости. Скорости, намного большей, чем у стрелы. И зависит эта скорость не от силы или навыков воина, а от наличия у него пороха. И полетит этот шарик прямо… — Сандра резко протянула палец к моей грудной клетке. Я успел перехватить руку за запястье прежде, чем она достигла цели. Но Сандра не слишком и сопротивлялась. — … прямо в грудь Джеро. И не станет больше Третьего принца Родонии.

    В голове бешено забились мысли, а в груди — сердце. Зачем отец заявлялся в тот мир? Разве мог он появиться там и не воспользоваться возможностью получить уникальное оружие, которое может вот так «в сердце»?.. Что-то же они скрывают с Юдаем такого секретного, что никомушеньки нельзя рассказать? Даже мне.

    — Сандра, ты сказала, что встречала того мужчину, который привет передавал, уже здесь, в этом мире. Ты не оговорилась? Не спутала?

    — Ну как «встречала»? — пожала она плечом. — Скорее, видела.

    — Где?

    — В помещении. Сумрачном таком… Кроме него там ещё был твой типа брат, который в капюшоне. Он на коленях стоял. Точнее, лежал. Уткнувшись лбом в пол.

    Кажется, на моих ладонях выступил холодный пот. Я отлично знал это помещение, и даже знал, когда происходила эта сцена.

    — Что ты там делала? — Мне удалось удержать голос. Я молодец.

    — Видела их там! Я же сказала, Джеро!

    — А сама ты что там делала⁈

    — Меня там не было! Сама я была в другом месте. Может, это мне вообще причудилось, кстати, — пробормотала она как-то неуверенно себе под нос, отправила в рот очередную порцию еды и стала жевать.

    Выходит, Сандра не соврала, когда сказала, что обладает той же способностью, что и Алена?

    — Ты видела их во сне?

    — Нет, — будто сама удивляясь, ответила она. — Я не спала. Просто сидела в твоей комнате, вдруг вижу мужика какого-то…

    — Со шрамом?

    — Да нет! — отмахнулась она. — Хотя может и со шрамом. Я его со спины видела. В туалете. Туалет такой примитивный, типа сортир, — «пояснила» она незнакомым мне словом. — Дырки в полу, перегородки между ними. И мужик рисует на стене огненные знаки…

    — Ты же говорила, что видела того, кто был со шрамом, и моего брата!

    — Это я уже потом их видела. После того как этот огненные знаки на стене писал!

    Я уперся лбом в ладонь:

    — Я уже вообще перестал что-то соображать! Когда ты кого видела⁈

    — Сегодня! Я всех видела сегодня! — Сандра подскочила из-за стола. — Вчера я ещё дома была! На работу ходила!

    — Отлично. Хорошо. — Я тоже встал и успокаивающе поднял руки. — Сегодня утром ты проснулась… — Я жестом предложил ей продолжить.

    — И обнаружила, что ты мне вовсе не приснился. К моему большому сожалению!

    — Не могу сказать, что это взаимно. Я как раз рад, что ты мне не приснилась. Давай дальше.

    Теперь, по мере того как Сандра рассказывала о своих приключениях, у меня складывалось более полное понимание, что, когда и как происходило.

    — … А что этот мужчина писа́л на стене туалета?

    — Понятия не имею! Мне незнакомы эти символы.

    — А мужчину сможешь опознать?

    — Он стоял по мне спиной.

    Да что ж ты будет делать!

    — Место хотя бы можешь подробно описать?

    По всему выходило, что это был туалет в правом крыле летнего дворца, том самом, откуда я вывез Сандру сегодня. Одет мужчина — скорее всего, один из заговорщиков, — в обычную униформу слуги, шапочка на голове скрывала особенности прически. Это мог быть кто угодно. Совершенно кто угодно, накинувший форму для секретности.

    И если это действительно способ связи заговорщиков, оставалось только удивляться их наглости: они воспользовались той же идеей, что и Тайная служба. Туалет — место, где никто за человеком не подглядывает, а значит, он может делать всё, что хочет: хочет — нужду справляет, хочет — донос на соседа подкладывает, хочет — записки пишет для противников власти. Я понял по описанию, где происходило дело. Завтра утром я обязательно туда зайду и всё проверю.

    — А где твой Песец? — вдруг дошло до меня, что зверя я не наблюдаю.

    — Песец?.. — удивленно произнесла Сандра и повела рассеянным взглядом по трапезной. — Так вот же!

    Она показала рукой на место, где собаки совершенно точно не было буквально только что. Теперь двойник Снежитя — и да, я был согласен с Сандрой, это был не питомец Юдая, а просто сильно похожая на него собака, — сидел там на полу и помахивал хвостиком, с любопытством переводя взгляд с меня на нее и обратно.

    — Как ты это делаешь?

    — Что?

    — Как тебе удается незаметно его перемещать? Откуда он там взялся⁈

    — Джеро, я сидела вот за этим столом. Прямо перед тобой. Никого никуда не таская. А он сидел там. — Девица по своей дурацкой привычке пожала плечом. — И ты просто не обращал на него внимания.

    Я с трудом удержался от резкой реакции: она из другого мира. У неё есть сила, которой мне нечего противопоставить. И способности, которые мне пригодятся. Она мне нужна. Конечно, хотелось бы больше покладистости и покорности, но это цель на будущее. Вряд ли на нее сейчас действует грубая сила. На Алену, во всяком случае, она не действовала.

    — Иногда наше подсознание так работает, что мы не замечаем того, что лежит у нас буквально под носом, — глубокомысленно поведала мне Сандра, ковыряясь палочками в тарелке и словно не замечая, какие тучи сгустились над ее головой. — У тебя же было такое, что ты ищешь что-то, ищешь полдня, а потом оказывается, что оно всё это время лежало на видном месте? — Она наконец соизволила поднять на меня взгляд. — Что я опять не так говорю?

    — Его там только что не было!

    — Значит, он был в другом месте. Но ему там надоело, — тоном «что в этом такого?» продолжила она. — Зачем он т… вам сдался, ваше высочество? Ведет себя тихо, не лает, в доме не метит…

    — Пусть только попробует! Я ему все «метилки» пообрублю!

    — Ваше высочество, а у вас успокоительные травки есть? Я бы заварила, — выражение ее лица стало предельно жалостливым.

    — Сандра, ты не боишься так себя вести? — с ледяным, как ведро холодной воды на голову, спокойствием поинтересовался я.

    Она положила палочки на тарелку, скрестила руки на груди и посмотрела мне в глаза.

    — Ваше высочество многоуважемый господин Джеро! Если бы вы хотели меня наказать за неподобающее поведение, вы бы давно это сделали. Но вы не сделали. Из чего следует какой вывод?

    — Какой же?

    — Что я вам нужна. Или что-то нужно от меня, что точнее. В связи с чем у меня есть предложение…

    — И что же ты хочешь мне предложить? — выразил я заинтерестованность.

    — Союз. Нет, не брачный! — быстро поправилась она.

    — Ты меня успокоила! А то я уже начал волноваться, — не сдержал я сарказм, но Сандра либо его не заметила, либо проигнорировала.

    — Давай серьезно, как взрослые люди. Я оказалась в чужом мире, чудом понимаю вашу речь, но ничего не знаю ни о том месте, где нахожусь, ни о вас… — Она неопределенно обрисовала в воздухе широкий круг рукой. — Вообще ничего. С другой стороны, я — ценный источник информации, причем, как выясняется, не только о моем, другом мире, но и о вашем. Мы друг другу нужны, как правый и левый сапог!

    Я поморщился, прожевал и проглотил очередную порцию некрасивой, но всё же съедобной и даже сытной еды, если удержать ее в желудке, и заметил:

    — Вообще-то сапоги сами по себе друг другу не нужны. Они нужны вместе — тому, кто ими пользуется.

    — Ну вот и мы, похоже, нужны тому, для кого мы всего лишь «сапоги», в одном месте. Ты же не думаешь, что мое явление в твоей постели — случайность? — Сандра сделала паузу и сложила руки на груди: — Предлагаю договориться об условиях партнерства.

    — Чего?.. — Я даже не сразу понял, о чем она.

    — На каких условиях мы будем сосуществовать. — Сандра подалась ко мне корпусом и вновь сложила руки перед собой на столе.

    — Дорогая моя, спешу напомнить, что я здесь — принц. И маг. И мужчина. — В воздухе отчетливо повисло «а ты никто», и я не стал акцентировать на нем внимание. — Это раз. И в продолжение этого — во-вторых — ты полностью зависишь от меня. — Прекрасная возможность напомнить зарвавшейся девчонке о ее месте. — Но я готов обсудить условия — те, на которых готов обеспечивать тебя вообще и твою защиту в частности.

    Теперь руки на груди сложил я.

    — Э, нет! Так дело не пойдет! — Сандра отклонилась назад и подняла ладони. — Два сапога: правый и левый!

    — При чем тут сапоги⁈ — Я откинулся на стуле, демонстрируя, что полностью контролирую ситуацию. — Очевидно, что сравнение неудачное. Мы не равны. Изначально. От рождения. Что до случайностей, то я в них не верю. Я вообще ни во что не верю, кроме себя и своих сил. Поэтому предлагаю тебе вернуться в реальность: силой и возможностями здесь обладаю только я. А ты… орудие, которое само по себе бессмысленно и бесполезно, пока не окажется в подходящих руках.

    — Угу. Орудие, значит… Ну что ж. Орудие — так орудие. Песец, есть будешь? — Сандра поднялась из-за стола, взяла свою тарелку и недоедками и понесла их в угол.

    Пес с сомнением глядел на ее действия, и я его прекрасно понимал. Я бы тоже сто раз подумал: стоит ли пробовать это на вкус? Просто выбора у меня особого не было.

    А у дикой псины наверняка здесь какие-нибудь мыши-полевки и прочие вредители. Голодным не останется!

    — Я же говорил, что употреблять это в пищу невозможно! — подчеркнул я, оставляя за собой выжженное поле боя. — Каждый должен заниматься тем, что умеет!

    Пес внимательно посмотрел на меня, на молчавшую (звуки тишины были восхитительны!) Сандру, на тарелку с едой (надеюсь, сама она не собирается потом пользоваться этой тарелкой?) — и тронулся с места к девушке.

    Посидел, кажется, глубоко вздохнул…

    И приступил к еде.

    Сандра подняла на меня победный взгляд.

    — Это не потому что ты вкусно готовишь, а потому что пес очень хочет есть!

    Она молча пожала плечами с видом «мне вообще всё равно, думай, что хочешь», погладила собаку и пошла на террасу.

    Молча.

    Просто детство какое-то! Мой воспитатель так делал, когда хотел меня наказать: переставал со мной разговаривать. Никаких окриков, никаких душевных обращений, вроде «криворукий тупица, иди сюда, бить буду!», никакого человеческого общения, одним словом. Очень тяжело это было пережить. Печаль такая невыразимая меня брала…

    Песец настороженно ел со своей тарелки и искоса поглядывал на меня, всем своим видом выражая неодобрение. Что ж поделать, хвостатый? Не всё в этой жизни происходит так, как нам нравится. Наша задача — сделать мир лучше!

    Хотя бы для нас.

    Пес небрежно качнул хвостом, то ли соглашаясь с моими мыслями, то ли вообще ни о чем не задумываясь своими тупыми собачьими мозгами.

    Я доел свою порцию. Пес — свою. Он сел на пушистую задницу. Уставился на меня, будто и правда безмолвно спрашивал, зачем он мне понадобился.

    — Давай топай отсюда. Вали, откуда пришел! — огрызнулся я. Сговорились они все — молчать.

    Я буквально на мгновение перевел взгляд на Сандру, которая села, опираясь на куст спиной, а когда снова посмотрел на место, где находился Песец, его там уже не было. Будто растворился!

    Я снова посмотрел на девушку, чтобы мысленно высказать ей всё, что я думаю о ее собаке, и обнаружил, пёс сидит рядом с нею, будто находился там всегда.

    Я встал из-за стола и пошел в сад.

    Заметив мое приближение, Сандра поднялась и направилась внутрь дома. Это был правильное поведение. Не совсем: потому что я не давал приказа. Но в целом меня устраивала ее инициатива: после еды следовало навести порядок.

    Я подождал.

    Потом подождал ещё.

    Потом пошел следом.

    Сандра обнаружилась в трапезной. Она убрала и помыла посуду и теперь просто бесцельно глазела в сад, откуда я ушел.

    — Расскажи мне о своем мире, — велел я.

    — Ваше высочество, орудия не только бесполезны, но ещё и безмолвны, — холодно прокомментировала Сандра.

    — Я разрешаю тебе говорить.

    — К сожалению, когда меня отправляли сюда, мне не выдали инструкцию по моему использованию. Впрочем, никакой информации о потенциальном хозяине и его полномочиях я тоже не получала.

    Сандра поднялась с места и пошла в сад, показывая, что перемещения ее не случайны. Она не хочет находиться рядом со мной.

    Своими дерзкими выходками она заслужила выволочку.

    Но серьезно наказать я ее действительно не мог. Пусть она лишь однажды использовала против меня свою магию, повторять опыт я не хотел.

    Нахрапом крепость взять не удалось. Но могло же и получиться!

    Не получилось — попробуем по-другому.

  

  
    Интерлюдия № 5, в которой уже известно кто осваивается на новом месте

    Теперь, когда я понимал слова, наблюдать за людьми стало гораздо интересней. Я не только лучше понимал различия между ними, но и выяснил, что между ними бывают отношения! Отношения — это когда существу нужно что-то кроме еды и сна, и чтобы это что-то получить, одно существо начинает отношаться с другим. Вроде, здесь должно быть какое-то другое слово, но я пока не настолько хорошо в них разбирался. Но это неважно.

    Существа могут отношаться ради ласки. И я мог это понять. Ласка — это приятно. Это почти как есть и спать, только когда сыт и отдохнул.

    Для чего отношались Цель-Сандра и Источник-Джеро, я определить не смог. Я всё ждал, когда же они приступят к ласке. Но они всё не приступали. Из чего я сделал вывод, что отношаться можно и ещё зачем-то. Просто мне пока это не открылось. Возможно, когда я получу очередную порцию Огня, я это пойму. Я заметил, что новое мне лучше всего открывается, когда я хорошенько переварил то, что получил.

    Открытие того, что особи человека бывают двух сортов: мужчина и женщина, стало для меня не менее ценным открытием, чем слова вообще. Точнее, обретение слов было очень важно. Но оно уже закончилось и теперь больше не казалось чем-то изумительным. Слова стали обыденной частью меня. Это в некотором роде огорчало: открытие новых смыслов — увлекательное событие. Вот, кажется, какой-то невнятный набор звуков — а за ним кроется какой-то предмет. Или действие. Или свойство. Слово раскрывается как цветок…

    Я сегодня наблюдал, как раскрывается цветок.

    Это почти магия, только без Огня.

    Подумав, я понял, что в основном встречался с людьми мужского сорта. Возможно, я видел раньше женщин, но не понимал, что это они. А вот все Источники были исключительно мужчинами. Возможно, по этому признаку люди и делились: мужчины — Источники Огня, женщины — Цели. Источники ищут свою Цель и только рядом с ней обретают покой. Как я. Я ощущался чем-то, похожим на мужчину. И хотя выглядел я как собака, собакой я себя не ощущал. Возможно потому, что я мог дематериализоваться. А Снежить, собака Источника-Юдая, не мог.

    Или не хотел.

    Я пока не очень разобрался.

    Еще я не понял, может ли быть одна женщина-Цель у двух мужчин? А если один из них — Источник, а другой — нет? Потому что у меня возникло впечатление, что Источник-Джеро тоже воспринимал Сандру как Цель. Это было немного неприятно. Пусть найдет себе другую! Но по их поведению я не мог однозначно сказать, что им друг от друга надо. Они долго говорили и договорились, правда, я не уверен, что они хотели именно этого.

    А еще сегодня я узнал, что люди питаются не Огнем! Они едят еду! Это было шокирующее откровение! Я тоже попробовал питаться через рот — для чего-то же он у меня есть? Ну что… Огонь дает намного больше силы. Даже сравнить невозможно с человеческой едой. Как они только живут на такой пище? Возможно, поэтому люди и не способны мгновенно перемещаться из одного места в другое, а только с помощью ног, своих или чужих.

    После хорошей порции Огня меня обычно тянет отдохнуть. Сандру — тоже, только после человеческой еды. Она так и сказала Джеро, когда тот к ней подошел: «Не сегодня. Я хочу спать!». Значит ли это, что я больше похож на мужчину или на женщину?

    Спать — это такое состояние временной беспомощности для обретения нового. Я обычно для этого прятался в какой-нибудь дальний угол. А Сандра легла прямо посреди комнаты. Люди любили лежать, судя по площади, выделенной на эту форму их существования.

    Джеро не горел желанием отношаться со мной. Я бы с ним — с удовольствием, например, восполнил запас Огня. Но мне никто не предложил, и я пошел искать пропитание сам.

    Я уже осмотрелся на новом месте. Здесь снаружи было намного больше, чем внутри. Раньше я не был снаружи. Я даже не знал о его существовании. Впрочем, тогда я был очень беден познаниями. Теперь я намного богаче. Так вот, снаружи здесь было светлое, но не постоянно. После того как Сандра ушла спать, снаружи стало темнеть (возможно, одно является причиной другого, но это не точно). А потом стало мокро. В материальной форме это оказалось неприятно. В моей обычной невидимой форме я не испытывал этого ощущения. Но и погладить меня было нельзя, поэтому сложно было выбрать, в каком виде находиться.

    Ещё в невидимом виде я лучше чувствовал Огонь. Его было много вокруг, но не в чистом виде: он как бы был размазан. Раньше я встречался с таким, но вокруг было много Источников, и я мог свободно воровать Огня столько, сколько мне было нужно. Освоение нового требовало много силы, и я нуждался в восполнении запасов. Я подумал: когда я ел еду, она тоже была размазана. Это не помешало мне ее поглотить. Значит, и размазанный Огонь тоже можно использовать для пропитания. Тем более что это нельзя квалифицировать как воровство: вот он, лежит, никто его не берет. Значит, он никому не нужен.

    Кроме меня.

    Особенно много Огня было в колючем ограждении. Но в невидимой форме я не ощущал не только мокрость, но и колючесть. Я направился в дальний угол снаружи и стал пополнять силы. Люди, даже Источник-Джеро, не были способны меня увидеть в неотражаемом состоянии. Значит, и то, что я поглощаю нечейный размазанный Огонь, он тоже увидеть бы не сможет. Но я мой опыт подсказывал, что если можно спрятаться, забиться и стать незаметным, то нужно это делать.

    К тому же мне показалось, что здесь, в углу, Огня больше.

    Он был растянут тонкими нитями, перепутанными между собой. Зачем так делать? Почему нельзя было просто слоем положить? А лучше — целым шаром. Так же удобнее! Наверное Источники, которые связывали колючки в ограждении, были слишком слабы для этого. Теперь, когда я собрал нити с небольшого участка, я точно чувствовал, что дальше, глубже есть другой источник, возможно, даже Источник. Слабее привычных, но я не в том положении, чтобы привередничать, и сразу переместился к нему.

    Здесь меня ждало новое потрясение. Да, я обнаружил новый Источник. Но он был женского сорта! Новая женщина отличалась от Сандры. Рядом с нею я не испытывал того покоя и завершенности, как рядом со своей Целью. По форме они обе были более похожи друг на друга, чем на мужчин. А по цвету различались: и между собой, и от мужчин. Все мужчины-Источники были черноволосые, смуглокожие, с коричневыми глазами. Сандра была золотисто-белой и голубоглазой. А новая женщина имела бледную кожу, волосы цвета древесной коры и глаза с зеленью.

    Одной рукой она держала в руках птицу, другой снимала с ее лапки накрученную бумажку. Женщина рассказывала птице о том, что она хорошая и заслужила вкусно поклевать. Слово «поклевать» было для меня новым, но из Бездны Слов, которая дремала во мне, я понял, что оно равнозначно слову «поесть». При этом женщина-Источник вливала в птицу Огонь. Я задумался над тем, достаточно ли хорош я, чтобы вкусно поклевать? Бездна Слов, из которой я черпал смыслы, утверждала, что я не просто хорош, а очень хорош. Самый лучший. Совершенный. Если Источник женского сорта кормит всех, кто хорош, я должен быть первым в очереди.

    Поэтому я материализовался.

    Женщина выпустила птицу, рассыпала из кармана на пол веранды что-то мелкое и твердое, что заинтересовало птицу, и уткнулась носом в бумажку. Та вспыхнула пламенем и рассыпалась белым пеплом. Я едва успел уловить искорку Огня, с помощью которой женщина его (материальный огонь) вызвала. Теперь она сидела, упершись взглядом в дверь, ведущую внутрь. Здание геометрически было похоже на то, в котором сейчас спала Сандра, но размерами, особенно высотой, было больше. Растения и общий вид снаружи отличался значительно сильнее. Здесь было много цветов, которые приятно пахли. По садику протекал узкий водный поток, через который проходил изящный высокий мостик с резными поручнями. В глубине садика располагалась беседка, увитая растениями снизу доверху.

    У Джеро было больше правильных форм, а здесь наоборот царила асимметрия и беспорядок, в которых угадывалась какая-то смутная система.

    Я сделал несколько шагов, чтобы обратить на себя внимание. Стоять под каплями просто так мне не нравилось.

    Женщина резко дернулась, оборачиваясь. Птица испуганно взмыла вверх. Я присел, готовясь в любой момент дематериализоваться. Но изменение формы туда-сюда требовало сил, а у меня их оставалось не так много, поэтому я решил подождать.

    — Ой, собачка! — радостно заулыбалась женщина-Источник и… направила на меня тонкий, но приятный лучик Огня.

    Я с радостью впитывал его, стараясь не вытягивать больше, чем мне дают добровольно. Если Сандра-Цель останется в этом месте, то Источник — пусть слабенький, но с которым не нужно бояться, что меня обнаружат — мне был очень кстати.

    — Иди ко мне, хороший песик! — попросила женщина-Источник и протянула ко мне руку. Луч ее Огня усилился и теперь тек ровным потоком. — Там же дождик идет, иди, здесь сухо!

    Я пошел. Сухо — это веский довод. Опять же, вдруг ближе мне дадут больше?

    — Хорошая послушная собачка. — Пальцы женщины коснулись моей собачьей шерсти, разливая по телу приятное тепло. — Откуда ты здесь взялся?

    Даже если бы умел произносить звуки, я бы не стал отвечать на этот вопрос. Но сомневаюсь, что женщина-Источник на это надеялась.

    — Ты потерялся? Сбежал? Ты ухоженный, красивый. Где твои хозяева? Кто они?

    Я представил на своем месте Снежитя. Она действительно надеялась услышать ответ?

    В этот момент из-за ограждения послышался топот копыт, а потом тихий скрип ворот.

    Женщина встрепенулась:

    — Убегай! Быстро! — Она отправила мне пучок Огня и отвернулась на звук ворот. Я решил, что это прекрасный момент сменить форму. Когда женщина снова посмотрела на меня, то уже не увидела, и спокойно пошла внутрь.

    Можно было отправиться назад, к Сандре, но мне было любопытно, кто же еще здесь водится, и я отправился следом. Просочившись сквозь стены, я понял, как мне повезло! Я узнал пришедшего! Это был ещё один мужчина-Источник с сильным и правильным Огнем!

    — Мичи, я промок, — сообщил он очевидное. Вода капала с его одежды на пол. — Раздень меня!

    — Слушаюсь, господин!

    Женщина-Источник по имени Мичи сжала ладони перед собой, поклонилась и поспешила к Источнику-мужчине.

    Она развязывала вязочки и пояса, снимала с него одежду, оружие, обувь — опустившись на колени. На лице мужчины словно застыла маска. Он не произнес ни слова. Не сделал ни единого лишнего движения — кроме тех, что были необходимы для избавления от одежды. Ещё ни разу я не видел людей без одежды. Не потому что это было сложно, а потому что не было интересно. Сейчас стало любопытно. Когда Мичи дошла до прилипшей к телу нижней рубашки — тонкая ткань чуть просвечивала, облегая неровности — мужчина-Источник поймал ее кисть. Несколько мгновений они стояли, застыв. А потом женщина выдернула ладонь из захвата и продолжила свое занятие, медленно поднимая ткань…

    И в этот момент меня позвала Сандра.

    Я было задумался: остаться или вернуться? Но возможностей увидеть, что там у людей под одеждой, у меня будет еще много.

    А Сандра будет обо мне беспокоиться.

    И я очутился возле ее лежанки.

  

  
    Глава 13 Выясняется, что Джеро все-таки договорился, но это не главная проблема

    Вы посмотрите, какая паршивка трепетная, крутилось внутри меня. Она, видите ли, не будет ничего со мной обсуждать, потому что хочет спать!

    Не надо.

    Посмотрим, как она заговорит завтра.

    Или после завтра.

    А не отправиться ли мне во дворец и даже там заночевать? В конце концов, там у меня дел невпроворот, не то что здесь. Учитывая это «Я хочу спать!», мне сегодня ночью здесь делать совершенно нечего.

    Я уже собрался запрягать жеребца — он недовольно косился на меня, не желая покидать стойло, — как с неба обрушился ливень. Тучи набежали внезапно. Видимо, это была отдача от ночного вызова дождя, которым воины потушили лесной пожар. Желание куда-либо ехать резко пропало. Ради чего совершать подвиг, который никто не оценит? Кому и что я им докажу? Отцу пусть Юдай доказывает. Он у нас в доказательствах за всех усердствует. А Сандра… Кто она такая вообще, чтобы влиять на мои решения?

    В домике было всё для удобства работы. Да и много ли мне надо? Перо, чернильница, лист — вот и все мои инструменты.

    Остальными работает палач.

    На удивление Сандра действительно уснула — я четко слышал это по ее дыханию. Ее пес куда-то пропал, но мне — пусть хоть пропадом, я не расстроюсь. Мерный стук капель за окном успокаивал и настраивал на философский лад. Итак, что я узнал?

    Я нарисовал жирную единичку. Первое и самое главное — где-то есть какой-то другой мир, где люди живут совершенно по-другому. Они не испытывают почтения к правителям и носят одежду из бесстыдной «неткани». Женщины у них не знают своего места и работают, вместо того чтобы заниматься мужем и детьми. Да и мужчины у них не воины, а какие-то… недомужчины. Такими, наверное, и заниматься постыдно. Уж лучше на работу, продавать советы.

    В том мире нет магии, но есть какой-то порох, который используется для красоты и убийств. Из нашего мира можно проникать в тот и обратно. И если Сандра не солгала и ничего не напутала, и Император действительно может туда попасть, первое, за что он ухватится — это оружие, перед которым бессильна магия! О, эта его мечта захватить мир!

    Но мир — даже весь! — захватить несложно.

    Сложно его удержать.

    А еще сложнее им управлять.

    Я потер висок от мысли о делах, которые меня ждут во дворце. Доносы о заговорах: реальных и мнимых. Если честно, хотелось отправить всех к палачу. Но кто-то должен торговать, воевать, сеять и строить. Кто-то должен всем этим руководить — помимо императорских министров. Вот их, как раз, я бы первыми отправил болтаться на стене, уж слишком бессовестными и жадными они стали, чувствуя полную безнаказанность. Но, увы, они слишком красиво врали Императору о том, как прекрасно всё в Родонии, как послушны народы его воле, как боятся и почитают — как бога, если бы такой существовал. Признать, что министры — воры, значит, усомниться в их словах о величии Императора. Нет, папуля ни за что на такое не пойдет! Тем более теперь, когда мечта захватить весь мир стала столь реальной!

    Виски заломило сильнее.

    Это всё дождь!

    …Заговоры — что! А «факты неповиновения»? Это размытое слово, под которыми может скрываться как отдельный факт сопротивления, так и целый мятеж. Последние годы «факты неповиновения» стали всё более организованными. Люди научились не только пользоваться оружием, но и вовремя скрываться от карающих императорских сил. Его Высочайшее Величество требовал найти и наказать виновных. А как их найдешь и тем более накажешь, если к северу — горы и непролазные леса? И в былые времена там дорог не было, а что были — давно заросли. Попробуй найди этих виноватых, где лошадь не пройдет! Умные стали, вещей имперских не берут, по которым их выследить могут. Вот где настоящий заговор!

    Но Император не хотел слышать то, что ему было неприятно.

    Он велел всего лишь навести порядок и призвать народ к повиновению. Что тут сложного?

    Так. Всё. Я вообще не об этом хотел подумать!

    Сандра.

    Почему отец и леденский Верховный маг хотели ее убить? Что она скрывает? Ни за что не поверю, чтобы Император лично — лично! — решил убить кого-то просто так, за красивые глазки. Может, вообще всё, что она рассказывает — ложь? Может, ее всё-таки каким-то образом мне подбросили леденцы в качестве орудия мести за неудачное покушение?

    Я обернулся к лежанке, на которой, свернувшись, спала златоволосая гостья. Честно, на месте Эля, если бы я хотел внести разлад во вражеские ряды, я бы велел ей быть более… сговорчивой. Авось я бы растаял и превратился в безвольного нюню.

    Вряд ли, конечно.

    Но такое поведение имело бы больше шансов на успех, чем непонятное и необоснованное «Давай договоримся!». Тоже мне, чужеземная делегация нашлась! Она бы ещё Императору такое предложила!

    …Может и предложила? А он ее за это?..

    Нет, ну не может же человек быть настолько необучаем? Даже если это женщина!

    Сандра зашевелилась. Я снова обернулся. Теперь рядом с ней сидел Песец. Я не слышал ни единого звука — а он там откуда-то взялся. На полу не было следов мокрых лап. Да и сам пес был сухим. Значит, прятался где-то в доме. Поблизости. Просто на меня тупоглазие нашло, если верить Сандре.

    Хотя вот как раз ей я верить отказываюсь!

    — Я долго проспала? — Она потянулась, и халат распахнулся на ее груди, открывая вид на соблазнительную ложбинку.

    — Двое суток!

    — Неправда, — обиделась Сандра и запахнула полы поплотнее. — Вы, ваше высочество, в той же одежде!

    — А что, я ее каждый день должен менять⁈

    Сандра на это скорчила на лице что-то, что можно было интерпретировать как «дикари!».

    — Но вы ее хоть иногда стираете?

    — Я — нет! У меня для этого есть слуги!

    Здесь она закатила глаза и наконец поднялась.

    — И вообще, — продолжил я. — Сандра, ты плохо исполняешь свои обязанности гостеприимства. Не намыла как следует, не накормила… — Обычно такие замечания взбадривающе действуют на окружающих.

    — Надо было добавку взять! Знала бы, что вы не наелись, я бы не выбрасывала…

    — Какая нежная забота!

    — Ваше высочество, насколько я помню, вы — не мой муж. И не мой Император. Значит, по обычаям вашего мира, я не обязана о вас заботиться!

    — А по обычаям вашего — должна!

    — По обычаям нашего мужчина должен заботиться о своей женщине!

    — Ключевое слово «своей»! Почему в твоем мире тебя не спас твой мужчина?

    — Песец, ты кушать хочешь? — увильнула Сандра от моего вопроса.

    «Кушать» звучало отлично! Если она собирается накормить пса, то и мне что-нибудь найдется. В крайнем случае постучусь к Дейчи. Авось, у братца найдется, чем перекусить.

    На ужин у нас с Песцом (и самой Сандры) была каша. На молоке. Без особых изысков, но в походах доводилось есть и похуже.

    Правда, реже.

    Но доводилось.

    Песец съел свою порцию безропотно, вылизав всё, и теперь Сандра следила за мной и моими успехами в освоении ужина. Я справился не хуже собаки, хотя такое сравнение меня несколько ущемляло, после чего все стали готовиться ко сну. Я не собирался уступать свою постель Сандре, Сандра — мне, в итоге мы легли вместе. В ногах устроился Песец. Я попытался его сдвинуть. На что, назло мне, он забрался моей напарнице по кровати практически на грудь, чтобы его обняли. Какая мстительная тварь!

    Зато утром Сандра обнаружилась у меня на плече, хотя, проснувшись, она сделала вид, что ничего не было. Песец не обнаружился вообще, чему я по традиции не расстроился. Я собрался, оседлал Неко и умчался во дворец. Пусть они подумают над своим поведением и о своем будущем.

    Особенно Сандра!

    Дворец встретил меня привычной суетой по случаю времени отдыха у Императора. Еду мне принесли прямо в кабинет, и я с радостью вернулся к нормальной кухне. Но радость моя была омрачена. Горечи блюдам добавили листовки, доставленные мне вместе со свежими донесениями. В них говорилось, что день возвращения Айхото, Духа здешних земель, близок, и всех, кто не испытывает истинной в него веры, покарают Горные Змеи. Они вышли из долгого сна и теперь ждут хозяина. А пока тот не вернулся, всячески вредят захватчикам — так просто, для души.

    Вчера! Вчера эти самые Змеи — точнее, один, хвала Императору! — проснулся и навредил, сколько мог, императорским воинам. А заговорщики сумели не только раздобыть эту информацию, но и изготовить листовки!

    Кто, когда и где⁈

    Куда делся старый добрый мир? Люди то в туалетах на стены огнем испражняются, то в листовках угрожают. Кстати, надо бы проверить, что там причудилось Сандре. Отличный способ выяснить, сколько правдивости в ее «видениях». Всё же у Юдая она присутствовала лично, а всё остальное…

    Я поднялся из-за стола. Можно было послать в туалет кого-нибудь из подчиненных, но не тот случай. Не то место и не то дело, которое можно перепоручить кому-то другому. Ну и что такого, что принц решил посетить столь презренное место? Шел, шел по своим делам, а тут прижало. Ничто человеческое принцам не чуждо, уговаривал я себя.

    К счастью, никого, кроме меня, в туалете не оказалось. Возможно, везение объяснялось сбивающим с ног амбре, из-за которого служащие предпочитали пользоваться или персональными отхожими местами, или кустиками снаружи. Я задержал дыхание и начал сканирование стен на предмет остаточной магии. Когда запас воздуха в крови начал подходить к концу, и я уже был готов оценить тонкую месть Сандры за не знаю что, оказалось, что она была права. На стене действительно обнаружилась надпись. В ней содержалась краткая информация о бегстве заговорщиков с рудника и его обстоятельствах вроде шуникеры. От неожиданности я выдохнул и уже с пустыми легкими рванул на свободу.

    Всё, что я хотел узнать, я уже узнал. Во дворце действуют как минимум два заговорщика: не сам же себе писал эту настенную записку злоумышленник? И один из них имеет доступ к самой секретной информации.

    Кто вообще знал о вчерашнем инциденте? Я стал загибать пальцы на руке: я, Император, само собой — этих двоих вычеркиваем. Бессловесный советник Кимура Ити — этот вообще в курсе всего, братики Юдай и Дейчи, Сэтоши и Ёдзиро. Это те, кто был в курсе из первых, так сказать, рук. Кандидатуры одна другой нереальнее. Вероятность того, что кто-то прятался под столом у Дейчи исключать нельзя (после Сандры я вообще ничего не могу исключать), но всё же должен признать, что вероятность этого ниже, чем причастность делу одного из вышеназванных. Из них неприметно посетить общий туалет проще всего было Ёдзиро или Сэтоши. У первого — после допроса, у Сэтоши — когда угодно, он должен был явиться к Дейчи позже, когда я уже занимался вывозом Сандры. Но по факту он мог находиться во дворце в любое время, как до, так и после визита к старшенькому. Что ж, самое время стряхнуть пыль с моих подчиненных. А то расслабились… У нас заговорщики по дворцу шастают, а они и в ус не дуют!

    Заместителей моих велеречиво именовали Главами Комиссий. Комиссией в Тайной службе Родонии традиционно было семь, как и кресел за столом в моем кабинете. Кресла были жесткие, деревянные, с узкими сиденьями, ограниченными подлокотниками. Если глава не мог втиснуть между ними свое седалище, он вылетал с должности пинком под то самое седалище. Обрюзгший волк много дичи не наловит. А Императору нужны доклады, отчеты и приговоры. Всегда, в любой момент времени, когда в нем проснется жажда вершить справедливость.

    Комиссия по расследованию особо тяжких преступлений занималась расследованием заговоров против Императора. Ее возглавлял выходец из Черной Гвардии Хондо Хиро. Как и все гвардейцы, он был фанатично предан Черному Змею Хо и мог заподозрить заговор в любом слове, жесте или взгляде. Возможности проверить, насколько его не подводила проницательность, не существовало: у нашего палача все сознавались во всём. Поэтому даже я старался лишний раз Хондо на глаза не попадаться и лишних слов в его присутствии не только не говорить, но даже не думать. К счастью, Хондо Хиро обладал неуемной жаждой деятельности и нечасто посещал совещания — по причине отсутствия в столице. Но мне кажется, он специально подгадывал свои отъезды, поскольку собрания считал бесполезным времяпровождением. Насколько я знал, сегодня кресло главы нашей самой главной комиссии тоже должно было пустовать, что чрезвычайно меня радовало — у меня к нему поручений не было (тем более что мои поручения для него большой ценности не имели), а вот у него ко мне претензии могли и найтись.

    Второй по значимости в Тайной службе была Комиссия по работе с обращениями верноподданных граждан, которой руководил Танака Кота, хитрющий и изворотливый, как угорь в иле. Он умел улыбаться так, что у любого, абсолютно любого складывалось впечатление, что на него у Танаки хранится с десяток доносов, и при случае он их обязательно найдет. А если не найдет, то организует новые. Незаменимый в хозяйстве человек! Именно его служба была тем фундаментом, на который опирались остальные: шатким, неустойчивым, но какой есть.

    Другой опорой Тайной службы оставалась Комиссия по контролю за перемещениями граждан. Каждый родонец рожден на своем месте и долг его служить Императору там. Перемещения без государственной надобности крайне не одобрялись. Люди переносили с собой болезни и ереси, а оттуда и до заговоров с разбоем один шаг. Торговцы — проверенные, благонадежные люди, — получали дозволение на поездки по Империи, обычно — в сопровождении военных, особенно если товар имел государственное значение. В случае, если где-то возникала нехватка рабочих рук, из префектур отправлялись караваны с подходящими работниками. В города можно было пройти только по документам с отметкой о дозволении, которую можно было получить только у представителя Тайной службы. Иначе никак. Гениальное изобретение моих предшественников, благодаря которому у нас решалось большинство проблем с поиском преступников. Руководил комиссией Судзуки Юто, самый молодой из всех глав — ровесник Дейчи, — доводивший своей педантичностью до белого каления даже Хондо Хиро. Но в хорошем смысле этого слова.

    В функции Комиссии по магическому контролю входили проверки и расследования по вопросам использовании Силы в ненадлежащих целях, поиск нэдзё — одаренных женщин не из числа носителей высокой родонской крови, а также выявление одаренных детей вне зависимости от пола и рода. Ее главой был Сакамото Кай, бесконечно уставший, с потухшим взглядом, но по-прежнему твердой рукой.

    Комиссия по надзору за чиновниками была одним из самых слабых мест в Тайной службе каких-то ещё семь лет назад. Именно тогда Император возложил руководство ею на мои плечи. А бывшего руководителя Службы, Ямомото Ити, понизил до главы Комиссии. Нельзя было сказать, что он был огорчен: потому что Император всегда прав, и усомниться в мудрости его решения — попасть под испытующий взгляд Хондо Хиро. Поэтому Ямомото встретил меня как отец родного сына (мой, например). Понятно, что первый год в такой близости, когда любая моя ошибка доносилась до Императора, — в самой доброжелательной форме, завуалированно под шутки, оговорки, искреннего сожаления, — прошел для меня незабываемо. Зато я отрастил зубы, когти и броню во весь рост и заставил себя уважать. Пусть не слушаться, но хотя бы прислушиваться. В целом, теперь наши отношения с бывшим руководителем можно было назвать деловыми, но в последнее время Ити стал всё больше жаловаться на здоровье — подозреваю, даже самые сильные амулеты не могут бесконечно выдерживать все яды и проклятия, которым его щедро одаряла наша аристократия, и, видимо, скоро придется искать ему замену.

    Конечную точку в работе любой комиссии ставила Комиссия исполнения наказаний. На службу Ямады Сёя возлагался контроль за местами заключения, надзором за арестованными, исполнением приговоров. Сам он пришел в Тайную службу из действующих войск, не Черной гвардии, но им сочувствующих, был человеком грубоватый, линейным и твердо убежденным в преимуществе истинных родонцев над всеми остальными людьми. Благодаря своим убеждениям и чертам характера Ямада постоянно ссорился со всеми остальными моими заместителями, но больше всего доставалось седьмому главе — Абэ Ко.

    Абэ был единственным не истинным родонцем среди моих заместителей. Его комиссия считалась самой приземленной и маловажной. У неё и название было соответствующее: Комиссия по прочим правонарушениям. Она занималась расследованием ограблений, убийств, насилий, разбоя и других лихоимств. Я по молодости не мог понять, для чего мой предшественник Ямомото не взял на это место кандидата из нашей нации. Однако через некоторое время убедился в мудрости его решения. Во-первых, это место считалось зазорным среди истинных родонцев. Никто не хотел заниматься подобными презренными делами, всем хотелось непременно заговоры против короны расследовать. Во-вторых, большинство преступников, совершавших прочие правонарушения, было из местной голытьбы. Для расследования у Абэ была своя обширная сеть осведомителей, которой при необходимости другие службы не брезговали пользоваться.

    Вот этих шестерых из семи заместителей я ожидал в своем кабинете, когда на моей груди полыхнул алый огонек амулета Главного вызова. Уведомив зануду Судзуки, по традиции заявившего раньше всех, что меня вызывает Император, я поспешил к Его Высочайшему Величеству. Я не успел найти решение его задачам, но уже собрал совещание. Как минимум, мне есть чем отчитаться.

  

  
    Глава 14 Саша пытается обзавестись альтернативным источником информации, но у нее не слишком получается

    Иногда обида — это не плохо, а вовсе наоборот. Например, когда ты понимаешь, что сморозила чушь, очень полезно отвлечь внимание собеседника от своей оплошности на его ошибки. Правда, Третий принц Родонии — не тот человек, в ком легко пробудить чувство вины, если это вообще возможно. Но в данном конкретном случае важен не способ, важен результат. А результат в том, что переговоры были отодвинуты по независящим от меня причинам. Вроде как, это не я отказалась, это всё из-за него.

    Каким местом я думала, когда предложила ему стать левым сапогом, пионерка Маша из второго отряда? Да хоть правым, не в том суть! Просто Джеро мыслит в категориях равенства, как я в дифференциальных уравнениях, — никак. С ним нужно не договариваться, а торговаться. Как на восточном базаре, в кровь и сопли, чтобы продавца не обидеть. А для того чтобы не проторговаться, нужно знать две вещи: чем таким уникальным и ценным я для него обладаю (на этом я тормозила, как болид об стену) и какова рыночная стоимость этого? И, разумеется, ответы на эти вопросы мне нужны не от принца, а от независимого, так сказать, эксперта, чтобы отделить зерна от плевел в мире, который, вероятно, никогда не читал Библию.

    Я видела сон. Очень живой. Будто я проползла через колючие заросли и оказалась в чужом дворе. Я видела там девушку — красивую девушку европеоидной внешности. Она держала в руках птичку (прямо Белоснежка какая-то!), а потом звала меня, называя хорошей, послушной собачкой. Я бы обиделась и приняла это мнение обо мне со стороны подсознания (кормила, купала принца — дура какая!), но после этого девушка сама покорно раздевала такого же хмыря азиатской национальности, как мой Джеро! Такого же красивого — чуть повыше, разве что, и на миллион градус отмороженней.

    Проснулась я не одна, а с гипотезой. Совершенно безумной — как ситуация, в которой я оказалась. Посмотрела на Песца. Припомнила все странности, связанные с ним. Первые свои видения с бонсаями и зловеще-зеленым тронным залом. Внезапно меняющуюся перспективу восприятия мира, когда примеряла наряды у Джеро в спальне. И глубоко задумалась.

    Мне было, о чем побеседовать с псом.

    Без свидетелей.

    Остаток вечера я провела на максимальной дистанции с хозяином дома. Я по-прежнему не была готова к переговорам — в информационном плане. И у меня были планы. В эти планы на ближайшее время он не входил. Раз уж его высочеству не зашли мои блюда, я решила, что нечего его баловать. Забадяжила кашку — цельнозерновую, в лучших традициях правильного питания, благо о неправильном здесь и не слышали. И легла спать.

    Мы все легли.

    Даже Песец.

    Помыть мне его не удалось. Не то чтобы он не дался, просто не сложилось. Но за всё время, сколько я за ним наблюдала, он ни разу не почесался. Вообще. Я считаю, это достаточный аргумент в пользу отсутствия у него наружных паразитов. И шерсть, несмотря на шляния непонятно где, у него оставалась настолько кипенно-белой, что нарядный школьный фартук изорвался бы в клочья от зависти. И пес совершенно не вонял! Даже не пах. Так что пусть лежит. Стережет мою невинность. Как бы.

    …А то, что утром я оказалась в объятиях Джеро, так это его грязные происки и уклонение Песца от выполнения своих прямых обязанностей! Песец куда-то свалил, на это раз без видений. Но я их видела не каждый раз, когда он пропадал. Видимо, есть некое условие, при котором я могу наблюдать за его приключения. Просто пока я не смогла понять, какие.

    Джеро удалился, без завтрака, но с нотациямими. Он сказал, что покидать это место не только опасно, но и невозможно: в ограждение строена магическая защита, которая сделает больно тому, кто попробует через нее пробраться. А настойчивых, кто не понимает предупреждений, может и убить. «Поэтому, — сказал он мне, — придавайся отдыху, купанию, мыслям о своем плохом поведении и учись готовить». Последние два сказаны не были, но белой нитья пронизывали всю речь.

    Я кивала. У меня были основания полагать, что кое-кого ужасные заклинания не остановили. Так что у меня были планы.

    Я душевно помахала рукой Джеро и позвала Песца.

    Он тут же объявился.

    — Привет! — сказала я ему. В конце концов, миллионы владельцев разговаривают со своими домашних питомцами. Всё в пределах психиатрической нормы. — Ты когда так внезапно появляешься, палишься.

    Он оглядел себя. Возможно, искал следы огня. Или вообще просто так по своим собачьим надобностям. Совпало.

    — Чтобы тебя считали обычной собакой, нельзя так резко появляться там, где тебя только что не было, — попыталась я донести до него.

    Он посмотрел на меня, склонив голову и высунув по-собачьи язык. А потом исчез. И стал появляться медленно, словно собираясь из воздуха в привидение и постепенно уплотняясь от слова «плоть». Я ощутила себя Алисой в Стране чудес.

    — Очень хорошо получилось, — похвалила я. И главное — наглядно! Теперь у меня не осталось никаких сомнений по поводу его нечеловеческой природы. Точнее, не собачьей. — Но вот именно так, пожалуйста, никогда не делай при Джеро. Он может немного испугаться и неадекватно реагировать. Я имела в виду, что ты… проявляешься… Тьфу! В общем, это нужно делать там, где никто не видит. В каком-нибудь закрытом месте проявляйся и выходи оттуда с видом, будто все время там прятался.

    Песец склонил голову на другой бок, исчез и вышел из-за ближайшего куста, махнув хвостом, будто спрашивал, как вышло.

    — Идеально! Только и исчезать нужно так же. Незаметно. Там, где никто не может этого увидеть. Понял? Кивни.

    Псевдопес кивнул.

    Будем считать, что контакт с ино… — земной? — планетной? — родной? — иной, в общем, формой жизни установлен.

    — Ты можешь сказать, кто ты на самом деле? Смотри, если ты согласен, ты киваешь, если не согласен — мотаешь головой. Вот так, — я продемонстрировала. — Понятно?

    Он кивнул.

    — А теперь ответь на первый вопрос: «Ты можешь сказать, кто ты на самом деле?».

    Он неловко дернул головой. Очевидно, это значило «нет». Но я, конечно, умная Маша: понятно, он не может сказать. У него же голосовые связки собачьи! Он ими даже для своих собачьих надобностей пользоваться не научился!

    — Хорошо. Давай по-другому: ты дух?

    Песец смотрел на меня, не шелохнув головой.

    — Ты не понял вопроса?

    Он помотал головой.

    — Ты не хочешь отвечать?

    Снова. Да блин! Это значит «да, не хочу» или «нет, хочу»⁈

    — Ты хочешь ответить?

    Он кивнул.

    Я перебирала в голове варианты объяснений. Ему мешает какая-то клятва? Магическое ограничение?..

    — Ты не знаешь ответа? — вдруг осенило меня.

    Песец снова кивнул. Мне показалось, довольно.

    — А вообще ты знаешь, кто ты такой? Или что ты такое? — осторожно уточнила я.

    Он помотал головой. Бинго!

    И хотя это ничего не объясняло, но хотя бы становилось понятно, что ничего непонятно не только мне!

    — Ты хорошо знаешь это место?

    Нет.

    — А что-то ты знаешь хорошо?

    Нет!

    Да что ж такое!

    Не выйдет из Песца языка, хотя язык у него о-го-го!

    — Ты вчера ходил к какой-то девушке? Красивой шатенке с зелеными глазами.

    Кивок.

    — Это далеко?

    Нет.

    — Можешь меня к ней отвести?

    Песец задумался… и кивнул.

    — Отлично! Идем?

    Ничего не могу сказать о магической защите: была она, нет ли, и насколько серьезный ущерб она могла нанести воображаемому противнику, но сами по себе кусты живой ограды были колючими. Болезненно колючими. На мою просьбу удалить колючки псевдопес не отреагировал. В итоге я выбралась наружу изрядно испачканной, подранной и растрепанной. Хорошо, что волосы были прикрыты платочком — нобедный платочек! Никогда уже он не будет таким, как прежде.

    Но радоваться было рано: все домики вокруг были огорожены. Песец обернулся ко мне, будто спрашивая: ну что, ты идешь? Или назад вернемся?

    И села в теньке и попыталась привести себя в порядок. В общем-то я практически реализовала свой план Х: сбежать. Сейчас я фактически на свободе. Иди куда хочешь! Но проблема в том, что я не знаю, куда. Песец — замечательное и очень полезное существо. Но, к сожалению, вряд ли он поможет мне освоиться в этом мире.

    Он и сам, судя по всему, не очень здесь освоился.

    Значит, отбрасываем план Х и возвращаемся к плану А.

    — Ну веди меня, Иван Сусанин! — скомандовала я хвостатому, рывком оторвала пятую точку от земли и отряхнулась.

    Песец посмотрел на меня с вопросом на лисьей морде.

    — Идем, говорю. — Я ещё собаке не рассказывала о героях русского эпоса!

    В отличие от привычных мне частных домов и дач, которые разделялись дорогами или общим забором, здесь между оградками, строго индивидуальными, находились открытые пространства. Не как футбольное поля, но как… пустыри. Возле некоторых заборов трава была скошена, возле других — приветливо колосилась или была усыпана скромными полевыми цветочками, где-то росли живописно стриженные кустарники — опционально. Сразу видно: люди секут фишку в эстетике. Наверное, внутри тоже у всех красиво и разнообразно.

    Заглянуть и оценить я не могла: ограждения, пусть и были изготовлены из разных материалов, неизменно тянулись выше человеческого роста. Значит, риск быть замеченной изнутри падал до минимального. Основную угрозу для меня представляли дороги — узенькие однополосные грунтовочки разной степени «окаменения». Но то ли время было подходящее — утро, то ли вообще здесь место тихое и безлюдное, но за то время, пока мы добирались до нужного забора, никого не встретили.

    Вокруг было пасторальненько: птички посвистывают, бабочки порхают, стрекозки стремительно вертолетят, солнышко ласково пригревает… Я расслабилась и совершенно забыла, что мне предстоит преодолеть вторую преграду. Хорошо, то здесь тоже были заросли. Не знаю, как я бы перелазила через, например, каменную кладку. Что-то мне подсказывало, что вряд ли бы мне кто-то открыл, если бы я постучалась в ворота.

    Следуя строго за Песцом, я выбралась за какой-то хозяйственной постройкой, судя по запаху, конюшней. У Джеро для этой цели служил навес, по которому я было предположила, что либо зимы здесь мягкие, либо в холод ему не до медитаций. А здесь постройка была крепкой, бревенчатой, в стиле русской деревни — ну крыша нет, островерхая крыша была с азиатски закрученными кверху носами по углам. А в остальном конюшня (если это она) была рассчитана на суровые морозы. Как минимум, заметные.

    Я осторожно выглянула из-за угла.

    Да! Именно этот дворик я и видела вчера глазами Песца. С моего роста здесь всё смотрелось чуть иначе. Кроме главного: хозяйки. На сей раз она снимала почтовое послание с лапки белки. Вообще удобно. Не нужно деньги за почту платить.

    Песец почти бесшумно направился к девушке. Первым его заметила белка, вздыбив шерсть на хвосте и заверещав. Девушка резко повернулась, но расслабилась, увидев знакомую морду.

    — О, это снова ты, песик, — проворковала она, отпуская сделавшую свое дело белку. Та бодро метнулась по вертикальному бруску веранды и теперь верещала на Песца с крыши. Возможно, за службу ей полагалась вкусняшка, а теперь ее попробуй получи.

    Умиротворенная картиной, я тоже решила выйти из-за укрытия.

    Реакция девушки оказалась отменной: в тот же момент она чем-то в меня швырнула, бормоча под нос в процессе. И удивленно (и испуганно) застыла, когда оказалось, что до меня ничего не долетело.

    Она швырнула снова — с тем же результатом. Я стояла на месте, боясь приблизиться. Я-то думала, она нормальная. А она психическая!

    — Ты пришла меня убить? — обреченно прошептала девушка. — Я живой не сдамся!

    Девица выхватила откуда-то нож и драматически занесла его над собой.

    — Стоп-стоп-стоп! Ты чего⁈ Я познакомиться пришла! По-соседски! — Я разрывалась между необходимостью бежать вырывать нож и желанием провалиться сквозь землю и в итоге осталась, как буриданов осел, стоять на месте. — Зачем сразу кидаться?.. И в людей, и на себя… с ножами…

    Мои слова произвели эффект разорвавшейся бомбы.

    Девушка замерла всё в той же позе, с ножом наперевес, острие к себе. Лицо ее выражало глубочайшую озадаченность.

    — У тебя проблемы? — Я постучала себе по лбу, показывая, какие именно проблемы я имею в виду. — Паранойя? Ноль процентов осуждения, сто процентов понимания! Ты поэтому здесь прячешься?

    — Почему «поэтому»? — В вопросе чувствовался искренний познавательный интерес. Рука девушки начала плавное движение вниз, будто хозяйка потеряла над ней контроль.

    — Потому что с головой проблемы! Этот азиат — он твой муж?

    — Ты кто вообще и как сумела пройти через защиту его высочества? — Хозяйка наконец взяла себя в руки, и теперь острие ножа смотрело в мою сторону.

    — Это кусты колючие — защита? — уточнила на всякий случай я. — Было неприятно. Но не прямо чтоб смертельно.

    — «Неприятно»… — пробормотала девушка скептически. — Кто тебя сюда послал?

    — Да никто, я же говорю! Я просто живу здесь… — Я неопределенно показала рукой за спину, осознав, что не могу в условиях заборов, за которыми ничего не видно, точно указать направление. — … неподалеку.

    — И давно? — Девушка села на скамью, где она недавно осматривала белку. А вчера — птичку.

    — Э-э-э… — Я зависла, как китайский планшет старой закалки. — Недавно. Только вчера заехала, — решилась признаться я. — Тут все заборами огородились, непонятно: есть вообще кто дома? А если есть, то все ли?

    Тут я не удержалась, не спорю.

    — Ты откуда такая взялась, юродивая? — симметрично, то есть не очень вежливо, ответила девушка.

    — Ну ты тоже на местных не слишком похожа!

    За стол меня никто не приглашал. Даже просто к веранде пройти не позвали. Я глянула, куда присесть, и устроилась в итоге на травке, опираясь спиной о стену постройки. А что? У Джеро там где-то целый штат прачек. Им небось денег платят. Нельзя лишать людей работы!

    — В смысле? — не поняла (или хорошо сделала вид) моя собеседница. — На каких именно местных?

    — На этих. — Я неполиткорректно оттянула уголки глаз. Хотя у Джеро с разрезом глаз было более-менее нормально. — На каких ещё?

    — А, на этих… Тебя как вообще звать?

    — Сандра, — представилась я сразу коротким именем, но, всякий случай, для экзотики, добавила: — «Александра», если полным именем. А тебя?

    — Сандра, кто тебя нанял? — тоном светского разговора спросила моя собеседница, проигнорировав вопрос об имени.

    О-хо-хо! Приличный элитный поселок.

    Если честно, я уже пожалела о своем желании познакомиться. Песец подошел ко мне и улегся рядом. Хороший, верный псевдопес!

    — Меня никто не нанимал. Меня вообще похитили! — А что, хорошая же легенда! В любом случае, она более правдоподобна, чем правда.

    Если она правда.

    — Откуда?

    — Из больницы! Я вообще из России.

    — Это город? А в каком королевстве? — Клинок теперь покоился на коленях барышни, но ненавязчиво намекал, что, как тот бронепоезд, стоит на запасном пути.

    Я хлопнула ресницами.

    Потом ещё раз.

    Хотя какой в этом смысл? Ну вот, я получила ещё одно подтверждение, что я в другом мире. Что, стало мне легче? Мне и одного Песца должно было хватить, чтобы понять, то я совершенно точно попала.

    И вообще. Это я собиралась получать новую информацию, а не раздавать свою кому попало!

    — Какое это имеет значение, если сейчас я здесь? — Я развела руками. — А ты откуда?

    — Какое это имеет значение? — насмешливо повторила она.

    Что ж. Следовало признать, что контакт со следующим аборигеном не сложился.

    — Я, пожалуй, пойду… — Я стала подниматься, но над моей головой просвистел нож, врезаясь в стену над моей головой.

    Колени как-то сами собой ослабели.

    Песец, эталон спокойствия, поднял голову в том направлении, куда вонзился нож.

    Я тоже посмотрела.

    Ножа там уже не было. Только след, темное отверстие, подтверждающее, что он там действительно был, и мне не причудилось.

    Он материализовался в руках моей собеседницы.

    Я припомнила удар в кладовой, когда пряталась там от Юдая, и мои ладони покрылись холодным потом. Черт подери, это были не спецэффекты!

    Это была новая и полезная информация об окружающем мире, но совершенно не то, что я бы хотела услышать.

    — Ты никуда не пойдешь, — жестко заявила собеседница, которая буквально несколько минут назад была готова себя убить. Похоже, зря я ее остановила. — Пока не вернется Дейчи.

    — Угу. — Я кивнула.

    Такой сценарий в мои планы не входил. Но ведь он же не прямо сейчас появится, этот «Дейчи»? Вообще инструкции не рекомендуют вступать в переговоры с террористами. Но они и лезть в руки этим самым террористам не рекомендуют. Поэтому ну их, эти инструкции!

    — Ну раз мы всё равно сидим и ждем, ты можешь мне немного рассказать об этом месте? — вернулась я к изначальной цели визита. — Ну, об этом королевстве…

    Я качнула рукой, но девушка мгновенно отреагировала, пригрозив мне ножом:

    — Держи руки на коленях! — велела она. — Не нужно притворяться идиоткой. Все знают, что Родония — империя!

    Только уставившееся в меня лезвие удержало меня от шлепка по лбу. Ну конечно «империя»! Ею же управляет император! Я же знала!

    — Прости. Про империю. Про Родонию, в общем.

    — Родония — великое северное государство, которым правит величайший и мудрейший Император Его Высочайшее Величество Киоши, Черный Змей Хо!

    Я уважительно кивнула.

    Да, очень великий, но немного ударенный в голову.

    Или много.

    — А почему «змей»? — уточнила я.

    — Змей — символ императорского рода. Мудрость и смертоносность!

    А также хитрость, скрытность и изворотливость, видимо. Но это так. Мысли про себя.

    — А расскажи, как тут… вообще. Ну как тут люди живут? Я правда ничего здесь не знаю.

    — Если тебя действительно похитили, и так легко выбралась, почему не хочешь вернуться? — Моя собеседница с подозрением прищурила глаза.

    — Да я бы рада. Но не знаю, куда бежать. И как скрыться. Ты, случаем, не знаешь, где тут можно скрыться от преследователей? — между делом обронила я. Да просто так, к слову пришлось, вот и спросила!

    — Нет! — слегка натянуто ответила она.

    — Ну вот и я не знаю! — доброжелательно улыбнулась я. — Про императора я уже поняла. Он великий, мудрый и смертоносный. А остальные как? У вас вообще есть города с многоэтажными домами?

    Девушка напряглась. Боже, элементарный вопрос же! Совершенно безопасный!

    — Ладно. Вопрос снимается. Хоть что-нибудь расскажи. Что мы, так и будем сидеть молча?

    — Лучше ты асскажи о своем королевстве! — с насмешкой предложила девушка.

    — Вообще легко! У нас во всех городах дома бывают… ну очень высокие! У нас в городе есть в двадцать четыре этажа.

    — Врешь! Он сразу упадет вниз. Он проткнет небо! Такой дом невозможно построить! И главное зачем? Кто захочет в нем жить⁈

    — Да нормальные люди. Которые ходят на работу. Я вот например работала на восьмом этаже… — И такая ностальгия меня охватила, так захотелось в родной гадюшник, что я чуть не пустила слезу.

    — И кем ты работала, врушка? — насмешливый голос вывел меня из неподходящего случая настроения и вернул с неба на землю.

    — Я работала помощником начальника… — начала я апробированную версию.

    — Ну ты ври, да не завирайся! Еще скажи «начальником»!

    — А у вас женщина не может работать начальником? — ухватилась я за тему.

    — Женщина не должна работать. Женщина должна…

    — Рожать и воспитывать воинов, — влезла я с услышанным от Джеро.

    — Это высокая честь — родить воина для Императора!

    — … Но кто-то должен рожать и обычных мужчин, которые мужчины только наполовину, а то и женщин, потому что мужчины, к сожалению, сами размножаться не способны, — продолжила я мысль.

    — Высшее счастье для мужчины — отдать жизнь за Императора, высшее счастье для женщины — родить воина! — с какой-то почти истерической яростью выплюнула в меня девушка. Если бы она была коброй, я была бы уже трупом.

    — Да я не спорю. Каждый имеет право на свой выбор!

    — Зачем тебя сюда послали? — прошипела она. Может она тоже того… из рода Змеев?

    — Да ни за чем! Я же говорю: пришла познакомиться! Я здесь ничего не знаю, ты вроде тоже не в большой радости сидишь…

    — Откуда ты знаешь, как я тут сижу⁈

    — Видела. Ты с птичкой общалась, чисто анимаг какой-то…

    На этих словах девушка вся побледнела. На ее лице четко проступил приговор. Мне.

    Я запоздало захлопнула рот руками.

    Язык мой — враг мой!

    Вдруг в доме раздался грохот.

    — Дейчи?.. — обернулась девушка, встала и сделала пару шагов в дом.

    Я не стала ждать, чем дело кончится, и со всех ног рванула за угол конюшни, туда, где находился лаз, на ходу отмечая, что Песца рядом со мной нет. В какой момент он катапультировался, я уверенно сказать не могла, поскольку всё мое внимание было сосредоточено на собеседнице и еще немного — на оружии в ее руках.

    Но ничего, Песец не пропадет!

    Энергично раздвигая локтями колючие ветви и очень переживая за свой зад, который немного от них отставал, я выбралась через изгородь в рекордные сроки и припустила к родным колючкам вокруг домика Джеро. Прямо рванула, будто на кону была золотая олимпийская медаль, а я — легкоатлетка из Кении. Возле самого места назначения возле меня материализовался Песец. Очень удачно, потому что я сама бы не нашла, наверное, откуда мы выбрались наружу.

    Только оказавшись по ту сторону, не считаясь с потерями в виде прорех на халате, я наконец выдохнула.

    Фу-ух!

    — Спасибо, друг! — от души поблагодарила я псевдопса. — Это не ты, случаем, погром устроил?

    Пес посмотрел на меня, склонив лисью морду на бок.

    А, ну опять не понятно, как отвечать: «нет, не я» или «да, не я». Или наоборот.

    Да и какая теперь разница? Кто бы то ни был, благодаря нему я отделалась в практически безвыходной ситуации легким испугом.

    — Ты в любом случае молодец! — похвалила я Песца и почесала ему холку, но тот словно закаменел под моей рукой, глядя куда-то вперед и… исчез!

  

  
    Глава 15 Джеро получает очередной приказ, а тут у него так удачно совещание

    Любой вызов к Императору — повод для паники. Когда всё хорошо, он никого не вызывал — хотя не знаю, бывают ли вообще моменты, когда у него всё хорошо.

    В малом приемном зале не было даже Кимуры, неизменного спутника отца. Кончики пальцев заледенели: это было предвестником наказания. А ведь я — взрослый человек, я прекрасно знаю, что если бы мне грозила смерть, меня бы пригласили не сюда, а в подземелье.

    Я вспомнил слова Сандры о том, что человек, которого она видела в двух мирах, выглядел плохо, и был вынужден согласиться: Его Высочайшее Величество сильно сдал за последние дни.

    Особенно за сегодня. Отец скрывал свой возраст, но у меня было смутное подозрение, что он плюс-минус ровесник своего советника. Сегодня возраст словно решил показать себя во всей красе: землистый цвет кожи, мешки под глазами и паутина морщин вокруг них, борозды, залегшие у опущенных уголков поджатых губ. Это был второй дурной предвестник: в таком состоянии Император может насосать Силы неконтролируемо, потому что на восстановление ее требовалось куда больше, чем на поддержание.

    Я расширил канал: когда отдаешь добровольно, не так больно, чем если берут насильно, и магия хлынула из меня потоком, как вода из днища пробитой бочки.

    Император смежил веки, выдавая мимолетную слабость. Его плечи расслабились. Видимо, ему действительно было очень плохо. Хорошо было бы, если бы он вызывал меня просто подпитаться. Но у Императора никогда не бывает просто.

    — Твоя Служба работает отвратительно! — обвинил меня он, не открывая глаз.

    — Вина моя безмерна, Ваше Величайшее Величество!

    — Сегодня с места заключения сбежал важный государственный преступник Тору Нахато.

    Нахато… Тору Нахато… Знакомо, но я не мог вспомнить, откуда. Стремительный отток Силы лишал разум ясности.

    — Я немедленно приму меры по его поимке! — горячо пообещал я. Даже добровольность не делала процесс отдачи безболезненным, и в районе затылка и солнечного сплетения уже зазудело дискомфортом — тело сопротивлялось и заявляло об этом. Дискомфорт будет только нарастать. — И накажу виновных!

    — Вы до сих пор не нашли его дочь, нэдзё Мичи.

    — Это непростительная недоработка с моей стороны!

    — Уверен, она участвовала в похищении.

    — Приложу все силы для ее поимки!

    — Ты горазд только обещать!!! — В окрике отца мне послышались нотки отчаяния. Но возможно это было желаемое, выдаваемое за действительное. — Это первоочередная задача!

    Любая задача Повелителя — первоочередная, даже если их миллион.

    — Слушаюсь, Ваше Величайшее Величество! Разрешите исполнять!

    Глаза Императора наконец распахнулись. В них появился блеск — не могу сказать, что здоровый, но когда он был здоровым в последний раз? Плечи Черного Змея Хо расправились.

    — Ступай! Завтра доложить!

    Я поднялся с колен, пятясь и кланяясь, вытек из помещения и прижался к стене за его пределами. На лицах воинов Черной Гвардии, стоявших на страже, не дрогнул ни единый мускул. Они видели картины и постыдней, чем Третий принц, который не в состоянии держаться на ногах после аудиенции.

    Отдышавшись, я стал медленно перекрывать канал связи, проверяя, готов ли папуля меня отпустить. Резкий разрыв мог ударить отдачей по обоим, и это Императору не понравится. А он и в лучшем состоянии благодушием не страдал. Оставив тонкий ручеек, я оттолкнулся от стены, поправил одежду и пошел на совещание. Первоочередные задачи, всё такое…

    …Вообще, если вдуматься, приказ папули выглядел несколько странно. Возможно, причиной тому было удручающее (его) состояние, но по моему долгому опыту общения с Императора, скорее всего, это не странности. Это подсказки. Неосознанные, разумеется, — когда Его Высочайшее Величество помогал кому-либо исполнять отданные приказы? Но раз дали, будем пользоваться.

    Итак, первое и главное: с чего это сам Император вдруг заинтересовался побегом какого-то преступника? У него врагов нет. Живых, во всяком случае. В нашем конкретно взятом государстве. Если важный государственный преступник еще жив, значит, используется как источник Силы — через проклятие. А если есть проклятие, то папуле достаточно щелкнуть пальцами, чтобы ненужный и своевольный источник лишить воли к сопротивлению. А если не получится достаточно воздействовать на волю, то просто убить (хотя когда у папули было «просто»?).

    Однако Император уведомлял о побеге меня. И не в смысле: «Принеси его труп и повесь на крепостную стену в назидание!». Нет, он хотел, чтобы я его нашел. И не указал направление, куда идти и где искать. Хотя на проклятии без проблем можно не только сказать, в какой стороне жертва, но и примерное расстояние до нее.

    А Император не знал. Иначе, если бы преступник был такой важный лично для него, он послал бы за ним свою Черную армаду, вместо того чтобы вешать дело на меня.

    Не успел повесить проклятие, прежде чем преступника отправили в места, не столь отдаленные? Либо на самом деле ему глубоко всё равно, где это преступник? Но тогда зачем вообще его искать? Непонятно.

    Вторая странность — его оговорка о том, что дочь Тору участвовала в «похищении». Не в побеге. И Император не сомневался в этом. Значит, он убежден, что Нахато не способен принимать решение или действовать самостоятельно, и его можно только «похитить». Выходит, в месте заключения он находился без сознания. И это совершенно естественное явление для жертвы проклятия. Тем более, если он — государственный преступник. Странно, что он вообще жив. У папули подход к утилизации правонарушителей цинично-прагматичный: выжал всё до последней капли — и выбросил.

    Третья странность: откуда Императору известно, что преступник сбежал сегодня? Его украли прямо из-под носа папули из императорского подземелья? Да ну! Тут бы все бегали, как тараканы на кухне. Но всё спокойно. А если не из подземелья, то как император сумел так быстро об этом узнать?

    Сплошные загадки. Но ничего. У меня как раз главы комиссий сидят без дела!

    Стоило мне войти в кабинет, как негромкие обсуждения стихли. Тревожные (с разными оттенками тревожности) взгляды сошлись на мне, и я представил, каким бледным и потухшим выгляжу со стороны. Стараясь держать себя в руках, я придал лицу как можно более строгое выражение и опустился в кресло, надеясь, что никто не заметит облегчения от соприкосновения с сиденьем.

    Я молча оглядел всех, выдерживая зловещую паузу, а на самом деле решая, с чего начать.

    — Уважаемый Ямада, — обратился я к главе Комиссии исполнения наказаний. — Почему о побеге важного государственного преступника мне сообщает Его Высочайшее Величество?

    Казалось, воздух всколыхнулся от единого порыва облегчения и злорадства остальных. Ну просто как маленькие дети! Неужели надеются, что проблема одна, и прочие будут почивать в счастии и довольстве?

    Ямада, напротив, весь напрягся, словно ожидая, что сейчас в кабинет ворвется Хондо Хиро и вынесет ему обвинение в государственной измене. По сути, мы все живем в вечном страхе.

    — Ваше высочество, какой именно побег вы имеете в виду? — выбрал он самый безопасный из ответов.

    — У вас их было много? — не удержался я от копирования папулиной манеры. Страх собеседника словно подталкивал.

    Ямада застыл с приоткрытым ртом. Сложно отвечать, когда не знаешь, какой ответ нужно дать.

    — Да, на самом деле было много. — Я заставил себя отпустить вожжи. Я — не отец. Я здесь для того, чтобы решить проблему, а не для того, чтобы запугать подчиненных. — Информация, которую я сейчас сообщу, имеет максимальную секретность. За ее разглашение будет применена самая высокая мера наказания. Вчера произошел массовый побег каторжан с одной из шахт. Побег готовился заговорщиками.

    — Которые призвали шуникеру, — влез в мою речь Ямомото Ити, который так и не снял до конца корону самого главного в Тайной службе. — Что же тут секретного? Об этом на каждом перекрестке судачат!

    — А то, что это правда, — оборвал его я. — И про шуникеру — тоже.

    — Ваше высочество… — пожурил меня он тоном «вы же взрослый человек, а в сказки верите».

    — Господин Ити, когда вы разговариваете с принцем, оставьте свои сомнительные соображения при себе. Еще раз повторю: в самом деле шуникера была. Она нанесла весомый ущерб воинам Черной Гвардии, охранявшим объект. Да, это секретный объект, который находится под личным контролем Императора.

    Пока я это говорил, закаменевшему лицу Ямады постепенно возвращался румянец. Если объект охраняется Черной гвардией, то в сферу ответственности Комиссии исполнения наказаний он не входит. В мою, кстати, тоже. По той же причине. Ну почему я не могу так же успокоиться? Почему Его Высочайшее Величество такие нюансы, как разделение сферы ответветственности, не волнуют?

    Ямада Сёй был единственным, кого новость заставила расслабиться. Все остальные напротив насторожились, недоверчиво глядя на меня.

    — Да, вот так! Представьте себе, легенды оказались реальностью, — поставил я их перед фактом.

    — А это не может быть… преувеличением? — поинтересовался Судзуки Юто с присущей ему дотошностью.

    — Мы допросили свидетеля с его высочеством Первым принцем, — ответил я. Хотя папуля на моем месте бы ограничился гневным взглядом.

    Над кабинетом повисло молчание.

    — И меня куда больше вопрос, откуда подробности стали известны авторам листовок, если сам факт был известен всего семерым, трое из которых относятся к императорскому роду? — обратил я свой вопрос с Ямомото. Это вопрос по его части.

    — Мне необходимы имена, — склонил голову он.

    — Сообщу, — кивнул я и продолжил. — Я не знаю, кто вынес эту информацию из зала для аудиенций, но мне известно, каким образом сведения были преданы дальше.

    Ямомото выжидающе молчал.

    — Проверьте на остаточную магию предпоследнюю кабинку общественного туалета в правом крыле дворца, — обратился к нашему главе по магическому контролю. Магическая тайнопись в туалете точно не относится к правомочному использованию магии. — Прямо над ящиком для сбора волеизъявлений.

    Тут я обратил свой взор на Танаку Кота, который на время утратил свою скользкую оболочку, обнажая стальную суть, что за нею скрывалась.

    — Нет ли новостей о том, где заговорщики печатают свои пасквили? — спросил я.

    — В столице — и не только — участились случаи бесчинств. Ящики вскрываются или ломаются неизвестными злоумышленниками. Самое ужасное, что на домах верноподданных граждан в результате появляются надписи «Здесь живет доносчик!» с приклеенным до… волеизъявлением, с которым могут ознакомиться любые прохожие, прежде чем неловкая ситуация бывает обнаружена и исправлена. Люди практически перестали писать под своим именем. А значит на плечи сотрудников ложится большая нагрузка по проверке правдивости… обращений. — Танаку так и порывался назвать вещи своими именами, но никогда не знаешь заранее, как могут быть истолкованы твои слова — даже если ты глава одной из комиссий Тайной службы. — Ситуация осложняется огромным количеством ложных сообщений с обвинениями в адрес обнародованных лиц, проявивших гражданскую ответственность. Мы просто не успеваем! Нам нужно больше людей!

    — Всем нужно больше людей, — устало потер брови Сакамото Кай. — Желательно, въедливых, инициативных и ответственных. Только где их взять? — Он поднял взгляд изможденного человека.

    — Императорские лицеи! — напомнил я. — Брать и воспитывать!

    — Не хотят, — поделился Сакамото. — Те, кто не ушел в армию, предпочитают пойти в Дома Просвещения, рассказывать прихожанам сказки и объяснять, почему в них верить нельзя. Не понимаю, в какой момент Тайная служба из мощной силы превратилась в… нечто постыдное?

    Казалось, он сам был потрясен формулировкой. Но в его глазах не было страха — хотя сказанное было сродни святотатству. И тем не менее в кабинете вдруг стало легче дышать. Словно Сакамото столкнул камень, что давил на всех.

    Подчиненные испытующе уставились на меня. И я на какой-то момент испытал чувство вины. Будто это я сделал что-то такое, из-за чего Тайная Служба потеряла свой статус.

    Или не сделал.

    Ведь изобретение Дейчи, Дома Просвещения, стали популярны среди молодежи. А мое направление — наоборот.

    Я молчал.

    Заговорили главы. Словно из бочки выбили пробку, на меня полились жалобы. Будто я был их матерью, а они — детьми, обиженными соседскими мальчишками. Злоумышленники рассекретили тайного агента, известного торговца, в результате внешне ничего не изменилось, все здороваются, улыбаются, никто слова в укор не сказал, а продажи в лавках упали в два раза. Мальчики из глубинной Родонии, степной области, где когда-то зародится императорский род и рода воинов-магов, носителей высокой родонской крови, отказывается уезжать и поступать в Императорские лицеи при столице. «Не хотят рвать корни», — пожаловался Ямомото. Охранники всё чаще замечаются в разговорах с заключенными, и с этим ничего невозможно поделать, потому что заменить их некем.

    Жалобопад открывал передо мной бездну, на кромке которой мы сейчас стояли. Один крохотный шажок — и пути назад просто не будет.

    — Понял! — Я поднял руки, призывая к тишине. — Составьте к завтрашнему дню перечень важнейших проблем. Будем думать, как их решать. Вернемся к сегодняшним задачам. Господин Сакомото, что известно о местонахождении нэдзё Мичи Нахато?

  

  
    Интерлюдия № 6, в которой Песец навещает старых знакомых

    Сегодня я понял, что люди делятся не только на Источники, Цели и бесполезных двуногих. Не только на женщин и мужчин. Ещё они делятся на своих и тех, кто на них нападает.

    Из Бездны Слов немедленно вынырнуло: враг. Для тех, кто нападает на своих, есть слово «враг».

    Девушка, которая кормила меня Огнем, оказалась врагом.

    Это я привел к ней Сандру-Цель.

    Я не очень хорошо понимал, в чем именно может заключаться вред, который способна причинить женщина Мичи Сандре-Цели, но из Бездны Слов веяло древним ужасом — ужасом, который был мне знаком ещё до моего появления. Не знаю, как это возможно.

    Но я так ощущал.

    Нужно было что-то делать. Что-то срочное! Иначе случится непоправимое!

    Я метался внутри.

    Я метался снаружи.

    Я помнил, что нельзя исчезать и появляться на людях. Но я так испугался, что исчез сам собой, нечаянно. Но появился, как Сандра и велела, там, где меня никто не мог видеть.

    Правда, немного промахнулся. Я хотел, чтобы быстрее, поэтому как только переместился, так практически сразу и материализовался.

    Прямо на посуду, что стояла на столе — до моего появления.

    Теперь, после непродолжительного полета, она лежала.

    На полу.

    И не совсем такая целая, какой была раньше.

    Бездна Слов подсказывала, что люди на такие изменения реагируют бурно и негативно. И хотя какая-то часть в самой глубине этой Бездны уверяла, что о таких мелочах можно не беспокоиться, я сильно сомневался в ее правоте. Неуверенности добавлял окрик женщины Мичи, хозяйки посуды и дома в целом. Судя по звуку шагов, она направлялась прямо ко мне.

    Мне нельзя исчезать при людях. Поэтому я исчез прямо сразу, потому что вдруг возникнет необходимость?

    Женщина Мичи заглянула, увидела нецелую посуду на полу и сразу побежала назад. Но Сандра уже дематериализовалась, показывая пример того, как правильно исчезать. Не обнаружив Сандру, Мичи вернулась к посуде и стала громко рассказывать, что сделает с тем, кто это устроил. И я понял три вещи: во-первых, я правильно сделал, что исчез сразу. Во-вторых, у Мичи обнаружилась богатая, но очень кровожадная фантазия. В-третьих, если она надеялась таким образом заставить меня показаться, то со стратегическим мышлением у нее что-то не так.

    Мне очень повезло, что она — не моя Цель!

    А вот Сандра была рада меня видеть, когда я нагнал ее возле того самого места, откуда мы вышли. Я понял, что в моем присутствии она не станет менять форму, и поэтому показал ей путь через кусты. Она совсем не ругалась на меня и даже похвалила за нецелую посуду. Наверное, потому что ей тоже не понравилась Мичи.

    Потом вернусь к ней и уроню ещё что-нибудь!

    Но прямо сейчас я ощутил сильнейший всплеск Огня, мощный и правильный, и перенесся к нему. Я, конечно, нарушил правила Сандры. Мне надлежало отойти куда-то в тайное место и раствориться там. Но вдруг за это время всё вкусное закончится? Сандра хорошая, она не будет на меня ругаться и простит!

    Меня вновь притянуло в темное помещение, где я уже бывал. Там был Источник Джеро и неприятный мужчина в огненных трещинах, от которого веяло нездоровьем. Сегодня на боку у него появилась прореха, края которой слабо колыхались, стараясь притянуться друг к другу: организм пытался заживить рану, но не справлялся. Поток мутного Огня ритмично выплескивался наружу. Ничего удивительного, что ему был нужен Источник.

    Джеро отдавал Силу щедро, чистым, обильным потоком. Я отпил из него: получателю сколько не влей, не хватит — всё рано или поздно вытечет, как из прохудившейся кастрюли. А Источнику всё равно отдавать. В этот раз я был не настолько голоден и тщательно контролировал свое состояние, чтобы меня не заметили.

    Наполнившись под завязку от ушей до хвоста, я уже решил возвращаться к Сандре-Цели, как ощутил неподалеку другой поток. Не такой сильный, но такой же знакомый.

    Я не нуждался в Огне.

    Но всё равно направился туда.

    Потому что любопытство (как полезно иметь под лапой Бездну Слов!) — это штука почти такая же сильная, как голод. К тому же это были знакомые мне места. Здесь я прятался когда-то давно, когда еще не знал слов. Здесь я научился ощущать запахи и нашел Сандру. Вернуться сюда было так… вроде и радостно, но немного тоскливо.

    А когда я услышал визгливый лай Снежитя, и вовсе перестал жалеть, что ушел отсюда. Хорошее было убежище.

    Но я его перерос.

    — Снежить, успокойся, это свои! Иди ко мне! — позвал его Источник-Юдай.

    Моя визгливая копия с разбегу запрыгнула на руки хозяину. Интересно, я так смогу? В материальной форме?

    Источник-Юдай был в своем обычном плаще, капюшон нависал, скрывая лицо. Перед ним, опустившись на одно колено, стоял тот же мужчина, которого я видел здесь, когда познакомился с Сандрой.

    — Всё, я снял метку, — сообщил ему Юдай. — Они точно живы?

    — Благодарю вас, ваше высочество! Ваша щедрость сравнится только с мудростью! Да, откликнулась метка на сапогах, которые заговорщики забрали у убитого.

    — Зачем им потребовались снимать сапоги, Сэтоши? — Источник-Юдай сел на лежбище. Снежить выбрался из его рук и улегся рядом, уложив мордочку на колени человеку.

    — Они были без обуви, господин!

    — Я помню. Но это странно, Сэтоши. Ты говорил, что мужчина был умелым воином. И то, что метка на сапогах исчезла на какое-то время, говорит о том, что заговорщик воспользовался пространственным карманом…

    — А девушка разорвала ментальную связь с шуникерой, ваше высочество, — не поднимая головы, всё в той же позе покорности продолжил собеседник Юдая. — И тем не менее они были одеты очень бедно.

    — Это очень странно… А этот преступник, который?..

    — Тору Нахату не обнаружили на месте казни, господин. Кандалы были сломаны. Сам преступник исчез.

    — Метки на нем тоже не отвечают?

    — На его одежде не было меток, господин Второй принц. На нем было проклятие Его Высочайшего Величества, да продлятся вечно его годы. Он был закован в антимагические кандалы. Никто не подумал ставить на него метки, ваше высочество. Моя вина не знает границ!

    — Куда же он делся?.. — словно размышляя, спросил Источник-Юдай, почесывая мордочку Снежитя.

    А если я так лягу, Сандра меня будет чесать?

    — Осмелюсь предположить, что его убили и предали земле, господин. — Мужчина, которого звали Сэтоши, склонил голову ещё ниже. — Он не может быть жив, ваше высочество.

    — О нем у меня голова и не болит, да, Снежить? — Юдай ласково обратился к своему псу.

    — Р-р-вав! — ответил тот, подскочив и задрав морду.

    — Ложись, ложись! — Человек-хозяин похлопал по лежбищу рядом с собой, и Снежить послушно лег. — Пусть о беглых преступниках болит голова у Джеро. Что, ты говоришь, собирается сделать новый любимчик Его Высочайшего Величества, да вечно светит солнце, освещая его путь?

    — Выскочка Ёдзиро собирается пойти по метке и схватить преступников, господин!

    — А почему ты считаешь, что тебе следует отправиться за ним?

    — Выскочка Ёдзиро недооценивает мага, господин! Он считает, что достаточно силен, чтобы справиться с ним.

    — А ты считаешь, что недостаточно?

    — Он недостаточно умен, господин.

    — Не могу с тобой спорить, Сэтоши! Ступай, — согласился Источник Юдай, и еле уловимым жестом отправил на собеседника крохотный огненный шарик, который в ту же секунду впитался в кожу. Но тонюсенькая, еле заметная ниточка натянулась между ними. — У тебя достаточно верных людей?

    — Мне достаточно, ваше высочество. Я оправдаю оказанное доверие!

    — Постарайся. Держи меня в курсе!

    Мужчина Сэтоши поднялся, поклонился и, пятясь задом, вышел в дверь.

    Юдай дождался, когда за ним закроется дверь, взял на руки пса и прижал его к груди.

    Судя по всему, он очень сильно отношался к своему питомцу.

    Больше ничего интересного не происходило, и я понял, что мне здесь скучно.

    А с Сандрой не скучно.

    И переместился к ней.

  

  
    Глава 16 Джеро работает работу

    Я осознанно спросил сначала о Мичи, а не о Тору Нахато. Точнее, сначала я спросил именно о нем, просто никто этого не понял, что само по себе было достаточно информативно. Неизвестно, насколько секретной является факт о его побеге. Из того, что я о нем ничего не знаю, не следует, что все остальные тоже не знают. Но они не знали тоже.

    Сакамото помотал головой, предваряя ответ:

    — Ничего неизвестно.

    Но он смог ответить сразу. Значит, эта самая Мичи как-то выделилась среди других. Хотя не так много нэдзё сейчас выявляют.

    Вывелись как класс.

    Либо научились лучше скрываться.

    — Император, да вечно светит солнце, освещая его путь, интересовался ею персонально. Напомните, господин Сакамото, что по ней известно? — Я постучал ногтем по столу, призывая ко всеобщему вниманию. Хотя слово «Император» и так заставило всех мобилизоваться.

    — Дочь торговца, который поставлял ко Двору ягодные вина с западных провинций. Да вы, может быть, помните его. Такой услужливый горец, исполнительный, улыбался всегда, кланялся… Кто бы мог подумать, что он дочь одаренную и в тайне обученную прячет!

    Обучение магически одаренной девушки из горцев, уроженцев здешних мест, не несущих высокую кровь, являлось преступлением. Но чтобы Император считал за это какого-то торговца из захолустья важным государственным преступником?.. Очень вряд ли.

    Даже если сам Тору был сильным магом, и проклятие на нем питало Императора, таких источников у папули, как овец у горца. А если почему-то они в данный конкретный момент времени закончились, всегда можно «высушить» этого и найти какого-нибудь «изменника» из своих на замену.

    — Почему ее не удалось схватить? — уточнил я, благо никто не слышал, о чем были мои мысли.

    — Ее схватили. Везли в столицу в запирающих браслетах, как положено по протоколу. Но во время последней ночевки на отряд был совершен налет.

    Я почувствовал, как брови мои ползут вверх.

    — На воинов Тайной службы Императора был совершен успешный налет⁈ Когда это случилось?

    — Это случилось почти год назад, вы, ваше высочество, находились с делегацией в Шугельштадте. Возможно, поэтому не запомнили это событие, — как-то скомкано предположил Сакамото.

    — И много у нас таких… событий? Было за последнее время?

    — Всего одно, ваше высочество!

    — Целое одно, господин Сакамото! Ровно на одно больше, чем должно быть! Какие меры были вами предприняты?

    — Усилены отряды сопровождения, ваше высочество! По факту нападения были сделаны обращения в комиссии по контролю за перемещениями граждан и по работе с обращениями верноподданных граждан с ориентировками по беглой нэдзё, но эффекта принятые меры не имели.

    — Пропала бесследно? — Я не сдержал сарказма.

    — Как сквозь землю провалилась! — на полном серьезе ответил Кай.

    — А нападавшие?

    — Информацию о нападавших получить не удалось, ваше высочество.

    — Все воины были убиты?

    — Нет, они были усыплены.

    — Разгильдяи!

    — Воины сопровождения понесли суровое наказание, ваше высочество! Вопрос находился под личным контролем Его Высочайшего Величества!

    А. Так вот почему я не в курсе! Папуля просто не посчитал нужным мне сообщить. А Сакамото решил сгладить этот острый угол в нашей семейной иерархии тактичным предположением о моей плохой памяти.

    — К побегу был причастен ее отец?

    Это могло бы объяснить пристальное внимание Императора к его особе. Особенно, если комиссия Хондо Хиро подручными средствами палача выбила из него признание о задуманном покушении на Его Высочайшее Величество. Это дело нехитрое.

    — Он был взят под стражу как государственный преступник, — подтвердил Сакамото.

    — И где он содержится под стражей? — обратился я к Ямаде.

    — Не могу знать, ваше высочество! — подскочил и вытянулся по стойке смирно Сёй, в чьем ведении были места заключения. — Его Высочайшее Величество, да вечно светит солнце, освещая его путь, проявил участие к его судьбе.

    То есть забрал в подземелье, откуда не возвращаются.

    …Однако кое-кто выбрался. Неужели через мифический подземный ход, о котором все слышали, но никто никогда не видел?

    Что-то обнаглели нынче господа заговорщики!

    — Какие меры предпринимаются по выявлению заговорщиков? — обратился я к Абэ, который сегодня молчал и даже практически не жаловался.

    Да, заговорщики — это не совсем его сфера. И даже совсем не его. Но все понимали, что именно его агентурная сеть будет наиболее эффективна с тем контингентом, который мы ищем. Это явно не носители высокой крови.

    — К сожалению, нам не удается выйти на заговорщиков, ваше высочество, — повинно склонил голову Абэ Ко.

    — На их руководителей? — уточнил я.

    — Вообще, ваше высочество. Нам не удается выявить способ связи, который они используют. Агенты, которых мы пытались внедрять в банду, не смогли выйти ни на кого из реальных участников подполья. Связь исключительно анонимная, через места обмена сообщениями. При попытке установить слежку за местом или повесить метку на сообщения связь с заговорщиками прерывалась. Как правило, вместе с жизнью агента, ваше высочество, — склонил голову Абэ. — Информация о неправомерном использовании магии были доведена до соответствующей комиссии.

    Прекрасно! Отличное решение — гонять проблему по инстанциям, перекидывать, как вонючую тряпку в детской игре. Кто не увернулся — тот и вада, то есть работает, пока не сможет свалить задачу на кого-нибудь другого.

    Я набрал полные легкие воздуха и медленно выдохнул. Все старые меры борьбы исчерпаны. Вопрос требует нового подхода.

    На этой оптимистической мысли я закончил совещание. Задержал Ямомото. С учетом рассказанного Абэ Ко мы решили не пытаться скрывать слежку за туалетом. Как минимум, это перекроет канал передачи информации. В идеале заговорщики «разберутся» с одним из звеньев, посчитав его изменником. Это было бы идеально. Можно было бы понять, каким образом преступники проникают во дворец. Не в смысле «ходят туда-сюда», а в смысле «устраиваются работать».

    Отправив и его, я остался один.

    Помимо глобальной темы для размышлений «как придумать что-нибудь такое, чтобы переловить разом всех врагов Императора и остаться в живых», у меня была ещё одна, висевшая еще со вчерашнего дня. Нужно было прикинуть, где же случился пожар, а потом и нападение мифических шуникер.

    И ехать к Сандре.

    Карта Родонии висела на стене моего рабочего кабинета — не того, где проводились совещания, а личного, где я работал с бумагами. Она была утыкана иголочками с разноцветными головками — так были отмечены места важнейших событий и правонарушений за последние полгода. Рядом висела еще одна — за прошлый год. Территориальные привязки за предыдущие года были нанесены на ней цветными мелками. Огромная, как кашалот, Родония в пестрых пятнах штриховки казалась веселой и радостной.

    Но она такой не была.

    Размеры тоже были обманчивы. Конечно, где-то глубоко в ее землях прячутся богатства. Жаль, людей здесь не настолько много, чтобы до них докопаться. Нет, до людей здесь докапывались часто. А вот до сокровищ земли родонской…

    Люди — что, они плодятся… Но детей мало нарожать, их нужно вырастить. Выкормить. Укрыть от мороза зимой и жары летом. Капризные они существа — эти дети. Внутренняя Родония, самая южная область, откуда рос «хвост кашалота», находилась в самом континентальном сердце континента. Здесь было засушливое, короткое лето и суровая зима. Места не самые плодородные для земледелия, оттого родонцы всегда славились стремительными военными кампаниями (попросту — набегами), которые обеспечивали людей пропитанием.

    Род Черных Змеев, который объединил кочевых родонцев под своими знаменами, отправился на захват новых земель. В качестве цели благоразумно были выбраны наименее заселенные северные территории. Они были покрыты непролазными лесами, и зимы были суровыми, но в долинах рек можно было что-то выращивать. Родонцы без труда покорили полудикие племена охотников и начали сгонять туда пленников, захваченных в набегах на другие земли. Их использовали в качестве рабов на полях.

    Бесправные невольники постепенно обживались. Оказалось, что если им дать чуть больше свободы, они не только лучше работают, но и размножаются, прирастая новыми рабочими руками, причем, не просто новыми, но и обученными. Свобода ограничивалась поселением, покидать которое строжайше запрещалось: и раньше, и теперь. Так появилась Средняя Родония, которая обеспечивала Внутреннюю припасами.

    В те времена еще не существовало запрета на смешанные браки, и коренные родонцы целенаправленно брали от других народов лучшее для своих потомков. Не всегда добровольно, и даже чаще всего — насильно. Зато родонские маги стали силой, с которой вынуждены были считаться даже западные королевства, считавшие себя просвещенными.

    Родонцы активно вели торговлю с соседями, попутно выглядывая бреши в обороне и присматривая полезные умения. Набравшись сил и сведений, Великий князь Мацуи, который позже впервые провозгласил себя императором, направился свои силы к западным соседям, разрозненным княжествам Гор и Долин. Немного интриг, родовых проклятий, суровые боевые маги, не знавшие пощады — и вот будущая империя увеличилась на Центральную Родонию, имеющую свои рудники, каменоломни и людей, которые умели пользоваться богатствами недр.

    И вот тогда появился запрет на смешанные браки. Родонцы с высокой кровью должны были беречь ее, чтобы не расплескать свой дар вместе с семенем.

    И только императорам было дозволено иметь потомков от инородных одаренных. Все мы, трое принцев, — полукровки. Чистокровные детки папули оказались слабее нас: и физически, и магически. Так что вряд ли запрет действительно был направлен на сохранение чистоты. Скорее, на усиление императорского рода. Дейчи наверняка знает точно. Но не скажет. Да мне сейчас это и неважно.

    Важно то, что проблемы, которыми была разукрашена карта Империи, были следствием истории ее возн. Внутренняя Родония требовала больше денег для поддержания «корней» — непременно на «достойном уровне», — и была рассадником придворных заговоров. Они зрели там, как фрукты на дереве: один за одним. Росло непокорное поколение, которое считало, что родонцы, выросшие за пределами колыбели высокой крови, утратили ее, и на этих основаниях настало время перераспределить блага.

    Средняя Родония, населенная крестьянами, оставалась самой бедной и забитой. Здесь часто приходилось подавлять восстания и недовольства. Крестьяне сбегали, скрываясь в обширных лесах к северу. Лесные области хоть и принадлежали формально Родонии, на деле были не освоены, и в них скрывался всякий сброд. Воинам приходилось защищать поселения от своих же, родонских, разбойников, которые разоряли землепашцев. Истинные родонцы считали эту работу постыдной. Бороться с разбойниками на своих землях — совсем не так почетно, как захватывать новые. Оборона всё больше ложилась на плечи сотрудников Абэ Ко, набранных из местных. И это было бы прекрасно, если бы Средняя Родония не превращалась в дремлющий вулкан: в любой момент эти хорошо вооруженные, обученные люди могли обратить свое оружие против власти.

    Центральная Родония стала центром новой волны заговорщиков, направленных против коренных родонцев и лично императора. Тех самых, которые подрывали основы власти, включая потерянный где-то авторитет моей Тайной Службы.

    Эти проблемы вызревали веками или, как минимум, десятками лет. Почему мне не повезло родиться именно сейчас⁈

    Ладно.

    Я вообще не для этого в карту полез.

    Рудники.

    Добыча богатств земли по-прежнему оставалась тяжелой и опасной работой, и родонцы с высокой кровью считали ее, как и ремесла задачей непрестижной. Как и торговлю с земледелием, впрочем. Да что говорить, я сам такой же, и когда Сандра сказала, чем занимается в своем мире, первой моей реакцией было презрение.

    А ведь нужно было думать не о том, где она работает, и даже не то, кем она работает, а на то, что она работает вообще.

    Как и Алена, королева соседнего королевства.

    Сандра — человек из другого мира, где, судя по ее поведению, женщин не воспитывали в почтении к мужчинам, даже если они правители. И если в случае моей гостьи из Ледении такое поведение было не моей проблемой, то с Сандрой нужно было что-то делать.

    Желательно прямо сегодня. Не затягивая, во всяком случае.

    Глаза тем временем скользили по карте, выхватывая значки мест разработки. На моем веку, и вообще, сколько мне было известно, родонцы не открыли ни одного рудника или шахты. Всё, что использовалось, было основано прежними хозяевами земель. На сколько ещё их хватит? Отец считал, что нужно просто захватить новые. Столько королевств вокруг, и везде горнодобыча развита. «Если тебе что-то нужно, пойди и возьми», — таким был его девиз. Не «пойди и сделай». И уж тем более — не «пойди и поработай». Правитель не должен работать. Он должен брать.

    Как делали поколения родонцев до него.

    …Практически все рудники находились в горах — я знал, что пожар пошел по распадку. Главной подсказкой было то, что пожар рассекретил движение боевых магов к леденской границе. Сколько той границы?

    Сколько той Ледении в принципе?

    Территория, где сейчас могли обнаружиться войска, географически была весьма ограниченной. Рудник должен быть удален от поселений, иначе мне бы доложили об инциденте. Уж о пожаре — точно. Скорее всего, неподалеку от рудника должна располагаться каменоломня. Подходящих мест было два.

    На всякий случай я отправил распоряжение усилить меры контроля и безопасности в окрестностях обоих. Пожалуй, на сегодня я сделал достаточно для родного государства.

    Самое время сделать что-нибудь для себя.

    Порадовать любимого.

    В домике для медитаций меня ждала Сандра — яркая, темпераментная девушка с необычной внешностью. Правда, после того как папуля использовал меня в качестве пищи, вряд ли я мог себе позволить порадоваться ею в полной мере.

    О том, что помешать добиться желаемого мне могла сама Сандра, я старался не думать. В конце концов, я принц или кто? Но потерю такого объема Силы так быстро восстановить не получится. Значит, будем готовить плацдарм для наступления.

    Я постарался вспомнить, что рассказывал наставник об ухаживаниях за чужестранками. Заглянул в свои покои, во внутренний дворик, на дворцовую кухню, оседлал Неко и отправился превращать стратегию в тактику.

  

  
    Глава 17 Джеро пытается строить плацдарм, но тот сопротивляется

    Стоило мне войти в ворота домика, как я услышал голос Сандры.

    Она пела.

    Судя по тому, что звук был приглушен — а пела она не тихо, — находилась моя гостья за домом. Я привязал Неко к изгороди и бесшумно пошел на голос.

    Сандра купалась.

    Купала и пела.

    Прямо сейчас, зажмурив глаза, она намыливала голову. Белоснежная пена создавала пышную шапку-шар на ее потемневших от воды волосах, и черты лица казались еще более тонкими. Вся она была изящной и хрупкой.

    Мне случалось иметь интимные связи с иноземками. Они сильно отличались и от наших девушек высокой крови, и от невольниц из Императорского Цветника: были жадным до удовольствий, требовали внимания и проявляли слишком много инициативы. Но не это было их главным недостатком.

    Большинство южных женщин отличалось пышными формами. Некоторым родонцам из тех, кто принимал в участие в дипломатических миссиях и был знаком с их телами не понаслышке, такие нравились. Я же предпочитал сухощавую конституцию наших высококровных родонок. Сандра сочетала в себе и мой любимый тип фигуры с аккуратной грудью и тонкой талией, и потрясающую, диковинную внешность. Я встречал голубые глаза в Ледении. Очень редко, но видел — например, у короля Эльиньо, хотя это совершенно другое. Но такие солнечные волосы — до Сандры никогда.

    Даже не знал, что такие бывают.

    Очень красивая девушка — Сандра, просто внутри всё звенит, когда на нее смотришь.

    Особенно, когда она молчит.

    Сейчас она пела.

    И если бы я всё еще не верил, что она из другого мира, сейчас бы поверил. Потому что песня, как и сама моя гостья — или пленница? — была ни на что не похожа. В ней не было торжественной напевности героических сказаний или игривости народных плясовых. Мелодия была резкой, прерывистой, будто горная речка. Как и слова — будто наспех набросанные, на первый взгляд — несвязные, некоторые — незнакомые. Мне подумалось, что человек, который сочинял их, плохо владел родонским языком. «Группа крови», ну что это за ерунда! Правильно «пятно крови» на рукаве!

    Но при этом — не иначе сказитель был магом! — неведомым образом в душе у меня складывался образ сурового воина, настоящего родонца, которого ведет долг. Неясно куда, правда. Но так и должно быть у простых, неискушенных воинов, которым ничего не нужно знать о коварстве и хитрости. Куда идем? Куда зовет долг! И хотелось бы не остаться в траве, но если не получится, то такова судьба воина.

    Очень торжественно и проникновенно выходило.

    Дейчи бы непременно использовал эту песню в своей мозгорубке как какой-нибудь давно утраченный, но внезапно обнаруженный в древнем свитке гимн рода Черных Змеев. Но кто же ему даст?

    Сандра пела вдохновенно, искренне, словно сама разделяла чувства воина. В Родонии женщина, поющая песню воина, выглядела бы не то что странно — противоестественно. Женщина — не воин.

    Женщина не может быть воином!

    Однако это убеждение однажды уже сыграло со мной злую шутку: когда я посмеялся над договором между Аленой и леденским королем. Женщина служит для услады.

    Она не должна бороться — даже сопротивляться ей не к лицу. Тем более женщина не должна сражаться рядом с мужчинами. И особенно — за мужчину. Даже если он король. Женщина существует, чтобы рожать воинов и дарить наслаждение мужчине.

    В нашем мире.

    Видимо, в мире Сандры и Алены немного по-другому.

    Осталось всего-ничего: принять эту мысль. Как-то встроить ее в свой привычный уклад.

    Можно, например, считать их обеих не женщинами, а представителями некоего альтернативного пола, который женский внешне, но с душою воина. Мужчина, женщина и иномирянка — отличное решение!

    Уже не так бесит.

    Надо сказать, опустошенность после «кормления» императора вообще способствует философскому настрою. А любопытно: мужчины у них в мире, наоборот, имеют душу безвольной бабы?

    И нравятся ли иномирянкам настоящие воины?

    Сколько интересных вопросов назрело у меня к Сандре, которая прервала песню, чтобы погрузить голову в воду и вымыть из волос пену. Прямо сейчас она выглядела совершенно обычной женщиной, и идея некоего странного третьего пола сразу показалась смехотворной. Я вытащил из пространственного кармана ароматные цветы, перевязанные ленточкой, стелепортировал их на полотнище для вытирания — оно лежало на стуле — и довольный пошел раскладывать привезенные из дворца яства.

    Главное я уже увидел, даже раньше, и мне понравилось.

    Время получить желаемое!

    Когда Сандра вошла в дом, вытирая влажные волосы и локтем прижимая букетик, я уже сидел за столом в ожидании. Теперь она была в другом халате, темно-красного цвета густого ягодного вина, но ей шло.

    — Подглядывал? — спросила она вместо приветствия.

    — Да, — легко признался я. — И даже подслушивал.

    — Тебе не стыдно?

    — Нет, — помотал я головой. — Ты тоже можешь подсматривать. И даже подслушивать! Угощайся!

    — А куда можно поставить букетик?

    Я оглядел пространство:

    — А тебе нужно, чтобы он обязательно стоял? Положить нельзя?

    — Ясно.

    Сандра аккуратно сложила полотнище, которым вытиралась, потом налила воду в кружку, сунула туда цветы и поставила это всё на стол.

    — Это зачем?

    — Вы не ставите цветы в воду? — удивилась Сандра.

    — Нет. Место цветов — в саду. Но раз их уже сломали, зачем еще и топить?

    — Чтобы они дольше радовали красотой и ароматом. — Она наклонилась к букету и втянула в себя запах. — А зачем тогда ты их принес?

    — Чтобы сделать тебе приятное!

    Сандра дернула бровями и показала на стол:

    — Мы отмечаем официальное начало конфетно-букетного периода?

    — Что это значит?

    — У нас так называют первый период ухаживания, когда мужчина старается произвести на женщину хорошее впечатление. — Сандра наконец села за стол.

    Я кивнул. Отлично. Я правильно угадал традиции ее мира.

    — Ничего, что я с мокрыми волосами? У вас же здесь нет фена?

    — Что такое «фен»?

    — Это такое устройство, чтобы быстро сушить волосы.

    — У нас здесь нет такого устройства. У нас здесь есть я! — Я сделал картинный жест, показывая, что запускаю заклинание, и горячий ветерок потревожил ее волосы.

    — А чуть попрохладнее можно сделать? А то они пересохнут, — попросила Сандра, отодвинулась от стола и стала приподнимать волосы пальцами.

    — Ваш фен может регулировать температуру? — усмехнулся я.

    — Не только температуру, но и скорость!

    Я посчитал бы это шуткой, но иномирянки говорила это абсолютно буднично, будто речь шла о том, что она привыкла есть на завтрак. Сочиняет? Не может какое-то «устройство» быть лучше настоящего мага!

    — А как оно устроено, это ваше «устройство»?

    — Я не очень сильна в электронике, — произнесла она незнакомое слово. — Но там есть такие металлические спиральки, которые нагреваются, и через них что-то типа вентилятора… — Снова что-то неизвестное, — … гонит воздух. Но у вас всё равно такое не сделать, потому что у вас электричества нету.

    — Что такое «электричество»? Может, оно у нас есть, просто ты с ним не встречалась, — стало мне обидно за Родонию.

    — Электричество — это такая энергия, которая передается по проводам — металлическим нитям. Его получают из воды, ветра или тепла, — пояснила Сандра.

    Звучало как надувательство.

    — И как это работает?

    — Понятия не имею! Я же говорила, что физика — не моё! — легко отмахнулась она, и я так и не понял: существует этот фен или Сандра его сочинила? Но поскольку никакой реальной возможности проверить это у меня не было, то и обсуждать вопрос не имело никакого смысла.

    — Угощайся! — предложил я и жестом показал на тарелки, где были разложены красиво оформленные закуски.

    — Это можно есть?

    Я на мгновение задумался:

    — Ну да. Я взял это на дворцовой кухне, заранее не предупреждая, поэтому вряд ли там есть яд.

    — Это «вряд ли» внушает сдержанный оптимизм, — язвительно заметила Сандра. — Вообще-то я имела в виду, что оно такое красивое, что я не уверена: это чтобы есть или чтобы смотреть?

    Вот оно что! Меня отпустило. Вчера безобразной подачей блюд она не хотела меня унизить! Просто в ее мире не принято уделять внимание эстетической стороне трапезы.

    Можно же было предположить по ее уродливой одежде из неткани!

    — Гармония вокруг тебя рождает гармонию внутри тебя! — поучительно процитировал я, и у меня внезапно мелькнула мысль, что работает это как-то избирательно.

    Всё вокруг папули было прекрасно, чисто и безупречно.

    Может, и внутри он тоже был таким, просто мои глаза были застланы ненавистью? Уж с его точки зрения — точно.

    — Я почему-то думала, что наоборот, — улыбнулась Сандра, всё еще с опаской глядя на блюда, и я взял на себя труд положить ей на тарелку несколько закусок на свой выбор.

    — Попробуй, это вкусно! — И сделал это первым, раз уж она так быстро прониклась спецификой жизни при дворце.

    Сандра также неловко, как в первый раз, взяла палочки, откусила и изобразила на лице блаженство.

    — Ты там Песца не встречал? — внезапно вспомнила она о питомце.

    — Если ты собираешься кормить его блюдами Императорского двора, то я против, — заранее уведомил я.

    Пусть ему свою стряпню скармливает. Псу совсем необязательно быть гармоничным внутри.

    Мне, кстати, тоже. Тем более что большинство и так считает меня чудовищем. Но красивую и вкусную еду я и сам съем, без собачьей помощи.

    — Ладно, — легко согласилась Сандра. — У меня для тебя есть новости.

    Я задрал бровь, показывая внимание.

    — Но я их тебе не расскажу, — продолжила она.

    — Это почему?

    — Потому что сначала мы заключим соглашение.

    — О чем?

    — О ненападении! А также дружбе и сотрудничестве, — пояснила она. — У нас так обычно называют подобные документы.

    — И много ты таких заключала?

    Сандра задумалась:

    — У меня самой раньше в этом не было необходимости, — призналась она. — Но я часто их готовила на подпись для своего руководства.

    — «На подпись»? Что это значит?

    — У нас в мире договоры подписываются обеими сторонами, и каждая держит свой экземпляр в подтверждение, что договор был.

    — А из чего их делают? — полюбопытствовал я.

    — В смысле «из чего»? Из слов! На бумаге.

    — Но ведь нет ничего сложного в том, что развеять бумажные листы!

    — «Развеять»… Джеро, в нашем мире нет магии! Никто ничего не развеивает! Правда, есть исчезающие чернила… Кажется. Я не уверена, но в кино видела, — она вновь использовала незнакомое слово, и я подумал, что было неплохо где-то их записывать, я точно забуду, а хотелось бы узнать, что имелось в виду. — Но обычно таким не пользуются! — оптимистично закончила Сандра. — Тем более что серьезные договоры дополнительно регистрируют. У нотариуса, например.

    «Нотариус»… Точно забуду!

    — А у вас как заключают договоры?

    — У нас их скрепляют магией. Она следит за тем, чтобы обе стороны их соблюдали.

    — Магия разумна? — удивилась Сандра.

    Да, кажется, она не обманывает: в ее примитивном мире действительно нет магии! Можно было схитрить, тем более что Сандра всё равно больше ни с кем не общается. Вообще наврать что угодно.

    Но, с другой стороны, если она может видеть то, что происходит далеко, никто не может гарантировать, что она не узнает там то, что раскроет ей глаза на правду. И неизвестно, как она потом отреагирует. Вряд ли покорно проглотит.

    — Нет. Но магический договор включает ограничения, запреты, при нарушении которых на нарушителя налагается проклятие.

    — Проклятие? М-м-м… — глубокомысленно промычала Сандра.

    Тут до меня дошло, что если в ее мире нет магии, она может не знать этого слова. Я быстро прикинул, что мне выгоднее: сделать вид, что я этого не заметил, или просветить. По всему выходило, лучше рассказать. Чтобы она представляла последствия.

    — Проклятие — это заклинание, которое вытягивает магию или жизненную энергию, если магии у человека нет вообще или больше, в пользу мага, его наложившего. Императорский род Черных Змеев известен своими неснимаемыми родовыми проклятиями.

    Сандра задумчиво кивнула:

    — Спасибо, это была важная информация. — Напуганной при этом она не выглядела. — И что, условия договора никак нельзя обойти?

    Разумеется, можно! Например, договор, который я должен был заключить в Ледении с Эльиньо и в итоге не заключил из-за вмешательства Алены, включал пункт, согласно которому ни одна из сторон после заключения договора не может нанести вред представителю власти противоположной стороны. «После». «После» не включает «во время».

    Но, по понятным причинам, делиться этими рассуждениями с Сандрой я не собирался.

    — Всё зависит от формулировок в соглашении, — уклончиво ответил я.

    — Проклятие остается на человеке навсегда?

    — Это зависит от ситуации. В договоре обычно указываются условия отзыва проклятия — если ты про договор. Но чаще, если проклятия накладывают, то без вариантов снятия.

    — А вдруг у жертвы проклятия совсем не останется жизненных сил?

    — Тогда она умрет, — подтвердил я сквозившие между слов подозрения. — Но чаще их используют от случая к случаю. Это как соломинка, через которую в любой момент можно насосать Силу — даже на большом расстоянии.

    — Маг, который наложил проклятье, чувствует, насколько жертва обессилена? — продолжала расспрашивать Сандра. Мне нравился ее обстоятельный подход.

    — Да, чем меньше сил остается у жертвы, как ты ее называешь, тем больше усилий нужно затратить, чтобы получить следующую порцию.

    — А если с жертвой что-то случится? Например, она внезапно скончается — сама собой, без помощи мага, наложившего проклятие? Маг это ощутит?

    Я постарался припомнить, что мне об этом известно:

    — Внезапная смерть, особенно настигшая жертву в момент активного использования проклятия, болезненна для мага: какое-то время ты как будто пытаешься вдохнуть, а воздуха не хватает. Смерть жертвы запирает канал. Но это временно, потом организм перестраивается на новые условия. А зачем тебе это? Поверь, на проклятия лучше просто не нарываться.

    — Это понятно. Я вообще о другом, — отмахнулась Сандра, погрузившись в свои мысли. — Ну так что, заключаем договор?

    — А что ты мне можешь предложить? — Я сложил руки на груди. В процессе разговора я почти ничего не съел, но и голод куда-то отступил, пропуская вперед любопытство и азарт от предвкушения.

    — Я предлагаю тебе информацию. Правдивую информацию, которая может быть тебе полезна.

    — А что ты хочешь взамен?

    — Честные ответы на мои вопросы.

    — А как ты проверишь, насколько они честны? — усмехнулся я.

    — Буду верифицировать, — мотнула головой Сандра, вроде, это само собой разумеется.

    Я понятия не имел, что значит «верифицировать», но саркастически уточнил:

    — И как ты собираешься это делать?

    — Детектором лжи, — всё с той же интонацией «а что тут непонятного?» ответила она. — Методом полиграфа на основе технологий нейро-лингвистического программирования. И вообще, что это я отвечаю? Сначала договор, потом ответы!

    Она сложила руки на груди и выпятила подбородок.

    Нет, всё же пол «иномирянка» существует.

    — Хорошо, давай заключать! — Я приготовил руку, чтобы зафиксировать обязательства.

    — Подожди! — Сандра встала и оглядела комнату. — Песец!

    Белобрысая морда, копия Снежитя — теперь я был в этом убежден, — высунулась из-за печи.

    — Зачем тебе внезапно потребовалась собака?

    — Я же не местная, не могу проверить, что всё происходит честно. Песец, иди сюда! — велела Сандра, и пес послушно подошел. — Вот. Он будет гарантией того, что мои права не ущемляются!

    Она говорила это настолько серьезно, что я не выдержал и рассмеялся шутке.

    Я ждал, что Сандра поддержит и хотя бы улыбнется. Но она невозмутимо потрепала пса за холку. Тот сел рядом с хозяйкой, и теперь они оба уставились на меня.

    — Ладно. — Я тоже успокоился. Может, у них принято животными клясться? Откуда мне знать? — Повторяй за мной: я клянусь соблюдать условия договора…

    — Так. Стоп-стоп-стоп! Давай сначала проговорим условия!

    — Ты же сказала: ты рассказываешь мне всю полезную мне информацию…

    — Что значит «всю»⁈ Нет-нет, во-первых, я не знаю, какая именно информация может тебе быть полезна. Во-вторых, если даже просто прикинуть, сколько всего потенциально полезного я знаю, это я, не покладая языка, должна рассказывать пару лет! А иногда ещё хочу спать, есть, прости — в туалет сходить. И чтобы на себя твое неснимаемое проклятие добровольно возложить⁈ Нет-нет, так не пойдет! — Она категорически замотала головой.

    — Ладно, — согласился я. Жаль, конечно, что не вышло так. Было бы очень удобно. — Предложи свой вариант.

    — Я по мере необходимости делюсь с тобой правдивой информацией, которая может быть тебе полезна, честно и прямо отвечаю на твои вопросы, если знаю ответ. Ты, со своей стороны, делаешь в отношении меня то же самое в отношении меня.

    Я кивнул. Разумно и осторожно сформулировано. С одной стороны, возлагает обязанности, с другой — оставляет лазейки для личных тайн.

    — Согласен. Ты не участвуешь в коалициях, соглашениях, заговорах против меня, не рассказываешь и не даешь другим людям в любом другом виде информацию, которую они могут использовать против меня, — дополнил я условия со своей стороны.

    — Согласна, если ты готов дать симметричную клятву.

    — Согласен. Обещаю.

    Тем более что любая информация о Сандре, рассказанная кому бы то ни было, однозначно будет использована против меня.

    — Ты не нарушаешь моих физических границ, не принуждаешь меня к любым действиям против моего желания, — продолжила иномирянка.

    — Так неинтересно. Я весь в твоем распоряжении! — раскрыл я руки, показывая, что она может меня использовать хоть сейчас.

    — Тогда иди пол помой, — хохотнула Сандра.

    Я смотрел на нее, пытаясь понять, что она мне только что сказала.

    Я⁈ Пол⁈

    — Но ты же сам сказал, что ты весь в моем распоряжении, — невозмутимо ответила девушка. — Заметь, я могла сейчас этого не говорить.

    — Но я еще не согласился!

    — И всё же прошу оценить, что я уже соблюдаю условия нашей сделки! — Она качнула в меня поднятым кверху указательным пальцем и взяла палочками кусок соленой рыбы с соусом и зеленью.

    — Хорошо. И мы обязуемся не причинять друг другу физических увечий, не делать ничего, что может угрожать жизни и здоровью друг друга и незамедлительно сообщать другому, если получим информацию о готовящемся нападении, покушении или иных способах причинения вреда, — дополнил я формулировку с учетом потенциальных опасностей.

    — И не принуждаем друг друга к интимной близости любым способом!

    — Я — не принуждал!

    — А в первую ночь? — Сандра склонила голову набок с видом «да что ты говоришь!».

    — Ты меня тогда чуть не выпила!

    — Да?.. — Она сделала вид, что удивилась. — Это исключительно в целях самозащиты!

    — Ладно. Я принимаю условие, что всё, что касается отношений и физических границ — только на взаимной добровольной основе.

    — И не подсматривать!

    — Не согласен.

    — Ну как хочешь. Потом не жалуйся!

    — Я буду выражать удовольствие!

    — Извращенец!

    — Я совершенно нормальный, — возразил я. — Что-то еще?

    — Мы избегаем намеренных оскорблений друг друга, а в случае ненамеренных объясняем другому, почему так говорить или делать не следует. Учитывая разницу в воспитании и традициях, думаю, этот пункт будет не лишним, — предложила Сандра.

    Я так не привык — объяснять, как нужно вести себя с принцем. Но, с другой стороны, она права: откуда иномирянке это знать?

    — Хорошо. Согласен. Это всё?

    Сандра подумала:

    — Вроде да. А нет! Нужно оговорить условия для снятия проклятия, если один из нас нарушит договор!

    — Исполнение желания пострадавшей стороны? Добровольное, вне ограничений, поставленных в договоре.

    — Хорошо, — согласилась она после небольшой паузы. — Я думаю, это справедливо. Что на счет условий расторжения договора? Он может быть расторгнут при добровольном согласии обеих сторон. Устраивает?

    Вообще-то я не собирался договор расторгать. Но в принципе мне достаточно сказать, что я против.

    — Договорились.

    — Теперь всё?

    — Вроде всё.

    — Тогда… — Я поднял руку, чтобы закрепить договор магически, но между нами внезапно всплыла огненная рамка, в которой золотом сиял текст клятв. Повисев достаточно, чтобы я успел прочитать, он рассыпался искрами.

    — Ничего так у тебя спецэффекты! — восхищенно посмотрела на меня Сандра.

    Мне бы это безусловно польстило, если бы спецэффекты, как она сказала, были мои.

  

  
    Глава 18 Саша продает информацию, доставшуюся ей совершенно на халяву

    Это оказалось совсем несложно — договариваться с Джеро! Не могу сказать, что он прямо пусечка-мимими, но клиент не безнадежен.

    — Так что ты хотела мне рассказать? — полюбовавшись на дело магии своей, Джеро вернулся к еде — действительно очень красивой и, пусть непривычно, но довольно вкусной.

    Я задумалась.

    Рассказывать о Мичи я не собиралась. Пока, по крайней мере. Она, конечно, ещё более не подарок, чем Джеро, но у меня на нее были планы, которые — уверена — были несовместимы с планами принца.

    А без Мичи чего продать у меня было не так много.

    …Не так много, как хотелось бы купить в ответ!

    — Я видела твой разговор с Его Высочайшим Величеством…

    — … да вечно светит солнце, освещая путь Великого Императора, — дополнил мою реплику Джеро ледяным тоном и отложил палочки, демонстрируя, видимо, что так любит своего родителя, что аж кушать не может. — Я тоже его видел.

    — Ты с ним связан договором?

    — Вообще-то сейчас твоя очередь рассказывать!

    — А ты занимал за мной очередь? — прикинулась я ветошью.

    — Как можно «занимать очередь», Сандра? У кого? И, главное, зачем?

    — Ой, Джеро, очередь можно занимать за чем угодно! За хлебом, например. Или за чеком — в кассу. Или к врачу.

    Лицо Джеро исказилось в гримасе «ну всё!», он подскочил из-за стола, развернулся и ушагал тяжелой поступью прочь.

    — Я не хотела тебя обидеть! — Я рванула следом и едва не столкнулась с ним в проходе, ведущем из столовой в жилую комнату.

    Принц нес кусок бумаги — или пергамента, я лично в древностях не разбираюсь, — и перо. Настоящее птичье перо. Думать не хочу, у кого его высочество сейчас выдрал.

    — Даже если хотела, тебе всё равно не удалось, — заявил он, сдвинул меня с дороги и прошел на свое место. — Как ты сказала? «Врач»?

    — Это специалист, который лечит.

    — Подожди, это потом. Я записываю слово, чтобы не забыть. Что ещё ты говорила? Что-то «…ссу»…

    — «Касса» ещё. — Я вздохнула.

    Нет, с таким подходом с умными терминами не повыпендриваешься, иначе самой придется заводить тетрадку, чтобы фиксировать, что я такого о них насочиняла.

    — А перед нею?

    — «Чек»! Но он не перед, а после! — зловредно поправила я.

    Джеро оторвал взгляд от листка на меня, посмотрел долгим взглядом, нарисовал обоюдные стрелочки между «чеком» и «кассой» и поставил точку.

    — Это тоже после. Итак, возвращаемся к сути: ты видела мой разговор с Его Высочайшим Величеством. И-и-и… Это всё?

    Я хотела убедиться, что император забирал у сына Силу, потому что после «разговора» его высочество был бледнее, чем лист, на котором сейчас записывал незнакомые слова, и едва держался на ногах. Не производил Джеро впечатление человека, которого можно запугать до такого состояния каким-то разговором. Да и император тоже выглядел… Несвеже. Даже не второй свежести он выглядел.

    Даже для зомби.

    И он точно производил впечатление человека, который может «осушить» родного сына и не поперхнуться при этом.

    — Он говорил о пропавшем человеке, Торе-Доре-каком-то…

    — Тору Нахату.

    — Который вроде сбежал, но не совсем.

    — Да.

    — Я знаю, откуда он сбежал/не сбежал.

    — Откуда⁈ — Джеро даже приподнялся и подался вперед. Значит, действительно не знал.

    — Только договариваемся: я тебе говорю, откуда, а ты, не увиливая, отвечаешь на мои вопросы. Возможно, это поможет мне дать тебе более полную полезную информацию в дальнейшем. Идет?

    — Куда он идет?

    — У нас так говорят: «идет», когда договариваются.

    — Вы неправильно говорите на родонском, — буркнул принц.

    — Естественно! Мы же говорим на русском! Так идет?

    — Договорились.

    Джеро сомкнул пальцы в замок и прижал их к губам: то ли пытался сдержать что-то лишнее в мой адрес, то ли намеревался что-то скрыть, то ли вообще «договорились» было в кавычках.

    — Помнишь, я рассказывала о подслушанном в гардеробной у твоего брата разговоре?

    Джеро закивал, выражая энтузиазм: да, помню, давай дальше!

    — Этот Тору находился где-то в том же районе, где был рудник.

    — А где это случилось?

    Конечно, если бы я знала конкретно, где это случилось, сведения вышли бы наваристей. Но уж простите, чем могу…

    — Я в ваших географиях не сильна, — честно призналась я.

    — Но это не всё?

    — Не всё.

    — Рассказывай дальше!

    — Ты мне не ответил на вопрос о ваших отношениях с Императором, чтоб ему солнце светило.

    — Я связан с ним клятвой, — было видно, что Джеро говорил, переступая через себя. — Эта клятва дает Его Высочайшему Величеству право черпать мою Силу в любой момент, когда у него в этом возникнет потребность.

    — И как часто он этим правом пользуется?

    — По-разному. Сандра. Великий Император не нуждается в разрешении кого бы то ни было, чтобы использовать его магию. Клятва — это честь отдать свою Силу добровольно!

    Меня подмывало развести диспут на тему «чести» и «добровольности», но — не сейчас. Когда-нибудь потом. Может. В конце концов, какое мое дело? Это же его Сила, а не моя! Хочет отдавать добровольно — пусть отдает!

    Тем более что если не хочет, то всё равно заберут, если я правильно поняла политику партии и правительства.

    — Ладно. В целом, понятно. Смотри. Кроме вашей встречи, я видела разговор другого принца и Сэтоши, если я правильно помню его имя.

    — «Другого принца» — это Юдая или Дейчи?

    Ага. Значит, сожитель Мичи — реально «высочество»… Вот уж воистину правая рука императора не знает, что делает левая, а голова не догадывается обо всех троих. Тайны Мадридского Двора в прямом эфире!

    — Который в капюшоне.

    — Юдай, — кивнул Джеро.

    — А почему он, кстати, в капюшоне постоянно ходит?

    — О чем он говорил с Сэтоши?

    Сдается, меня ткнули в то, что это не мое собачье дело…

    — Принц в капюшоне снимал с Сэтоши метку-маячок, насколько я поняла.

    Джеро кивнул:

    — А чей маячок?

    — Не знаю, — честно призналась я. — То есть у меня есть версия, но я не уверена.

    — Излагай! — щедро позволил его высочество.

    — Они говорили о каком-то, с их точки зрения, недалеком человеке на букву «Ё», извините, если это вас заденет.

    — Почему меня должно задевать то, что они считают самонадеянного идиота Ёдзиро недалеким? — Джеро с подчеркнутым безразличием вернулся к еде.

    Мне, кстати, тоже не повредит к ней вернуться. Я уже расправилась (как-то между делом, даже не заметила, как) с тем, что мне накидал хозяин. Приметилась и положила добавки.

    — У вас женщинам дозволено накладывать себе пищу самостоятельно? — спросила я, но предусмотрительно после того, как наполнила тарелку.

    — Дозволено, — кивнул Джеро и усмехнулся: — Не дозволено принимать пищу в присутствии мужчин.

    — О, я сейчас не очень сильно оскорбляю твои убеждения и основы вероисповедания? — Я изобразила ужас и прикрыла рот ладошкой. Не очень старательно изобразила. Так, из вежливости.

    — Родония свободна от глупых верований, — неожиданно выдал Джеро то, что никак не вязалось с моими представлениями о временах, в которых я оказалась (как мне казалось).

    — То есть вы атеисты? — припомнилась мне знаменитая цитата.

    Джеро отложил палочки, взял перо, переспросил слово и с довольным видом зафиксировал его в своем списке.

    — Мы считаем, что никакие сверхъестественные сущности не помогут человеку. Всё в его руках. Только от его выбора зависит его будущее. — Тут я прямо восхитилась философскими основами империи, но принц закончил: — От его усердия, трудолюбия и преданности Великому Императору, пусть солнце вечно освещает его путь.

    — Светит, но греет… — пробормотала я.

    Конечно. У них нет глупых верований. У них есть очень умное поклонение императору.

    — Что? — переспросил Джеро.

    — А, не, ничего. Это я так, о своем, о женском. Так тебе невыносимо видеть меня, сидящую за одним столом и вкушающую пищу?

    — Я был в других государствах, Сандра. И принимал там участие в совместных трапезах. — Это прозвучало почти как в «свальном грехе», честное слово! — Как видишь, я до сих пор жив.

    — Потрясающая выдержка! — оценила я.

    — Да. Я даже терплю твой неуместный сарказм. — Он окунул кусочек рыбы в соус и отправил его в рот, показывая, что моя язвительность нисколько не портит ему аппетит. — Потому что ты не женщина.

    — М-м-м-да?.. — озадаченно промычала я, следуя его примеру в отношении рыбы и соуса.

    — Ты иномирянка!

    — А. Ты в этом смысле… А что вообще позволено женщинам в вашем государстве, кроме зачатия и рождения воинов, а также служения Великому Императору.

    — Женщина не может служить, — поправил меня Джеро. — Женщина должна прислуживать.

    — Ого, как у вас тут всё запущено! — Я помотала головой, поражаясь глубине своего попадоса. — Правда, Песец? — поинтересовалась я у пса, который безропотно сидел у стола и даже не пытался выпрашивать еду. Вот у кого выдержка!

    Собакен склонил голову набок.

    Понятно, он не мог ответить.

    — Это риторический вопрос, Песец! — успокоила его я.

    — Какой? — Джеро взялся за перо, чтобы пополнить свой словарный запас, записал термин под диктовку.

    — Слушай, — не сдавалась я, и перед моими глазами стоял пример соседки Мичи, которая никак не впихивалась в этот прокрустов образ. — Ну вот если женщина — маг…

    — Женщина не может быть магом, — огорошил меня принц.

    — Но ведь есть женщины, которые владеют магией… — осторожно зашла я, в глубине души постукивая зубами от мысли, что мне могут задать в лоб вопрос: «А откуда ты знаешь, что они бывают?».

    — Есть одаренный женщины, Сандра. А маг — это человек, который умеет пользоваться даром и способен создавать заклинания. Поэтому в нашем языке есть только слово «маг». И оно мужского рода.

    — Ага. — Я не стала разочаровывать Джеро тем, что у нас давно придумали слова «магесса» и «магичка», хотя у нас даже магии как таковой нет. — А если вдруг появится женщина, которая, вопреки традиции выучит заклинания?

    — Женщина не способна познать магическую науку, — задвинул принц, который даже не подозревал, что через несколько дворов от него обитает живое опровержение его убеждений. Как, думается мне, и его братец. Я припомнила ту Мичи, которую видела рядом с Дейчи. Совершенно другой человек, если это слово дозволено здесь применять к женщине. — Но у нас есть понятие «нэдзё».

    Теперь у меня возникло желание написать новое слово, которое я уже однажды слышала.

    — О, да, именно так Великий Император, чтоб ему было светло, называл дочь Тору! Что это значит?

    — Что женщина пытается использовать Силу, не обладая для этого необходимыми способностями и знаниями, и поэтому представляет собой опасность для окружающих.

    Вот с чем я была согласна, так с тем, что Мичи представляла опасность. И вовсе не потому что не обучена, а прямо наоборот.

    — Понятно. А в других странах тоже нет женщин-магов?

    — Магов — нет. Но есть женщины, которые способны использовать некоторые заклинания. Даже собаку можно обучить паре фокусов, правда, Песец? — Джеро обратился к тому же источнику.

    Псевдопес задумчиво склонил голову набок.

    Сколько открытий ждет Джеро! Но если очень твердо верить, что их не существует, запросто можно за всю жизнь с ними ни разу не встретиться, и открытия прождут Джеро совершенно напрасно.

    — Это риторический вопрос, Песец, — успокаивающе добавил принц, заглянув в листочек.

    Клиент не безнадежный. Но определенно трудный.

    — Так что ты знаешь о нэдзё Мичи Нахату? — прижал меня к стенке его высочество.

    — Сэтоши и Юдай ее не обсуждали, — совершенно честно, ни словом не солгав перед договором, ответила я.

    — А что они обсуждали?

    — Что парочка, которая устроила пожар и нападение на рудник, жива.

    — Да ты что⁈ — Глаза Джеро, еще недавно холодные, как лягушка октябрьским утром, засияли интересом. — И где же она?

    Вот о них я могла говорить совершенно спокойно, не боясь кого-либо подвести. Это была какая-то совершенно чуждая, незнакомая мне парочка. Хотя чисто абстрактно она мне уже нравилась.

    — Не знаю, но именно ее собирался преследовать нелюбимый всеми «Ё».

    — Ёдзиро, — напомнил Джеро.

    — Да, вот он. Но Сэтоши считал, что Ё-миссия обречена на провал, потому что Ё недооценивает противника. Его высочество Юдай, — на всякий случай я слегка прогнулась, — считает, что мужчина был сильным магом и обученным воином, но при этом почему-то взял вещь, принадлежавшую вашему воину, по которой его и собираются отследить.

    — Как интересно… — не без восторга прокомментировал Джеро. — Что еще они рассказывали об этой паре?

    — Что девушка сумела разорвать ментальную связь! — с наимилейшей улыбкой поведала я. Нет, звезды точно сговорились обрушить на хорошенькую голову Джеро самосвал с сюрпризами!

    — Невероятно любопытно! — не повелся он на провокацию. — Что-нибудь еще было?

    — Да, что они очень бедно одеты и обуты. Скорее даже, не обуты вообще, — поправилась я. Это-то их и сгубило. Точнее, еще не сгубило, но, видимо, сгубит. — Хотя маг умеет пользоваться пространственным карманом! — Я снова щелкнула Джеро по носу.

    А нечего было задирать.

    Оказывается, пространственным карманом даже босоногий лапотник умеет пользоваться!

    — Всё интереснее и интереснее… — таким тоном, каким я бы произнесла «Всё чудесатее и чудесатее», отреагировал принц. — Что-нибудь еще о них было?

    — Нет. На сегодня — всё! — поставила я точку в сегодняшнем обмене информацией.

    Да, кое-что я припасла на черный день — неизвестно, когда мне удастся узнать что-нибудь новое. Такую ценную валюту стоит приберечь, а не тратить ее бездарно сразу всю, как я в тот день, когда пряталась в гардеробной Юдая.

    И вообще я устала.

    Я неожиданно поняла, что всё это противостояние с его высочеством Третьим принцем Родонии далось мне непросто.

    Я хочу отдохнуть.

  

  
    Интерлюдия № 7, в которой Песец познает сладость мести

    Как обычно после насыщения Силой от кончиков ушей до самого хвоста мне требовался отдых. Раньше для этого я забивался в какое-нибудь тайное место, где меня никто не мог найти. Меня никто не искал, и даже если бы искал — не нашел. Но в это время я был беспомощен и не мог себя защитить.

    Теперь у меня была Сандра. И я знал, для чего мне нужна Цель: я мог спокойно отдыхать и знал, что она не даст меня в обиду, поэтому устроился рядом с нею. Правда, всё равно по привычке дематериализовался. Не потому что я ей не доверял, а потому что мне так было привычнее… переваривать.

    Я настолько погрузился в это приятное состояние, что пропустил, когда появился Джеро.

    Человек Джеро не вызывал во мне такого доверия, как Сандра. Да и сам отношался ко мне совершенно иначе. Но всё же я не ощущал от него угрозы, иначе бы вернулся оттуда, куда я проваливаюсь во время отдыха, раньше.

    Откуда-то я это знал.

    Но когда Сандра позвала меня и попросила стать гарантией защиты ее прав, сначала я впал в панику — совсем недавно я не знал ни что такое «права», ни что такое «гарантия» и даже о защите имел весьма примитивные представления.

    Но потом я вспомнил, что умею не только паниковать.

    Я научился другим чувствам: любопытству, радости, удовольствию… А теперь впервые испытал гордость. Сандра посчитала, что я могу защитить ее!

    А я мог!

    Где-то глубоко, в самой глубине Бездны Слов, сидела уверенность, что я могу выступать гарантом. Даже в отношении такого мощного Источника, как Джеро.

    Я и что такое «магическое соглашение», знаю. Точнее, могу узнать.

    Бездна всколыхнулась, почуяв вкусное новое слово. Забулькала, запузырилась, готовясь швырнуть в меня ком новых знаний.

    Но не даром.

    Она была готова поделиться со мной, если я поделюсь с ней — накопленной, пригретой, улегшейся уже Силой, с которой я успел сжиться.

    А знания — наоборот, будут чужие. Холодные. Они опять обрушатся на меня лавиной, заставляя задыхаться в потоке. Знания безжалостные и жадные — они снова высосут из меня все запасы до последней капли.

    Бездна раздраженно клокотала, требуя немедленно принять решение.

    Не надо мне угрожать!

    Я сам!

    Я рухнул в Бездну, и слова накинулись на меня, как бешеные звери, разрывая и терзая. Я пытался бороться, но в какой-то момент понял, что сопротивление бесполезно, и меня потянуло вниз, на самое дно…

    Почти на самое.

    В самой глубине клубилось черное марево, притягивая и пугая одновременно. Я не добрался до нее. Меня вытолкнуло наружу — наверное, просто я стал бесполезен, так как Сила во мне почти закончилась.

    Значительно поуменьшилась — точно.

    Зато я умел читать! И писать! Хотя с моими собачьими лапами последнее — совершенно бесполезное умение, казалось бы.

    А ещё я научился создавать заклинание магического соглашения. Это оказалось вообще очень легко! Даже странно, что я раньше не умел.

    Хотя раньше мне и не надо было.

    Как красиво у меня всё получилось! Мне самому понравилось. И Сандре понравилось. Правда, она не поняла, что это я. Она подумала на Джеро. А тот, нехороший человек, не признался.

    Я ему припомню как-нибудь.

    Вообще наблюдать за тем, как соглашаются Джеро и Сандра, было очень обучительно. Я понял почти все слова! Но некоторые и Джеро не понял, так что мне тем более расстраиваться нечего.

    После соглашения Сандра и Джеро стали о чем-то разговаривать, но уже не таком важном и интересном. Я зевнул и хотел дематериализоваться, но подумал и свернулся у ног Цели. Отличное место!

    Я проснулся в панике от того, что меня коснулись. Оказалось, что Сандра взяла меня на руки и положила на кровать, когда пошла в комнату. Здесь спать было еще удобнее. И мягче. И Сандра меня иногда гладила.

    Это было приятно.

    А потом они легли спать — туда же, на кровать. Пока они укладывались, я окончательно проснулся. Всё, поглощенное мною из Бездны, уже уложилось внутри меня и упорядочилось. На это потратились последние остатки Силы, и теперь меня одолевал голод.

    Я с надеждой посмотрел на Джеро, но он сам не очень ярко светился, после того как отдал часть Огня треснутому императору. Нет, он был хорошим Источником, но сейчас ждать распыления Силы от него не стоило.

    Зато у меня есть огненная вязь на ограде! Если не съедать всё сразу, на какое-время хватит.

    Я дождался, пока Сандра и Джеро уснут, и спокойно просочился через стену, чтобы восполнить энергетический дефицит, — это слово прицепилось ко мне вместе с соглашением.

    Ощущения в бесплотном состоянии и воплощенном немного отличались. Например, в развоплощенном я не ощущал, тепло вокруг или холодно. А еще не чувствовал боли. Но слышал звуки (хоть и чуть по-другому) и обонял запахи.

    Сейчас, в темноте и тишине, в садике обонялось совершенно по-другому. Сладко. Будоражаще. Я даже не сразу вспомнил, за чем вышел.

    А потом вспомнил, но потому что ощутил выброс Силы неподалеку. Меня накрыло предвкушением — это была вкусная магия. Правильная. Смутно знакомая, но уже не помню откуда. Потом дошло — это же Дейчи, еще один принц! Удивительно, но за то время во дворце я почти не сталкивался с его Огнем.

    Это всё я понял, когда уже переместился к Источнику. Он, в отличие от Джеро, был наполнен, Сила лилась из него легко: он творил какое-то заклинание для своего коня, но я не мог определить, какое. Точнее, мог бы, наверное, если бы обратился к Бездне Слов, но у меня на это не было ресурсов. Наверное, это было что-то исцеляющее. Я осторожно подкрепился: раз принцу не жалко Силы для коня, он же поделится со мной? Чем я хуже?

    Даже лучше! Сандра, например, считает меня молодцом.

    Закончив с заклинанием, Дейчи открыл дверь в дом.

    — Мичи, это я, — сказал он громко в темноту и зажег магический светильник. И добавил, будто это было не очевидно: — Я дома.

    Врагиня Мичи вышла из комнаты, щурясь и потирая глаза.

    — Доброй ночи, ваше высочество. — Она поклонилась в пояс.

    — Твой отец бежал, — бесстрастно выдал принц, развязывая узел пояса.

    — Откуда?.. — По лицу Мичи читалось недоумение — скольких новых слов я сегодня нахватался в Бездне!

    — Не знаю. — Дейчи поднял лицо. — Пока не знаю.

    — Он что?.. — Кажется, только сейчас до врагини Мичи стало доходить сказанное, и глаза ее засверкали от набежавших слез. — Он что?!.

    Она прижала сжатые кулачками руки ко рту.

    Дейчи распустил пояс, полы кимоно распахнулись, открывая белоснежную даже неярком свете нательную рубаху.

    — Бежал.

    Мичи рванула с места. Я испугался, не нужно ли защищать Источник от нее — и вообще, должен ли я его защищать? Он хороший или плохой? Но врагиня Мичи повисла у принца на шее и принялась рыдать.

    Застывший Дейчи осторожно коснулся рукой ее спины.

    — Он жив⁈ — всхлипнула врагиня. — Он правда жив⁈

    — Мичи, я сказал ровно столько, сколько знаю, — холодно ответил принц. — Я бы пока не стал радоваться. Помоги мне раздеться.

    Это называется «радоваться»⁈

    Я понял, что плохо понимаю по-родонски. Возможно потому, что Мичи и Дейчи говорят друг с другом на русском, как бы сказала сейчас Сандра.

    Жаль, что я не могу у нее ничего спросить…

    Мичи торопливо и путаясь стала снимать с принца одежду. Но я зачем вышел? Я вышел, чтобы пополнить энергетический баланс! И если меня здесь никто не хочет кормить, я и сам могу. Огненную вязь у Джеро с ограды я могу съесть в любой момент. А здесь я бываю не так уж часто… А здесь на ограде она была даже двойной! А это в два раза больше Силы!

    Я устроился в том месте, где расчищал сегодня проход для Сандры. Рядом, за стенкой, фыркал и жевал сено конь. А я тихонечко, ниточку за ниточкой, узелок за узелочком, распутывал заклинание, пока не почуял, как потянуло Силой со стороны дома.

    Я мгновенно метнулся назад и снова застыл, плохо понимая в сумраке, что происходит.

    Мичи стонала. Лежала на кровати и стонала в полный голос. На ней была только повязка на глазах и ленточка, которая стягивала ей запястья над головой. В остальном она была раздета — насколько я мог видеть, а видеть я мог мало, потому что практически всю ее накрывал Дейчи — тоже без ничего.

    И бил по ней нижней частью своего тела.

    Мичи дергалась под ним, возможно вырывалась, и я снова задумался — теперь о том, должен ли я спасать врагиню Мичи от Источника Дейчи?

    Но пока они оба светились, расплескивая во все стороны магию, и я решил не тратить время на бесполезные размышления, когда вокруг столько сочной, насыщенной Силы.

    — О, Дейчи! — вскрикнула Мичи, и темп ударов Дейчи ускорился.

    И тут я вспомнил!

    Я же собирался сюда вернуться для другого!

    У меня же есть дело!

    Я метнулся в другую комнату, материализовался и столкнул с подставки кружку.

    — Кто там? — раздался голос принца.

    — Не останавливайся! — взмолилась Мичи, и я скинул с полки стопку тарелок.

    — Проклятье! Кто там? — голос Источника приближался, и в меня полетел целый столб Силы. Что ж я не подумал? Надо было сразу так!

    — О нет, Дейчи! — в отчаянии всхлипнула врагиня Мичи.

    Я быстро смахнул еще одну кружку и дематериализовался. В таком виде, кстати, Силу усваивать легче. Благо она едва не заполонила всё помещение.

    Отлично! Мне хватило!

    Тем более, что меня только что позвала Сандра.

  

  
    Промежуточный эпилог, в котором Сандра журит Песца и подводит итоги на ночь глядя

    — Песец! — шепотом позвала я.

    Мое сердце грохотало в груди. Между ног было влажно и скользко.

    Ну что ж. Это естественная реакция организма. Люди для того и смотрят порнуху. И Дейчи не подкачал! Если не считать концовки.

    То тут его сложно упрекнуть.

    Тут нужно упрекнуть кое-кого другого.

    — Песец! — снова позвала я одними губами.

    Неизвестная скотина в облике собаки появилась прямо возле меня. Будто соткалась из воздуха.

    — Не делай так больше, — прошептала я и погладила пса.

    Так-то я могла его понять.

    И даже поддерживала.

    Немного.

    Зато теперь у меня всё сложилось. Теперь я знала, откуда у меня видения. Их источник примостился у меня под боком и делал вид, что уже спит. Но покачивающийся хвост выдавал его с головой.

    Итак.

    По истечении двух суток с момента моего пробуждения в постели Джеро произошло много странного и важного. И самое важное — пусть и странное — было обретение мною Песца. Существа, которое не знает, что оно такое, но способно мгновенно перемещаться в пространстве, становиться невидимым и обретать плоть.

    Очень полезный друг.

    Очень опасный враг.

    У меня появился замечательный союзник — Джеро. Союзник сложный, неоднозначный и очень себе на уме. Пока неясно, что ему нужно от меня, и как я сама могу использовать, но коннект пошел. После магически заверенного соглашения мы уже говорили спокойно.

    Напряжение между нами заметно спало.

    Джеро задавал вопросы о новых для него понятиях, записывал определения, тут же дополняя список новыми словами.

    В общем-то, у нас просто появилась тема, на которую мы могли разговаривать свободно.

    Опять же: соглашение защищало каждого из нас, а это тоже, согласитесь, способствует конструктивному диалогу. Такой Джеро, который не пытался меня строить и главное — не представлял явной угрозы, нравился мне гораздо больше!

    Особенно теперь, после эротических видений от Песца.

    Если мне теперь предстоит жить в этом мире, то пора задуматься — с кем? Считаю, что кандидатуру принца вполне можно рассмотреть.

    Поближе.

    Он сам предложил!

    Еще у меня появился враг.

    То, что он появился, не есть плюс. Но то, что я знаю, что он есть и кто он, намного лучше, чем если бы я о нем не знала.

    Еще я знала, что у моего союзника есть братья, и, кажется, знала о них чуть больше, чем Джеро, спасибо тебе, Песец, незаменимая скотина!

    В общем, неплохой раскладец мне выпал, если вдуматься.

    Но подумаю я об этом завтра!
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    Вам Песец!
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